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我 同样 非常 感谢 我 以 前 的 学 生 、 著 名 的 演 学 家 白 一 平 教授 
(Prof. William Baxter), 他 在 阅读 全 部 校 样 的 过 程 中 付出 了 火 量 
的 时 间 和 劳动。 
最 后 ， 我 感谢 我 的 儿子 包 瑞 车 教授 (Prof Richard W. 
Sodwan), fi f I) dR FUIS 2E Jer (3 T SRR AE. 
包扎 古 
(Nicholas C. Bodman) 
1994. 8. 
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3E gi BR Hb eR PERR e HE HC A BT a HB od 

言 学 的 论著 ， 这 上 将 使 染 多 的 中 国语 言 学 家 和 学 习 语 言 学 的 学 生 们 

有 可 能 多 得 关於 他 们 自己 语言 历史 的 一 铀 爹 新 ' 绥 点。 我 很 感谢 为 
成 全 此 事 而 付出 努力 的 学 者 和 出 版 社 。 

我 的 诸 种 著作 中 最 长 和 景 局 重要 的 论文 是 题 为 原始 汉语 和 
A. 建立 两 者 之 问 关 傈 的 一 些 证 据 ， 的 专 论 。 这 篇 专 论 发 表 
在 康泰 重大 学 的 语言 学 家 们 编 的 一 一 本 论文 集 《 历 史 语 言 学 论 攻 > 
(Contributions to Historical Linguistics) 中 。 编 者 是 Frans van 
Coetsem 和 Linda R. Waugh, paf li 3 fic Leiden) Ay E. J.Brill 公 
司 出 版 。 我 以 前 的 学 生 寅 的 两 篇 关於 汉语 的 论文 也 见 於 这 本 论文 
集 。 他 们 是 英 约 翰 CJohn MecCoy) 写 的 * 原 始 粤 语 中 除 调 类 鼻音 和 
边 音 的 煤气》(CThe Reconstruction of Upper Register Nasals and 
Laterals in Proto-Cantonese) #1 à —3£ (William H. Baxter ID 
fy Ott be ee eB (Some Proposals on Old Chi- 
nese Phonology)。 我 的 关於 原始 汉语 的 长 篇 论文 下 文 将 简称 作 
Bodman 1980, 

恰 在 上 面 提 到 的 那 本 论文 集 出 版 的 时 候 ， 我 的 康 奈 尔 大 学 同 
事 梅 祖 刚 教授 与 一 位 年 轻 的 有 才能 的 语言 学 家 潘 悟 去 先生 正在 通 
售 联 对。 于 是 梅 教授 建议 潘 先 生 把 我 的 那 篇 论文 译 成 谈 语 。1983 
年 我 在 上 海 访问 期 间 遇 到 了 潘 先 生 ， 我 们 开始 了 关 认 汉语 历史 语 
言 学 和 濮 语 方言 学 的 长 时 间 通 讯 ， 最 后 潘 先生 的 译文 完成 。 这 时 
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4k, hufev Beber peas i UE SLUT DTE SLE, PES TCR RI ROC 
"OC TE COS ES RA SCRI CRISE AS US ZR CAE, Sn TIRE 
生 的 译文 完成 一 事 ， 他 设想 把 我 的 其 他 网 篇 讨论 江 辣 历史 语言 
的 论文 也 加 以 翻译 , 北 生 这 一 长 篇 专 论 合 局 一 册 出 版 ,然后 他 同 我 
和 出 版 社 商量 ,经 过 一 番 努 力 , 终 於 使 这 本 论文 集 得 以 出 改 ， 

我 的 汉语 和 语言 学 训练 集中 在 1945 到 1950 年 之 间 ， 在 半期 
Hee TRASH GLE. REKATHDERSMES 
syd} (George A. Kennedy) PME 44e, BAR ERAN 
年 ,时 为 1946—47 46 "EZ EE AUTE IDA SE ,时 局 1948 —49 年 ,在 
ma SH, RAS A MABE eis BR ES 
(Leonard Bloomfield), 但 只 在 他 执教 的 最 后 一 年 才 从 学 於 他 。 我 
5a 4 ik Bernard Bloch) 、 艾 哲 顿 (Erankbn D. Edgerton), 迪 安 
Cisadore Dye $i I] (E ER rp US RAB, 音 位 分 
Ot AE PRE. HET E E dca IS ba CR EL A E 
名 > 的 语言 学 研究 : 声母 和 声母 复 埔 音 ,这 篇 前 文 於 1954 年 在 哈佛 
大 学 出 版 社 出 版 。1950 年 我 受 俱 於 美国 国务 院 的 外 交 业 务 上 学院。 在 
那 衷 ,我 深 感受 益 於 老 资 格 的 语言 学 家 史密斯 (Henry Lee Smith, 
>Jr.) 和 特 雷 供 (George E. Trager) 的 教诲 。 简 言 之 , 那 肝 我 完全 受 
美国 结构 主义 语言 学 学 派 的 一 套 灌输 ， 但 我 以 音 良 学 和 有 雄 史 语言 
FRE. RIAM ADIA BSE RIRE RE, Hep Bi ALB bie, ,但 我 最 
近 的 二 十 年 专门 从 事 比 较 构 所 工作 ， 这 一 领域 对 从 事 汉语 研究 的 
人 来 说 , 正 开 始 重要 起 来 。 

HRA RIL, PRBS AMEE ORR 
TR Z BRA LUE [AE NLR RL EM RD BR; HE PE 
语言 和 方言 的 谱系 划分 方面 一 一 在 借词 方面 ， 在 方言 的 文 白 黑 读 
方面 一 一 这 在 立方 言 中 极为 普遍 ,也 做 了 不 少 工作 。 自 比较 工作 产 
生 以 来 , 它 的 价值 就 是 多 方面 的 ,但 在 语言 的 历史 研究 方面 则 显得 - 


p 
- 


特别 重要 : 目前 存在 着 好 作家 上 古音 构 报 体系 ,其 共同 缺点 是 他 们 
MMAR SRE RRB BRA MAS, “RR RE 
BR, BRATS BRED, EE RM 
£i DIUI, Jude AS AR Edward Sapir) 的 研究 生 李 方 杜 所 做 的 楼 据 就 
没有 这 种 缺点 ， 因 为 他 在 美洲 印第安 语 的 阿 蕊 巴 斯 干 语 支 (Atha- 
baskan) 做 了 许多 独创 性 的 工作 。 和 后 来 , 李 氏 在 台 语 方面 的 杰出 研 
究 在 他 的 比较 台 语 手册 > 一 书 中 过 到 顶点 ,最 终 他 转向 了 汉语 ， 
1971 年 发 表 了 产生 很 大 影响 的 < 上 十 音 研究 ?一 文 ,1976 年 他 又 所 
写 了 * 伙 个 上 十 声母 问题 ?加 以 补充 。 张 琨 撰写 了 梁 多 的 对 各 种 语 
言 领域 的 比较 构 据 论文 , 如 < 论 苗 语 的 声调 系统 ?(1953),《 羌 语 
部 诸 方 言 的 比较 研究 (1967),* 嘉 戎 语 ore 
FE URGE BGR SEP BS TE FH (1977) EA RE E BRL COR DL SS OA 
AER MGR RR EENE oont Shafer) 
BS ¢ PR i ae UE » I—V 1966—1974), ARRAN ty BE E 
(Paul K. Benedict) ci gl 18695» (1972) SBI A ES e t 
X (James A. Matisoff RLR., ADAMS OTS A 
不 ; 自 那 以 后 , 许多 好 的 汉语 同 源 词 例 不 断 在 各 种 著作 中 出 现 : 详 
J Bodman 1980 和 我 的 著作 目录 。 蕊 语 和 上 古 汉语 之 间 的 高 质 
量 比 较 见 於 梅 祖 变 的 多 篇 论文 ,在 音 误 学 方面 ,他 基本 上 根据 李 方 
挂 的 系统 但 加 以 若干 修正 。 他 撰写 的 《 汉 茂 语 中 的 鼻 冠 音 和 带 *#s- 
典 音 数 例 ;一 文 就 是 一 例 , 此 文 见 於 瑟 古 德 CThargood)、 马 提 索 夫 
Ali REE (Bradley) Aga —A GREP: ARER 
arid 研究 现 况 》(Linguistics of the Sino-Tibetan Area: the 
State of the Art)(1985)— sit, 

1969 年 ,我 的 < 基文 风 sdud CRAD BURG IO “AA” Je s 
SCR RE BENE T BEATOS RO bE PERS 
EH Fi CHE TEASE EAE A GHEORGHE 讨论 
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zoo cB f n —— Bp dr BLE LABRET 
— tB, oci es at SRK, EAS UU TRE EE 
十 分 清楚 ,我们 可 以 发 现在 声母 方面 , 在 前 级 的 保存 和 缺失 方面 ， 
在 紧 随 声母 的 中 级 方面 ,在 后 级 方面 ,可 有 各 种 交替 ; HEIR, E 
别 是 动词 中 的 元 音 变 换 Cablaut) 也 是 其 特 微 。 在 上 古 汉语 中 的 蘑 
比 疗 族 也 间 样 可 有 与 此 类 似 的 交 煌 ， 语 言 学 家 们 业已 发 现 构 鬼 过 
I ACID WEG BUDE IIO Se SEL D a 
APOAREMB. feXEGOPUE Ms 前 级 , 它 有 使 动 或 及 物性 
的 语法 意义 ;上古 江 语 也 假定 有 S- ME, HERRAR A*t- 
的 形式 出 现 。 有 时 人 们 能 够 幸运 地 在 藏 语 和 上 十 汉语 中 找 出 平行 
的 词 族 来 。 这 和 镍 例子 又 见 於 Bodman 1980 中 的 例 34， 例 55 和 例 
229., . 

*sk-7tHin*sp-Z iri REEK W, ME 然 *sp- 型 很 罕见 。 
1971 年 ， 李 方 桂 教 授 在 + 上 十 音 研究 ;《 原 载 台 湾 出 版 的 < 清华 学 
报 ; 新 九 卷 一 .二 期 合 刊 ; 合 重 印 於 北京 商务 印 书 馆 出 版 的 :上 证 普 
研究 1 一 84 页 ) 一 文中 建立 了 他 的 人 k- 型 ， 但 是 他 尚未 能 讨论 *:~ 
和 *sp- 型 复 辅 首 。 这 篇 论 文 对 抉 脱 至 那 时 为 止 仍 支配 当时 学 异 的 
高 本 汉 构 所 系统 具有 重要 作用 。 李 氏 的 构 气 是 基 於 现代 阁 言 学 和 
音 位 学 原理 ， 花 且 向 前 推进 了 一 大 步 一 一 这 一 系统 已 被 许多 中 周 
和 外 国 的 语言 学 家 迅速 探 纳 。 不 晕 他 仍然 采用 高 本 漠 对 唐 代 的 中 
古音 构 据 ,只 做 了 少量 的 小 符号 上 的 更 改 。 

在 我 1973 年 的 论文 * 漠 藏 语 中 带 s- 的 复 辅 音声 母 在 换 语 中 的 : 
某 些 反映 形式 >( 载 < 中 国语 言 学 报 汇 美国 ] 1:386 一 96 页 ) 中 我 引 
用 了 李 方 桂 1971 年 论文 的 构 据 和 高 本 并 的 构 气 。 关 於 *sk- 我 探 用 
TERMAR EZERK s- 而 不 是 ts- 的 一 个 来 源 , 后 来 在 我 的 
1980 年 论文 (57 真 ,译本 69 页 ) 对 此 加 以 扩充 ,下 面 是 才 9 的 情况 : 


ht hee 上 上 古音 中 古 登 


*sk-,*st- S- *s- s- 
*sg- *sd- ts- *(s- ts- 
*skh-, *sth- tsh- *tsh- tsh- 
*sgh-,*sdh- dz *dz(h)- dz- 


这 篇 1973 ARSCH T CARE RO ZEE BEL, DIRE, 8, ORA 
Hio ze ERI BRIT ERROR. GEM. ZERO 389 pdt 
2 中 我 列 出 了 上 十 淡 语词 族 中 的 一 些 配 轩 形 式 , SE 2; RE HE E 
WIR BREDA REN. MOURNE, TLRS 
“与 *hlyxhj-。 现 在 我 仍然 保留 这 些 音 值 。 李 氏 最 后 修改 他 
对 这 些 配对 声母 的 构 气 是 *rj- 与 *hrj-, 用 声母 4r- 而 不 用 *l-( 因 为 他 
iS BP ERR), BEDE AB Lb BM > 
(1976), We fe « bob BASE IE AER , 8594 页 。 | 

上 面 提 到 的 1969 年 论文 和 1973 年 论文 可 视 为 是 我 的 1980 
年 这 一 主要 的 也 是 最 长 的 论文 的 一 个 导论 。 高 本 汉 的 椿 气 现 已 被 
放 豪 , 李 方 桂 对 高 氏 中 古音 的 修正 则 仍 予 保留 ,但 是 上 十 汉语 和 原 
始 汉语 形式 都 见 於 当时 被 称 作 “包括 十 / 白 一 平 xBodmany7Baxierm 
的 这 个 系统 中 , 它 包含 了 许多 新 的 思想 ; 当然 , 此 文 的 另 一 特点 是 
BE ce AUR ARS 7 I] BO CR S e Eb s ,特别 是 汉语 与 功 文 的 比 以 , 许 
多 比较 例子 ,很 可 能 是 大 多 数 例子 ,都 是 首次 见 於 这 篇 论文 。 全 文 
章 凶 繁 富 , 它 说 明了 此 文 的 探讨 范围, 不 过 , BAR 
史 比 较 音 读 来 说 ,还 是 不 够 完全 的 。 最 后 ,是 我 的 1985 年 论文 , 即 
“上 上 古 汉语 中 具有 1 和 上 介 音 的 证 据 及 相关 诸 问 题 y， 发 表 在 由 E 
i fli Thurgood), * 5548 zit X: CMatisoff) firi 3 MH $8 C Bradley ) 4 £j 
Ho RAE: 研究 现 况 一 书 中 , 它 是 我 1980 年 那 篇 专 论 
中 有 关 材 料 的 扩充 和 部 分 改 订 ,此 文 原 为 我 向 1979 FEER 
的 第 十 二 届 国 际 汉 荐 语言 学 年 会 上 提交 的 论文 。 我 的 一 些 想法 也 
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需要 说 明 的 一 点 是 ,过 交 篇 论文 不 是 同时 写 的 ， 有 一 些 论点 ， 
Ri Baw, ARKAMLELRE ROHR, BA 
2eZe—K. ALR WA — COURIR, REDE 
些 明 显 的 错误 加 以 改正 。 | 
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Bie FF 
—, XH sdud (Pe) B EGRE HO 26". Bh st E eene C1) 
Z. Rae P i SHB SE EP REE UE 

x TT"————— AG IDE C 25) 
=. KARRAR GG. 建立 两 者 之 问 关 傈 的 若干 证 据 … C46) 
四 、 上 古 汉语 中 具有 Ar 介 音 的 证 据 及 相关 诸 问 题 ……〈2427 
附录 .包扎 古 教授 简历 与 著作 目录 ………… —— (281) 


FE, EET EEEEEEEEEPE PEPPER ee (286) 


藏 文 的 sdud KED MEME 
“HB “st- 假说 


MEAD ETERRA TRA AE Rae M 
EBD LL T1227 HOME, $45 PIE E MR 
XE3c s- MRHDERS H, TIED AU SUC a UI 
Bo WAX ETRIE RTE fS AE AR LB (mor- 
phophonemics) [jf A Sui, TË, HREBBKHEEE 为 一 
位 导师 和 学 者 的 李 教 授 在 汉语 语言 学 领域 中 的 诸多 重要 贡献 。 我 
很 高 典 把 这 篇 论文 献 给 为 庆祝 他 六 十 五 旋 囊 展 而 出 版 这 份 专 号 的 
学 术 刊 物 。 | 

藏 文 sdud 这 个 形式 被 解 作 “ 衣 初 ”"， 而 且 出 现在 奥 其 意义 密 
切 相关 的 复合 词 sdud-kea 这 个 形式 中 。sdud-kca 的 意思 是 “用 
以 于 起 敞 着 口 的 袋子 的 强 子 , 傈 稳 "。 这 个 调 很 显然 与 动词 sdud-pa 
“收集 ,聚集 ,集合 "相关 。 该 动词 的 其 他 意义 是 “联结 ,联合 ,凝聚 ， 
ABR, Bish, NEBR” sdud “KAC, OOD C XE ie E TERR 
BABB LM I METTRE Do pue vx 
SERB A Eb — T A a RE H: 在 英语 中 gathers 党 
EKR ESE, sdud-pa 的 过 去 时 是 bsdus (这 个 词 构 
成 了 bsdus-pa“ 由 … 组 成 ?)。sdud-pa 的 其 他 一 些 形式 是 将 来 时 
bsdu 和 两 个 命令 式 形 式 : sdus 和 bsdu。 将 来 时 形式 bsdu 据 说 可 
ERARA ERO sdud-pa 的 另 一 解 是 “关闭 ,结束 ,终止 ”, 但 这 
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MEER KR RE CDI Mie Nuper PEL 

-ARAHAKEN aes 3 Te Te 32 3 E EE 0 IML E o 
从 形态 学 上 来 说 ，sdud 和 sdud-pa 显然 属於 一 个 包括 一 组 

和 范围 相当 广泛 ,形式 密切 相关 的 词 的 “ 词 族 ”，(4) 这 个 词 族 包 括 下 


列 请 语词 : 
'du-ba CAŁ 'dns) 
'du-ba, 'dus-pa | 


*dus-pa 


gdu-ba 


mdud-pa, dud-pa 


'dun-sa 中 的 :dun 


sdad 
sdud-pa 
bsdus-pa 


“来 到 一 起 ,集合 ” 


| “RA BA au 


“Wh MRR: BEM aa a2 Bie 
一 起 ; 包含 ,包括 ER RE 
一 起 ,缩小 ,收缩 ” 

“We fie KE HEAT, FMM 
CJüschke» <P HBR BE: “这 是 
sdu-ba 的 另外 一 种 形式 ”, RE, 
起 形式 兹 未 被 单独 列 出 。 他 可 能 _ 
打算 在 这 吉 建 立 一 个 与 sdud-pa 
的 将 来 时 形式 bsdu 相配 的 假定 
形式 *bsdu。) 

“ 结 ”( 类 似 sdud “ 衣 福 ,其 基本 
的 语义 联 楷 似乎 是 “ 聚 结 在 一 
#2”) mE 
“会 场 ,集会 ,协会 ， 学 会 ， 团 体 ” 
《这 一 条 列 在 “dun-ma “忠告 , 勘 
[E 协议 ; 商议 会 ?之 下 ,但 很 明显 
Se wet ehh A W) 

RT 

“ie Se, RE RER” 

"3r ER” 


"t'u-ba GMA tus =“ PRAE QI X, WE- 
btus, 将 来 时 btu, 44> hy)” 
式 tus, btu) 


t'u-ba “袜子 ,机 动 的 上 家 "( 意 六 可 比较 
sdud 3x38") 

"t'un E Ade" ipie e edo 

"tun-pa “聚集 ”作为 "tcu-ba 的 另外 一 - 
种 形式 列 出 ) 


以 上 诗 形 式 的 基 式 可 以 斤 作 “du 和 "t'u (EPIRI AR. RR 
.或 者 同时 跟 二 者 结合 ， 形 成 各 种 交 趋 形式。 我们 这 个 词 族 的 交替 
形式 是 相当 典型 的 。 下 列 是 另 一 有 相似 变化 的 例子 ， 它 的 基 式 的 
XAR d-, 兹 带 有 各 种 不 同 的 前 组 : 


'ding-ba “在 地 上 铺 开 ” 

gding-ba “Hh” 

'dag-pa “黏土 REPER , ERE RS" 
mdag-pa MESES S IUE URS. 
*dum-pa “和 解 於 ” 

sdum-pa Mp 


t $n t ZAMRERBRAC RIS tuba HAES (63 
(paradigm) 中 ,这 种 交替 类 型 是 本 文 并 头 提 到 的 李 方 桂 教 授 一 文 
的 主要 论点 (2?。 李 文中 有 这 样 一 多 例子 : 

impa《 更 为 普通 前 形式 是 t'im-pa, BA gtim-pa) 
“由 于 浸透 ,吸收 \ 燕 发 ,溶解 ,溶化 而 消失 ” 
stim-pa GR zl. bstims, Jal. bstim, 命令 式 ; stims) 
“EA SBA BE” 
ÆHF gtim, stim, bstim “15 FRASIER RHE *g-thim,*s-thim, 
”bs-thjim-s 等 。 中 然 我 们 的 词 族 包括 sdud, (Af abe *stud 这 种 
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形式 出 现 (stud-pa RARA, BH” BRR BAR 
(pty SAL WAS CEE RO e SOE TAR Hh A 
MER: . 
'dud-pa GRÆ&kp: btud, KIP: gdud， 命 令 式 dud 与 
t‘ud) 
^f d RSS, HARE” 
'dzud-pa 《过 去 上 时: btsud 和 zud, RAR: ts‘ud) 
“KE KERTA, ERB)” 
请 注意 , DLA -ud 在 其 词 形变 化 表 的 所 有 词 中 都 
存在 ， 而 在 sdud-pa 一 词 中 只 有 现在 时 形式 有 -ud BEER, itd 
ud BEAST u MRR -d。 | 
EIIG DPJUEE BXTpII bOMEIE S CP RE 
'du-ba, sdud-pa 所 在 的 词 族 的 所 有 成 员 一 样 : 
nu-ba QGüX rA “MA” 


nus) 
nud-pa “哺乳 ” 
snun-pa “哺乳 ” 

'k'ru-ba GSR krus) “ 洗 海 ,沐浴 ” 
k'rus Mio Mou Mou 
*k‘rud-pa Gis bkrus, “PEW.” 

将 来 时 bkru) , 
rgyu “物料 ”也 有 “编织 原料 " 坟 
rgyus-pà * 44b 4 , RE t io" 
rgyud uH D d 
rgyud-pa “HOE , RETR — BB” 
rgyu-ba “去 sb, TE DR XE" 


rgyud-pa “通过 , FIR” d 


rgyun “流动 , 流 或 溪流 ” 


rdzu-ba “做 出 虚妄 的 表现 ” 
rdzus-ma “ERIN RRRA” 
rdzun “OR, rM 

su-ba M SIT EEG [€ 24 
sun-pa “de Hz Ap RO, He. BI” 
lu-ba “WK nU 

lud-pa “TR , Baie” 


rku-ba 《过 去 时 (b)rkus, 

将 来 时 brku, ROEA “Mte” 

rkus) 

rkun-ma "Wk, LL M | 
在 研究 蕊 语 形 驴 学 的 著作 中 可 以 找到 更 多 类 似 的 交替 例子 (9 。 不 
过 ， 在 论 及 前 航 与 后 绥 的 精确 意 闵 与 功能 方面 各 位 作者 的 观点 相 
当 分 歧 一 一 诚然 ， 有 时 这 些 形式 和 与 意义 的 区 分 蓝 不 完全 清楚 一 一 
但 是 本 文 此 不 只 是 意 在 罗列 出 诸 形 式 而 不 是 对 它们 作出 详细 的 解 
释 。 

许多 藏 文 动词 在 它们 的 词 形 变化 方面 表现 出 诸多 的 元 音 交替 
和 变化 ,典型 的 例子 有 : 

skyob-pa 记过 去 时 (b)skyabs, 将 来 时 bskyab， 命令 x 

skyob(s)3 
“保护 ,保卫 , 防 访 , 抢救 
而 其 他 一 些 形式 则 既 有 元 音 变 化 也 有 声母 变化 ,如 下 例 : 

?gebs-pa 〈 过 去 时 bkab, 将 来 时 dgab, mx k'ob)" XE" 
诸如 上 述 情况 中 动词 词 形变 化 的 复 亲 变量 ， 给 寻找 三 语 和 其 他 普 
注 语 系 语言 之 问 在 所 有 特 微 均 呈 现 有 规则 对 应 的 同 源 词 例 方面 ， 
更 来 了 很 大 的 困 崔 。 幸 到 的 是 ,我 们 感 内 趣 的 'du-ba,sdud-pa, ’t‘u- 


ba AH B elo Bs ELEME, CATH MRA 
词 词 形变 化 同样 无 元 音 交替 ， 中 然 一 些 可 能 有 关 保 的 词 之 问 由 出 
现 了 元 音 交替 ,例如 : 'grupb-pa〔〈 通 去 时 grub)" gie ARF”, sgrub- 
Pa( 过 去 时 bsgrubs, 将 来 时 bsgrub; 命 令 式 sgrub(s))“ 完 成 ,实行 ”， 
但 是 grabs “准备 ,安排 ,措施 " 则 元 音 发 生 了 变化 涪 明了 这 一 点 ]。 
现在 访 我们 回 到 意义 是 “关上 ,结束 , 终止 ”的 语词 sdud-pa 
上 来 , 它 与 意义 为“ 收集 ,集中 , 聚 结 在 一 起 ”的 sdud-pa 是 一 对 同 
Br, “RE AE RR”, RL, CNR 
tsjwet/tsjuét C Eig A A (BAT cH» (Grammata Serica 
Recensa)490a 号 词 2(7)*。' 这 个 词 也 是 “ 死 ” 的 一 个 通用 婉 词 。 高 
SRB LEONA = BRR RR. RA” TEARS 的 dE 
O FRKE, ARAM, ERMEZ, MIM sdud-pa 
与 上 十 漠 语 的 tsiwet〔 座 相当 接 近 , 因 此 在 这 襄 我 设想 这 二 者 之 
阅 砍 有 亲属 并 保 。 我 们 如 果 认 识 到 在 这 对 词 或 类 似 的 情况 中 汉语 
的 t- BERR WP BORSDEAS "st- 的 话 ， 那 将 有 助 
於 它们 之 间 的 同 源 确定 。 本 文 将 提 册 一 个 假说 , 即 早 期 的 “st 型 
槛 声母 因 易 位 和 同化 作用 而 变 成 ts- 类 声母 。 E 
AE 1958 E, 本文 作 者 就 宣读 了 一 篇 题 为 < 上 上 古 汉语 中 的 
*st- 型 槛 辅音 的 论文 (9 ,在 1962 年 ,在 一 篇 题 为 < 原始 汉语 的 形 
驴 学 考察 ?的 论文 中 又 提出 了 若干 例证 以 支持 *st- 假说 9), 但 是 
isc: (E. G. Pulleyblank) 是 首次 在 < 上 上 古 汉语 的 辅音 系统 ?一 
文中 发 表 了 对 这 个 论题 的 看 法 (10 , 叭 然 我 兹 不 同意 王立 本 的 所 有 
例证 ,也 不 全 然 同 意 他 对 这 个 问题 的 全 部 气 测 ,但 是 我 们 在 一 般 性 
原 划 方面 的 意见 印 大 体 一 致 。 蒲 立 本 构 气 了 带 有 s- BE A 
MEE, OPUS AC I" RE EA, BREE 
Bur. RER ER WAVER RE RATA RA RRBAO SAR 
"REL. 
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-sl-、sn-、s5- 等 , 但 莫不 是 主要 论 及 s- 加 塞音 的 例 这 的 ; 不 过 ， 他 
ID REMANET ORA ASR CIE TALE aD. 
CB RS ERU E GR: ) 

, Sth, sd, ts, tsh, dz | sts, ts‘, dz‘ 

stl, sthl, sdi -` ts, tsh, dz. ts, ts‘, dz 
他 也 提出 了 一 些 数量 更 少 的 s- 加 舌根 塞音 和 s- WERE Y 的 
SME ik LORS RAR RE TH R 
我 的 意见 ， 可 以 找到 证 据 支持 建立 *sk> st ts MAHR, 
且 也 可 能 找到 支持 建立 "spo "stets ARIS GARD B EU id 
类 型 及 诸如 *stl，*skl .和 "spl 等 更 为 复杂 的 复 声 母 类 型 , 尚 需要 
大 量 的 篇 旺 加 以 允 例 说 明和 讨论 ,至 少 就 本 文 的 目的 而 言 , 屎 傈 些 
不 密切 ， 因 为 此 文 所 研究 的 某 些 特 定 对 应 关 傈 无 须 构 插 这 样 的 得 
声母 。 本 文 的 有 居 计 论 只 限 於 st, sth 和 sd 三 组 ， 它 们 同样 是 
发 音 方 法 上 的 三 分 ,就 跟 单 辅音 t, th 和 d (RRR t, t 和 
dio BARE dzi/ 蕊 和 zi/i 的 哗 音 系列 声母 互相 谐 声 ， 
同时 也 跟 s- He ( 且 常 与 普通 的 舌尖 音 互 谐 )， 但 是 它们 儿 平 完 
全 不 与 高 本 汉 的 ts, ts 和 dz 庄 二 (1D。 竣 者 有 雨 个 主要 来 源 : 
它们 或 者 是 来 自 固有 的 *ts- 型 塞 按 音 ， 或 者 是 来 自 .*st- AHA 
w. GRURAS MRR AREER, ME t+- DI. 
fA ERA BR) | 

有 相当 数量 的 证 据 支持 St- BULL TORRE BOE CUR E 
之 间 的 少数 互 讲 例 子 就 是 证 据 。 其 中 最 好 的 例 夫 之 一 就 是 蒲 立 本 
-提出 的 “ 戴 ” tei (< 汉文 典 ，》943e’, tegjthi-) 字 , 它 的 经 符 是 “ 才 >dzai 
Cdi 943a, dz'agl/dzc6i)(13)。* 汉 文典 》575 pi AREER 
化 最 大 ， 而 且 可 能 包 揪 原始 "st- 型 的 两 个 例子 :“ 催 ”是 575j 
"ts! wer/ts*uài, 而 “ 推 ” 575a'C(3B — NO J&. t wort uide , * 38" 575d* 
是 dz'wer|dz'uüi, Ti "[R"5TSb' 是 dwsr/d'uGi。 其 他 的 例子 见 
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.St 


RAH 03b B, BOOK Rt me Bl iR BE. HAE: MET 
3& B ILIA 8] Dg HE D TE E fn" REE sth- 和 sd-、 
此 中 的 s- 可 能 起 过 形态 学 的 作用 。 这 区 情况 使 我 们 想到 十 典藏 


文中 的 普通 前 绥 s 它 的 意义 有 时 虽然 不 清楚 ， 但 是 它 通常 具有 


一 禾 使 动 或 及 物化 功能 。 不 过 ， 类 似 的 意义 差 昊 尚未 能 在 OBE 
中 找到 。 也 许可 以 这 样 解释 ,汉语 中 原 有 的 语义 区 别 变 得 模糊 了 ， 
终 於 与 能 产 的 s- 前 级 一 起 失落 。 很 可 能 这 种 语义 区 别 的 消失 是 
从 *st- 通过 易 位 作用 Cmetathesis) p ts- 的 时 代 开 始 的 , 因 
为 从 那个 时 候 起 原 有 的 前 缘 就 不 再 有 明显 的 表现 ， 不 过 ,在 s- 的 
JE 98 E Jl morphological force) 已 经 消失 合 *st- BMH WHE 
然 保 留 在 该 音 位 系统 中 也 是 可 能 的 。 如 果 和 后 一 种 可 能 真 的 存在 , 那 . 
MESSER t- 和 st- 的 交替 就 仅仅 是 一 秆 遗存 现象 CIS LED 
或 根本 没有 重要 党 闵 ,这 有 时候, 带 t- 的 与 更 st- 的 形式 已 经 是 毫 . 
不 相干 的 词 匿 了 。 | 

WRB MABE tS ts- 交替 的 谐 声 系列 中 所 有 的 ts- 都 来 自 
*st-, 那 是 非常 靠不住 的 ,因为 很 可 能 有 些 本 来 就 是 ts- 的 词 ,取得 : 
文字 形式 的 时 间 是 在 *st->ts- 24 , Bp TE AME AAH H 
‘Hi, AH, 只 含有 ts- WERE RA, AER AAR A 
*st-, AUER AIAN ts, ALMERIMAR ts- 型 ee 
BERR A st- WARE, TARE 
BRCTKA “st-。 但 是 ,就 是 在 这 样 的 谐 声 系列 中 ， 有 些 词 也 
可 能 本 来 就 是 ts-。 因 为 郎 使 它们 有 *st- 型 的 声 符 , 这 种 写法 也 
可 能 只 发 生 在 *st- 变 作 ts- 之 后 。 

在 研究 的 现 阶段 ， 完 全 确定 *st- BR ts- 这 一 语音 变化 的 
年 代 是 不 可 能 的 。 但 造 一 步 的 研究 可 以 才 助 我 们 实现 这 个 显 望 。 
我 推测 这 一 蛮 化 在 某 些 汉 语 方言 中 出 现 得 非常 之 早 ， 而 在 其 他 一 
些 方言 中 ,*st- 型 复 声 母 可 保留 到 相当 晚 的 时 期 。(15) 
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sdud E Ree Be BE Hy “Ze” tsiwot A Dl SiE T LAGE 2p 9] ER 
SR LE BEBE et ZT a 5 RE SIT, x He DE 
中 有 一 些 确 是 真正 的 同 源 词 ,它们 每 个 音 位 的 对 应 都 是 规则 的 ,但 
是 有 一 些 介 俊 是 一 个 词 族 中 天 傈 不 其 密切 的 成 员 。 以 上 已 说 过， 
藏 文 声母 的 动词 词 形变 化 复杂 ， 这 使 它们 与 淡 语 形式 进行 直接 比 
BOAR. ABBA AB Math eee, LER 
SEUIXCERUDET. PED ied — Bd ERU EEE 
FO APE ABE ES ZI 325 ARGUS EP SE SAI S 20S SR DRE BE TA S88 , Jt: d^ 
和 ts:dz', QOCSERRES THR, RELRAMAR RY 
供 是 T E 
秋 ， 认 为 它 们 在 这 囊 实 际 上 是 不 送气 清音 与 不 送气 泣 音 的 对 立 ， 
BI fd 和 ts:dz 等 (47))。 在 下 文 所 表 列 的 诸 对 应 中 ， 藏 文 的 sd- 
和 st 分 别 与 汉语 的 所 有 ts- AVE AL Epts- , tsh- 和 dz- 相配 ,党 
然 ， 这 种 相配 仅仅 是 满足 于 比较 过 程 的 第 一 步 。 人 们 也 应 注意 到 
mca Me "sth- 型 槛 辅音 。 由 于 蕊 语词 族 中 th- 与 st- 是 合乎 规 


则 的 交替 ， Bh Hea dl st- 来 源 于 *sth-(18)， 但 很 可 


能 在 原始 茂 语 中 应 予 构 扎 *st-，*sth- 与 *sd- 三 个 声母 。 
sdebs-pa “如 接 ,联合 ” 接 635e, tsjap/tsiáp 
楼 B, 同上 “AST, ge" 
- 《二 连接 物 ) 
sdings “aj, Mhh” ji 819a, tsičng/tsjäng (= 控 
l 好 容 水 的 坑 ) 
32 819h, dz'jÉng/dz'jüng “A 
gr" 
Br ”819i, 同 上 “ 坑 ”(19) 


sdug “SHS prp" Ak 1031e, tsiók/tsjuk “伤心 


m" 


sinspa “EHER, MLN” 


比较 dug "3g" 
gdug-pa “ARH” 
sdom-pa “ 捆 , 使 牢固 ,合计 ， 
计算 总 数 ” 
比较 "dom-pa“ 来 到 一 块 ” 


sdong-pa “联合 ,连接 ” 
sdong “HT, EX, B” 


sdib-pa 《相当 於 : 》 


ldib-pa “不 清楚 ,不 明 当 ， 结 


结 Bg gp" 
ldab-Idib “fe BEBE KA A” 
ston-mo “RA” 


stim-pa “ER, ye” 


比较 tim-pa “被 吸收 ,溶解 ” 
"Vids Ru Eoo drdzung- PERAR EO C Se ORE INL, 


10 


sp at 


oy * m 


1031f, te'iók/tsiek “RA 


的 感情 ,伤心 ， Bue.” 
1031x, CH “RE, 


1016a, d'ók/d*uok 
1003f, tsóng/tsuong- 


thie: 1010f 《三 读 ): 
tiông/tsjung “两 休 河 的 


dz'óng/dz^uong E&R” (20) 


dz'ung/dz'ung 

‘1478a dz‘ung/dz‘ung* 
*dz‘ung/dz‘ung 

“收集 , HEAR HE ,密集 的 东西 ” 
CE; 比较 厦门 话 cáng, 
“用 於 树 和 灌木 的 量词 ”) 
1176a, d‘ung/d‘ung 

688b, ts'jep/ts'jep 

tsjop/ tsjop “WME ACHR” 
同样 比较 : 

677a, d'ep[d'áp “WIJ” . 
154b, ts‘Aan/ts‘an- “食物 ” 
154c, ts‘an/ts‘an 


661c, ts'jem/ts'jom 


star-ba “iR, FTE” 磋 5j, tsâj/tsâ “oh, FTE” 
比较 bdar-be “ER IT Œ 5i, Blab. “AAR” 


pgs" 
ster-ba “给 与 ,二 让 WH, 洲 5930, tsier/tsiei “RBH, 
mh” BB), FR” 
RF 593u, tsier/tsiei “提供 ,给 
和 与， 把 … 给 与 ” 
stongs-pa “陪同 ” 从 1191a,d,dz'iung/dz'jwong 


从 1191d, dz'jung/dz'iwong- 
A GE AERE AE rh REAR CODO 1031) RAE HO. GR 
eR ATID BERR, 46:45 t- 型 声母 和 ts- 型 声母 。( 在 
idR, UB Ceu» 1165a, tiog/tieu- 和 tiok/tiek3 JH jt 
“R” celto 1031a, Sjok/Sjuk2 的 意 闵 )。 dix 1031 中 
3b 3 —58 t 型 与 ts- 型 交替 的 例子 , 这 一 交替 尚 缺乏 茂 文 方面 
的 直接 进 搂 ， 它 们 的 基本 意义 似乎 是 “起 jp". E “W 1031r， 
d'iók/d'iek “HEH, HAGE)”, WAAR RAY “R” 
1031v, tsjók/tsjuk 和 ts! jók/ts'iek “$i BB)” QR IRA u d 
1031t tsiók/tsiuk. “ER, EM”), MATES’ jur-mt‘ug y 
ne EADY mt'ug 与 上 述 词 相 比 较 。"jur 的 
ERE“ MECH’ mt'ug- 及 其 相关 形式 tug ARESE 
“ 流 , 致 密 ,密集 , 重 C 声 音 了 。 另 一 相关 形式 是 stug(s)-pa“ 渡 ,致密 ” 
和 stugs-po“ 省 ,致密 , 重 c 声 音 ?? 中 的 stug(s)。 或 许 这 些 例子 表明 ， 
藏 文 有 一 个 tug, stug, ARKAE, CEKUR ER HRAN 
WAR EEA ATAR ERRARE T ER HE 
dt. XH "jur-mt'ug ERR LT EREE +H — 
£i". (BRE DUE AAT MANY SEES ERRAR E "ET 
ct 汉文 典 》1019g tók/tuok), ec Rm R> 997 号 一 条 

il 


HEROD, RAMA” 1031r d'iók/d'iek 跟 另 一 个 同音 
BIET 1077x 有 关 傈 ,这 看 来 十 分 切合 一 一 而 且 和 后 者 是 s- RG 
僚 音 交替 的 谱 声 系列 一 一 但 实际 上 可 能 有 两 个 读音 为 d'iók 的 
同音 词 项 ,一 个 词义 是 “ 庆 宰 ， 剥 喜 *， 另 一 个 词义 是 “ 洗 ， 清 洗 ?。 
高 本 汉 又 进一步 把 d‘idk E “ye 1124h d'ók/d'&k Pb ^ 这 看 
来 也 颇 为 有 理 ,但 是 我 认为 至 少 把 “省 ”与 藏 文 的 dag-pPa“ 净 , 纯 ， 
NEUE HENCE 'dag-pa“ 使 乾 汉 , 洗 掉 , 去 除 " 相 联 紧 更 为 合 送 。 

另 一 些 汉语 词 族 中 t:ts 类 型 交替 的 相配 词 系 用 不 同 的 声 符 。 
由 於 缺 乏 字形 上 的 证 所 ,这 种 天 傈 比 起 那些 同 声 符 的 字 , 或 者 可 以 
BIRRA *st- 型 声母 的 同 源 词 来 ,可 信 的 程度 就 要 差 些 , 带 有 不 同 声 
符 的 这 类 交替 例 表明 , 当 它 们 首次 具有 文字 形式 的 时 候 , 是 被 视 为 
互 不 相干 的 词 项 的 ; 这 一 点 对 於 能 娠 语素 s- 很 早 就 已 失去 的 一 般 
情况 ， 无 疑 是 一 个 很 好 的 论据 ,而 且 似 乎 也 表明 ,至 少 在 很 多 让 言 
rh, *st- Hg *ts- 的 音 变 发 生 时 期 其 早 。 对 於 在 高 本 漠 词 族 的 
tts 交替 的 染 多 例子 中 ， 我 肖 择 了 少量 较为 可 信 的 具有 t 型 和 
ts- 型 交替 的 例子 : 2D | 

BRKK62-3:K64-5 “RW” 


do XXE 618c tjiam/tjám “ap” 

zO GM SHE SMAR 
Hi 611f tsjam/tsiam “浸润 ? 
a 620, 音 同上 —— "HH." 


高 氏 B203: B205 “BEBE JEBI” 


等 961" fong/tong: “梯子 之 等 级 ， Bu, SH, 
社会 阶层 ” 

i 884a tseng/tsong “WR, BE, Jic" C= 
BERD 
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BI  BIS3:B167 “oe Ft aH Re” 


a 877r  ték/ick 
d'ék/d'ck — "NER, AEG" 
X 868m tsék/tsek “( 要 求 付 款 ， 强 求 ) 谴 南 , 指 
i E R” 
d B465:B467 “%44” Dl 
fi 961g’ d'eg/d'ü: “Stee, SR” 


f 976m dz'ieg|dz'i: “4x44” 


B203, B205 ”之 问 有 声调 的 不 同 ， B467 读音 是 dz'i 而 不 是 
dzi, BEIER (Grammata Serica) LEBER T JE dE 
明 某 些 配对 的 词 是 可 疑 的 。 高 本 漠 的 词 族 中 汞 没有 带 开 音节 的 例 
子 ,但 是 下 面 的 例子 是 一 个 有 相似 基 母 交替 的 佳 证 ; 

fè «Mcd» 62e  d'o/d'uo “步行 ,步兵 "等 义 。 

1H 46i dz'o[dz'uo *u 3E 2; ,28 25" 
ESCH) 62e“ 徒 "很 像 是 藏 文 da-ba“ 通 去 , 行进 ,去 世 , 死 ” 
的 一 个 辣 源 词 。 而 46i “ 租 ” 的 原始 声母 可 能 是 sd-, MERI 
中 找 不 到 对 话 的 例子 。 仅 靠 这 一 点 ， 汉 语词 族 中 的 这 类 交替 根本 
不 可 能 得 出 结论 性 的 意见 。 乍 一 件 事 来 说 ， 语 雯 比较 无 论 怎样 有 
暗示 性 ,但 是 落 不 受 语音 比较 所 需要 的 那 种 表 格 程度 的 支配 .但 把 
MUP "st - 类 型 声母 的 同 源 字 诸 例 以 及 谐 声 系统 中 有 tts 
交替 的 例子 聚集 在 一 起 ， 我 们 发 现 带 有 类 似 交替 的 词 族 构想 将 给 
sst- 假说 增加 了 某 些 可 信 性 。 l 

1 FAW RA, RAE RRR ER ER E 
FORD EME [E JERRSEHI— HRE sdud RE K tsjwot 
DRRDRR EDE E T BS; 
"bud-pa "ue CH.BRPA) Æ “汉文 典 》500a  pjwət/pjuət 
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WAH: bus, p'u(s) Ced Tb 
Ja ud. WAKER - 
移动 词 ) IA dbu, 命令 式 


píacs) : 
"bud-pa “ 脱 掉 ， EMR 
出 , 技 掉 ,根除 ” 


" — BELT 


500a :pjwet/pjuet “AiR” 
《500h“ 指 ?的 假借 字 7 


过 去 时 和 命令 式 pud, if Ye 500h = p‘jwet/p‘iuet “HE 


kp dbud《 亦 比较 'p‘ud-pa" 放 
TE—3& , 放 好 ,使 分 天 ”) 


'dud-pa "Sig, SEE, (Ae at 


过 去 时 btud， 将 来 时 gdid, fy 
4j dud 与 tud 

Tgyud-pa “通过 ,横越 ” 

rgyud "Ag" 


RETE EL 


500k pijwet/pjust “SRA 
dett diu" 


490g tjwetliuóét “Say” 


304f giwet/jjuét “流动 
5070  giwet/juét “流动 ? 


fis 507b giwet/juét “FP ZR” 


ECR > 500a "38", SOOh “HE” FI 500k “Heh IET 
跟 'bud-pa“ 技 出 ”类似 的 意义 ,在 汉语 声母 方面 ,有 p- 和 ps 的 
交替 ,而 藏 文 的 词 形变 化 期 表现 局 b。 和 p- HORE, ME A 
楚 地 表明 了 在 声母 方面 构 所 一 对 一 的 对 应 天 你 的 困难 性 。 意 闵 为 
“流动 "的 两 眉 汉 语词 “ 泪 ”" 和 “ 活 ” ,高 氏 只 构 所 了 一 个 上 古 首 giwst， 
EMM PERERA, BHKH-OED SAM. ERM 的 
JL, 5070 "iE" "ESpE— $833 kiwet/kiwet, 507h “26” SAA 


一 个 办 让 kiwet/kjučt, 


ARER ERRER wd ZS} FE ESE Ha 的 对 
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WBR. Gte- He BR RUE SERRE -wait 和 -iwat 的 对 应 
WK, ELE HS AL ORE B PR E ABUSE AERE RC -od, 
EI EERE EGER RCEREROANOCLEIUEBRRISENM, K 
文中 u 和 o IEEE BUS fat S RT EA R 
diu DUE, HECHO -ab 和 -ob 和 与 汉语 的 “wet、-jwet 和 -wat、 
-vát 有 同 源 天 保 。 RIS DH GR CE LAN de tup 
与 *-op HEY, ERREKAR REER BR ARDRE 而 
与 上 古音 的 -wot,-jwot 与 -wât, -iwăt BRENT A 
SE BEAT DEGAS *-um 继 为 -wen, *-om SE -wân, C3) 
SUM CRATE -ud 有 对 应 天 傈 的 其 他 类 型 也 可 能 存在 ,和 如 经 常 被 引 
邢 的 藏 文 例 子 下 'rad-pa [过 去 有 蛙 bkrus] 和 *K‘ru-ba CIDE 
keras2x 洗 ， 洗 澡 ” 和 与 漠 语 的 “ 摄 ”Cx 漠 文典，515i ked/k'üi- 和 
xjed/xjei- “Hh, VERD, RUE" IEE). 
现在 议 我 们 沽 姬 一 下 “ 卒 " 字 的 其 他 闵 项 。 该 字 最 普通 当 用 的 
纹 项 是 “士兵 ”。 在 汉文 典 ;490a 中 所 作 的 解释 是 “一 车 人 或 家 族 
或 邦 国 ">。 在 这 些 意义 当中 ,前 一 雯 的 气 音 是 tswetjtsuet。 和 与 后 一 
闵 项 有 关 傈 的 一 个 形式 见 於 《“ 广 碳 ? FEE “R”, RELE 
tsuat， AREA AB, Oo Fede. 所 此 及 其 地 一 些 古 注 (29， 
可 以 看 出 音字“ 识 " 可 能 有 “ 符 、 组 "这样 一 个 普通 雯 项 。 如 果 此 说 
可 信 ， BLE SBI sdud-pa “收集 , 素 集 ， 察 结 起 来 "的 第 一 雯 项 
有 关 傈 也 芷 非 不 可 能 。 至 於 此 字 的 “士兵 ” 雯 是 否 也 与 此 有 关 尚 无 
把 握 。 高 本 汉 在 < 分 析 字典 ?(251105 中 选 给 出 了 其 他 一 些 义 项 , 朗 
“侍从 宫 OYE” JRL ROMER, BE 
$A TEDERES, VRB, BEBE Swe 
“Re, Ae A REE SS BARI Re 
FE, (PLE EAL PR aE T. 
BIE“ Re” Hy tswot — aE AE AU LRM LAE sdud -pa 
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相关 ， 而 闵 为 “完成 "的 “这” 的 另 一 让 tslwot DRA. Ay RAE GR R 
文 同音 词 sdud-pa 也 相关 的 话 ， 那 庆 我 们 将 面临 着 汉语 的 双重 对 
RED ART, 6) sdud 一 方面 对 应 於 tswet， 另 一 方面 又 对 应 於 
tsjwat， 而 后 者 是 一 个 喻 化 形式 ， 部 有 介意 -i-。 我 曾经 表 列 出 车 
TBA Af WE TOCA -ud 与 汉语 的 -iwet B WERE SYED 
傈 ,但 是 我 尚 不 能 提供 藏 文 -ad 与 汉语 的 -wot 相对 应 的 好 例子 。 
显然， 同一 个 声 符 常常 代表 仅 在 带 或 不 带 小 介 音 方面 表现 局 不 
同 的 碳 母 ， 还 有 不 少 澄 恋 字 ， 也 只 是 在 带 不 带 -i- 介 音 方面 有 所 
RA RABE MLA ER, ERR ,在 中 古 汉语 中 , EEG 
PEAR tAERERODS, BA j LMR MAT (glide), 
用 符号 + RETA. XobfE dE, HDR 
定 也 是 这 个 音 值 。 至 于 所 要 讨论 的 高 本 汉 的 -iwat， 可 能 是 原 
始 漠 话 “-ut 的 合乎 规 划 的 反映 形式 ,或 者 是 原始 汉语 的 *-nt 在 
上 古 汉 语 的 不 同方 言 中 有 “wat 和 -iwo 两 种 变化 结果 。(26) 说 
RESCH -ad 代表 两 套 原 来 有 区 别 的 读 母 亦 是 同样 可 能 的 。 不 过， 
PrP MOC AT ty-, dy-, sty-, sdy- ”这 种 类 型 的 复 辅 音 。 目前 
我 们 必须 把 这 个 问题 先 章 时 捅 置 起 来 。 
“EIR AS AES ts‘wot/ts‘uet, Bee “Ah, mike 

”， 在 这 个 意 闵 上 还 写 作 “ 狼 ”" 字 。 这 个 字 闵 和 读音 与 < 汉文 典 > 
489a“ 突 " 字 第 一 读 (“ 突然" 闵 , 计 彰 为 twat/t‘uet》 相似 。 这 一 对 
ts'wet: twat 例子 像 前 面 已 经 讨论 过 的 处 於 一 种 词 谈天 你 中 的 其 
ERRAT- R ,在 声母 方面 具有 相同 的 交替 ,而 且 在 这 个 意 闵 上 
可 以 把 该 字 的 复 辅音 构 握 为 “sth-。 事 实 上 , 在 扬 雄 的 < 方言 中， 
我 们 发 现 :“ 突 ”twat FEN MEER AR” R A” n ak, 27 很 
可 能 仅仅 是 这 床 回 事 , 这 一 对 词 中 的 一 个 用 在 某 一 地 区 , 另 一 个 则 
网 於 其 他 地 区 ; 同时 这 也 说 明证 湘 地 区 方言 襄 ， 可 能 *sth- 的 规则 
演变 是 th- MA tsh-, 28) 
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高 本 汉 在 * 大 雅 和 颂 的 注释 第 550 人 条 的 注释 中 论述 了 “ 卒 ” 
借用 为 “ 案 ”(< 江 文典 490c dz‘iwot/dz‘iuét 及 tsiwat/tsiuét “高 
TOR Bg" Cie HEED., 

我 们 不 打算 进一步 讨论 高 氏 490 组 谐 声 系列 的 其 他 字 , RIT 
算 讨 论 “ 厅 ”490m dz‘jwed/dz‘wi- “Hit”, CAMA sdud-pa 
“聚集 ,集合 ， 京 结 在 一 起 ”明显 相 象 。 在 汉语 词 族 和 谐 声 系统 中 ， 
REA} tsi- 和 dz'i- 的 交替 是 一 个 非常 普遍 的 现象 。 同 样 , 在 词 族 
TuBEEX WE, BUE - 和 中 古 去 声 的 交替 也 是 一 个 极 普 遍 的 现 
象 。 凡 是 追 种 现象 出 现 之 不 ,高 本 汉 则 在 上 古音 系统 中 构 报 为 -dy 
它 相 当 於 后 来 的 去 声 。 而 靖 立 本 (Pulleyblank) ERWE i W 
(A. G. Haudricourt) MKM (R. A. D. Forrest) 研究 工作 
的 基础 上 , 则 代 之 以 *"ts。(C9) 这 些 学 者 都 认为 ,汉语 的 韵尾 -s SURE 
文 -之 于 存在 一 种 有 联 紧 。 在 着 文中 ， 我 们 常常 能 找到 -s 用 作为 
动词 过 去 时 的 一 种 形式 标志 。 在 现在 时 中 具有 -d 的 吉文 动词 在 
其 他 时 式 中 常常 失掉 这 个 -d; 如 果 这 个 动词 具有 一 个 过 去 时 良 尾 
~s， 那 许 我 们 可 以 假定 这 个 训 尾 在 早期 曾 是 *-ds〔 它 在 古典 藏 文 
中 蓝 不 出 现 )。 这 样 ,似乎 有 理由 把 藏 文 的 这 个 *-ds 与 上 十 汉语 
By "-ts 等 同 起 来 。 如 果 这 种 说 法 可 信 , 那 麻 < 汉 文典 ，490m“ 茸 ” 
dz'iwed 可 对 应 於 藏 文 的 “sduds (比较 sdud-pa 的 过 去 时 
bsdus), (30) S . 

高 本 汉 在 他 的 K150—153 igi] Uer AE TTAF: 

i K150 d'wen “RE HE, RER” 

BK 151 d'wed “ 一举 士 兵 ,— RLR” 

最 152 dz'wád “聚集 ,集合 ,积聚 ? 

Æ 153 dz'jwed . “RR, BORSE URBS AGE" 
Pi Bil FBR ARO BBE ad HB BR IC ed CARE NS. A 

. 例子 很 可 能 是 像 -wat 和 -wat 之 狐 的 元 音 交 替 ( 参 看 注释 (23)7。 
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下 例 的 元 音 育 类 似 的 变化 : 

#8 K109 ts‘wat “ 摘 了 到 ,摄取 , I d 

TE 111 dz'wet "a SE pp" 
T UA RE" FEIERT R e fe BEI Ho 400b. rp Be RE EE “gE Be 
fft, Hn NRI", PTE” twit Aya SRBC Ac 
ALIE CHEERS, DUE, ERER TORTI — RR, ATEM 
HEE esc Hh» 490b “x” dz'wet HEHEA “LR” 3885 “ok” 490a 
tswat 组 成 一 对 。 不 过 从 这 一 类 资料 中 人 们 然 法 得 出 肯定 的 结 
HM o 

高 本 江 在 他 的 词 族 中 座 慎 地 排除 了 含有 开 音 入 的 形式。 不 
过 ,我 们 已 经 看 到 ,在 藏 文 词 族 中 像 "du-ba 和 sdud-pa 这 些 形式 
的 交替 ， 暗 示 了 在 原始 次 语 中 同样 也 可 出 现 闫 似 的 交替 。 一 个 明 
显 的 例证 是 这 样 一 对 词 : 

3 <« 汉 文典 > 131k dz'ju/dz'ju: 

| [dz‘iu “RS eB, BE” 

a 490m dz‘iwad/dz‘wii “RE, RO”, 
在 这 两 个 例子 中 LE EL STRE CE EHE *sd-, BREER 
的 bsdu， 此 形 也 用 作 sdud-pa HSER. AGE PRT EENE 
最 小 对 立 配对 词 (minimal pairs) 之 外 ,只 有 极 少 数 的 例子 表明 一 
个 开 音 节 与 高 本 汉 的 -t 或 E DI E RT, ODUA GER 
Bil: 

Ju «汉文 典 ， 112d iH “汉文 典 〉4960 


ku/kau; "ig" kwat/kuet . 
g'wot/yuot .. “paip, ER” 
He 103j ig 503p 
miwo/miu: xmwot/xuot — "enl hy vd 
xmwo/xuo “ETR” TAR” 


RETE HE ARCU EK 531n 
mwod/muai- “BF E] Hh, cs sno" 
通过 比 整 ， 上 面 提 到 的 茂 文 词 族 和 该 语 之 问 的 关 傈 ， 我 们 已 经 做 
了 相当 详细 的 讨论 ,在 这 些 例证 中 , 不 少 例子 是 直接 周 源 词 , 而 且 
我 们 根据 “st 假说 讨论 了 它们 当中 的 某 些 例子 ， 现 在 是 重新 问 到 
我 们 的 第 一 个 例子 对 sdud“ 衣 褐 ? 作 进一步 的 讨论 ， 以 此 结束 全 
文 的 时 候 了 。 

卒 的 小 繁 形 苯 上 见 於 < 说 文 ，, 富 作 斧 , 它 是 通过 对 繁 文祥 ( 衣 ) 宇 
增加 一 笔 来 表示 的 。 在 分析 字典 ?1105 rp, 高 本 汉 对 “证 > 字 的 解 
释 是 “ 衣 字 裁 短 ”。 他 膛 把 这 个 分 析 与 “ 浴 ” tswet 的 词 源 联 紧 起 来 ， 
解释 道 : “tsuet:C 卒 2; ( 短 衣 ) 兵 ; Hd AL EAE JE; 最 终 , dn. 
他 的 看 法 部 分 来 自 (方言 中 意义 局 “侍从 ”的 词 休 , 该 休 所 列 约 
诸 字 中 包括 有 “ 举 ” 字 。 公 元 三 世纪 的 郭 瑛 注释 涪 ， 关 厅 “ 侍 和 从 ”的 
“ 卒 ”是 从 其 服装 式样 派生 而 来 。GD 郭 下 的 注释 可 能 纯 属 推测 , 除 
去 部 开 注 以 外 ， 在 任何 文献 中 均 无 礁 证 表明 “ 永 ” 字 有 衣服 的 意 
义 。 高 本 汉 把 义 为 “士卒 > 和 “ 禾 结 "的 字 都 混 作 一 个 读音 tsut, ix 
睁 说 源 考 设 无 疑 有 错误 。 在 < 洪 文 典 ? 中 ,他 认识 到 “ 卒 > 字 有 两 该 ， 
代表 “士卒 " 义 时 读 tswat GREER, MEADE COB "Xn 
P”, BIRRA SA REUSING), ok Melk, IRRE 
tsjwot. (REE. IR HE" ORO FED’, BERANS 
ARRERA) OM BEM BETS ARDEA 
SCRE 3n — 8i" GRAN EU AT IE AS. BR T NIE 
Db IITITIEEs23921:2 13:0: EMANE, TB, 
出 现在 甲骨 文中 的 一 个 形体 恰巧 引起 了 我 的 注意 ， 南 形体 已 试 确 
BERF, CEREREA RA ts wot "rM HRB, CD 

因为 “ 卒 " 字 原来 显然 与 衣服 有 某 秆 天 你 ， 所 以 人 们 只 能 假定 
Berl CBE ELA THE, DOE ROUES IE RS CR] Pes cd 
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cS ETL. (XE, Bey RSE DR BRL 
词 在 语 闵 上 能 使 与 这 个 字形 的 某 些 已 知 义 项 联 紫 起 来 ， 从 而 给 此 : 
站 题 增加 了 相当 大 的 惧 趣 。 我 的 结论 东非 出 人 意料 ， 就 是 卒 的 已 
经 亡 佚 的 意 闵 是 “ 衣 裙 ,字形 中 那个 附加 的 笔画 就 是 代表 “ 福 ”; 但 
是 这 个 结论 如 果 没 有 同意 雯 的 藏 文 同 源 词 sdud 所 提供 的 证 所 是 
不 可 能 得 出 的 。 正 如 藏 文 该 词 与 动词 sdud-pa“ 收 集 , 聚 集 , 聚 结 
ER A RHR, RE EE A 
族 中 的 一 员 。 很 可 能 在 “组 替 ” 的 意义 上 它 与 twt MORE, E 
RRIT EREE KE H K RER ER M R” OBEE 
有 tswot AERE CRAIE tsiwot, R'A” RADAR, Ae 
Hk" R K ARRORA sdud-pa HN ARAA H 
ts'wat PEREN KE RE RA. CIS 
经 常 在 其 构造 中 表现 出 一 系列 不 同意 义 中 最 容易 描绘 的 一 个 意 
36 REFR, HICH» 978e, liagjji:， 用 衣 字 作 意 符 , 它 的 
SEARLE PUE" PARUE DRE" “DE? HD AS" EMPARAS 
MRR, EAE RU sdud 和 sdud-pa 成 为 一 个 极 好 的 比较 。 


1， 载 “中央 研究 院 乃 史 语 言 研究 所 集刊 > 第 四 本 第 二 分 ，1933, 135 一 
157 页 。 

2， 除 非 另 有 说 明 ， 本 文 对 藏 文 词 的 释 镭 均 取 自 药 斯 并 的 “ 茂 英 词典 > 
(H. A. Jüschke, A Tibetan-English Dictionary, London, 1881, 1958. 
年 重印 本 )。 在 这 个 例子 中 , Reis LESTIE Li (Sarat 
Chandra Des, A Tibetan -English Dictionary with Sanskrit Syno- . 
nyms, Calcutta, 1902) — dt, 

3. SESH Gaschke) 和 过 斯 (Da) MMM BS EOCIETPRO) HR ni 
似 的 说 明 。 . 

4. 高 本 汉 (Bernhard Karlgren) 的 著作 «ER ("Word Fami- 
lies in Chinese", «xu ur» [BMFEAY 5, 1933, 5—120: 
FTO 是 这 一 领域 江 语 研究 的 开创 之 作 。 在 此 书 中 他 收集 了 大 量 可 能 有 HR 
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dai ius ALS AMZ-ERT OE S SUR AE IDA BR. He 
为 总 的 来 说 , 对 个 别 词 目 进 行 专门 的 比较 发 时 尚 时 ,因而 他 更 赞成 把 涂 话 
向 族 挟 碱 证 等 语言 的 词 族 之 问 进行 比较 。 这 也 主要 是 屋 宽 芬 登 Swart N. 
Woifenden) 在 他 的 多 篇 颇 有 价值 的 论文 中 提出 的 观点 。 他 的 这 些 论文 是 : <i 
ERSTER GASB I ae eae (On Certain Alternations Be- 
tween Dental Finals in Tibetan and Chinese", JRAS 1936, pp. 401— 
416); PIRRE E Ok oR AUDA AE rh HO IURE 2 MR ("Concerning the 
Variation of Final Consonanis in the Word Families of, Tibetan, 
Kachin and Chinese", JRAS 1937, pp. 625—655); «BHjtNERE brgied 
Am pwat“ 八 "的 来 源 > (Concerning the Origins of Tibetan brgiad 
and Chinese pwat ‘Eight? °*, TP 34, 1938, pp. 166—173), M225 
(Walter Simon) 48e flit aR SCP OR T US Re IES 
探讨 , 参 所 著 : < 藏 文 词 族 语音 交替 的 范围 > (The Range of Sound Alier- 
nation in Tibetan Word -Families’’,Asia Major [New Series} 1, 1949, 
pp. 1—15); < 藏 文 的 GSEB XE» ("Tibetan GSEB and Cognate 
Words", BSOAS 20, 1957, pp. 523—532); UpLM «E SE ie] rt 8 E Ss CUT 
S1» (“Tibetan Lexicography and Etymological Research’’, Transac- 
tions of the Philological Society, 1964, po. 85—107.), 

5. ARAM SUE Sh HURLSSS, SMM g-,b-, 或 gs- 等 之 后, 李 方 
桂 教授 丙 信 这 类 前 侍 半 致 了 送气 塞音 弧 为 不 送气 塞音 的 释 化 。 

6. 除了 地 方 桂 教授 的 论文 ( 见 注释 !) 之 外 ,下 列 论著 亦 有 价 信 : EE 

的 < 芒 缅 语 语 言 形 熟 学 网 要 > «(Stuart N, Wolfenden ‘Outlines of 
Tbe Binns Linguistic Morphology", London, 1929), 特别 是 58 一 
64 RB. “GRAMME -s R -d'" ("The Suffixes -sand -d of 
the Perfect Root");  &RLWEBU«EGCEDEDERRS» (Jacques A. Durr 
**Morphologie du verbe tibétain", Heidelberg, 1950), [bii Nisi 
THAD SHR. PWIA RMA. SELLER SRR (Hens 
Nordewin von Koerber, Morphology of the Tibetan Language — A 


Contribution to Comparative Indosinology", Los Angeles, 1935), 这 
谷 一 本 落 作 既 有 许多 不 切实 际 的 推测 , 也 有 许多 很 好 的 材料 。 有 一 篇 近 作 是 
注 立 本 高 的 < 汉 荡 语 的 “于 /并 ”元 音 交替 > (E. G. Pulleyblank'*. Close/ 
Open Ablaut in Sino-Tibetan", Lingua 14, 1965, pp. 230—240), itx 
Sra Dg ECA EGRE HOH PAAR AE RB —2b5 [9 2876 C BÀ FL 


HARA GR EES BBA (Robert Shafer, "Bibliography of 
Sino-Tibetan Linguistics”), ARAE, 分 别 於 1957 ÆA 1953 年 出 版 於 
咸 斯 巴 登 (Wiesbaden), 亦 请 参 并 注释 4 中 所 列 出 的 并 於 词 族 的 诸 文 献 及 
URBS GX iS SUE E> (Robert Shafer, “Studies in the Mor- 
piclogy of Bodic Verbs" [T] Bulletin of the School of Oriental and 
African Studies, University of London [BSOAS] Vol, XIH Part 3, 
1950, pp. 702—724 和 BSOAS Vol, XIII Part 4, 1951, pp. 1017-- 
1031.), 

7 高 本 湾 :<“ 修 订 漠 文典? (Bernhard Karlgren, Grammata Serica 
recensa, BMFEA 12, 1957, pp. 1 一 471), 本 文 所 引用 的 并 语词 形式 符 探 用 
说 元 此 害 中 对 汉语 上 古音 和 中 古音 的 氨 测 , 简称 和 标号 一 仍 高 氏 原 敬 之 态 

8. $$ 1958 Æ 12 H 29 H ZEAL 49 LER S SE BAR ES Eu 

9. BOCEE EURSGSZ7ULI ERE SER ARBRE (Pcocsedings of 


he Ninth International Congress of Linguists, Camb-idge, Mass., 
August 27—31, 1962, The Hague, 1964.) 第 593 页 。 

10， 参 猜 立 本 < 上 古 汉语 的 辅音 系统 一文 (E. G.Pulleybisnk, "The 
Censonantal System of Old Chinese", Part 1: Asia Maior [New 
Series] 9, 1962, pp. 59—144; Part 2: Asia Major (New Series] 9, 
1953, pp. 206—65.), 

li. Wr bp 143 页 (特别 是 第 IHI 节 )。 

12， 蒲 立 本 上 引文 126 页。 

13， 萍 立 本 上 引文 134 页 上 部 的 表 。 

l4. 和 从 “ 住 ”的 字 之 中 ,有 t- 型 声母 的 字 是 以 “ 崔 ? 为 误 符 后 那 一 部 分 。 

15. 某 些 问 语 形式 脐 示 了 在 这 个 方言 卉 中 有 *st- BAA, WHT 
化 成 不 是 ts- METRE t-。 几 个 订 能 的 例子 有 厦门 话 的 (Gd o (GE, <r 
Jk» 971 dz'ieg/dz*i-) SPAR tháng (W, <x l> 1199 1 ts'üng/ 
sång), 

16. RARER AERAN AY A HA > (Karlgren, “Cognate 
“Words in the Chinese Phonetic Series" BMFEA 28, 1956), 特别 是 
9 一 1 1 A HE 

， 参 薄 立 本 上 引文 66 页 注释 4。 不 过 ， 本文 作 者 发 现 对 於 原始 国语 ， 

需要 给 i ef p 和 .ph, P- 

和 Ph, 这 第 一 对 声母 对 应 放 高 本 汉 的 D 和 PS XE S! RH HEELS: 
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EmECBSMEUCT LIES B UTILI EAS ALTOS N 
注释 的 话 , 也 就 是 说 ,在 阅 启 中 它 不 是 一 种 音 位 分 化 , 一 一 这 种 看 法 我 认 BE 
WSEAS, ARE, SRR b 和 bh WORRN. RU 
如 此 的 话 , 人 们 可 以 假定 在 非 国 话 方言 中 b 和 bh Be RR. 
BUS AE BA BR — a OR DC BE FEE RR 
is AB 1。 
re rum mee et 但 是 在 某 些 类 
"m 的 情况 中 也 可 认为 是 一 种 方言 变量 。 这 看 来 是 一 种 蛤 有 理由 的 假设 ， 
它 在 意义 方面 很 少 或 没有 区 别 时 尤其 如 此 , 如 上 北 例 朗 是 。 

20， 这 些 江 语词 可 能 与 下 一 个 词 目 sdon-pa RAMA. "TT T 
dé fu AROS. ARWRRRERRRA PE m, 我 可 以 假定 它 . 
是 合 平 规则 地 演变 为 -n。 兄 注释 23 RAM R, 14 f2). 

21. WER: ATR AUB AGE > (Karlgren, ‘Glosses on the Ta Ya 
and Sung Odes", BMFEA 18, 1946, p. 119), 

22. Bg. «GEN» (Karlgren, “Word Families in Chinese" 
BMFEA 5, 1933), Jk Eck aci fI 4, 

23， 当 所 周知 ,汉语 的 -m 尾 和 -Pp 尾 在 分 布 上 是 有 限制 的 ， 它们 只 在 
ELE RGEBUSZC I SUA E RU, 绝 不 在 主要 元 省 或 一 
个 后 高 的 清音 -w- 之 后 出 现 。 但 是 对 於 原始 汉语 ,或 多 半 是 早期 上 十 汉语 ， 
我 假定 了 谋 音 诅 尾 可 在 所 有 的 元 音 之 后 出 现 的 一 种 全 面 分 布 。 我 希望 在 未 
来 的 一 篇 论文 中 提出 我 对 这 一 时 期 旋 母 音 位 系统 的 分 析 。 

24. 公元 三 世纪 的 训话 学 家 司 局 彤 将 < 划 子 > 第 十 七 篇 * 秋 水 > 篇 中 “人 床 
JUN HR RA RRI BERSE) 一 

25. .高 本 淡 : AAMAR H BD Hes (Karlgren, Analytic Diction- 
ary of Chinese and Sino-Japanese, Paris, 1923), 

26. 假定 原始 淡 语 的 -ut E — BOE ENS -wot WR, OR 
MEERA ME "u 到 iu 的 复元 音 化 过 程 而 发 展 的 。 关於 这 一 点 也 可 
和 从 其 他 可 能 的 同 源 词 中 找到 进一步 的 证 掠 。 假 使 那 棕 , 或 者 -wot 是 *-ut 在 其 
他 方言 中 的 一 个 反映 ,或 者 它 实在 代表 原始 语言 中 在 元 音 方面 的 一 个 差 器 。 

27.， 见 揭 妈 < 方言 > 第 十 着 第 十 九条 。 译 者 按 : WD REE, KR 
也 。 江 湘 之 加 及 卒 相 见 谓 之 药 相 见 , 或 百 突 ”。 

28. 这 是 一 种 还 似 於 注释 15 PRADA BHR. 

29. Wands 513 216—225 页 ,特别 是 216—221 页 。 他 的 论述 傈 从 下 - 
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ABC DE. BIO IEAUS ETAR ERRERA (A. G. 
Haudricourt: ‘(Comment reconstruire le chinois archaique", Word 
10, 1954, pp. 351—364) Jugo POR Ba: «<b oR ETE RUE 
(R. A, D. Forrest: “Les occlusives finales en chinois archaique’’, 
Bulletin de la Société Linguistique de Paris 55, 1960, pp. 228—39) 
与 < 上 上 古 汉语 研究 > (“Researches in Archaic Chinese’’, ZDMG 111,1961, 
pp. 118—138), 

30. BMA REUS GRLELIRIS SERRE (“Outlines of Tibeto- 
Burman Linguistic Morphology", London, 1929) —3 19 页 的 注释 1 中 
首先 提 到 *-ds > -s 的 可 能 性 。 他 对 这 个 问题 的 最 为 充分 的 讨论 见 於 他 的 
< 并 认 藏 语 , 克 钦 阁 和 汉语 词 炭 的 误 尾 辅音 变 时 x(“‘Concerning the Varia- 
tion of Final Consonants in the Word Families of Tibetan, Kachin 
.and Chinese", JRAS 1936, pp. 625 — 655) 一 文 的 648 H. 

31. gy? 533544. BER. HPBILBAKE: “KALE 
RAZE”, MRA RME EZ: RAL. KHER. NRD E 
gto zs: IEEE EM CAPD SR”, HEE. ' 褚 师 , 市 官 *。 市 官 调 之 
HM, A, 其 义 一 也 。 故 郑 注 < 周 官 ， 司 常 > 云 ; ‘SRR RRS 
REKET. <BR>: BC BROCE’. ARRAS SKA 
谓 之 褚 ， 义 亦 同 也 。< 抑 风 ， 简 今 篇 >: ‘eens’. ODE UBB. «A 
文 >:“ 丹 , 越 之 赤石 也 ', 故 < 注 ? 云 “ 言 衣 霖 也 ”。” 

32. FRE: < 甲骨 文字 集 释 ?, 滩 8,2725 页 。 中 央 研究 院 奉 史 语 言 研究 
所 专刊 之 五 十 , 训 北 ,1965。 


BARA < 中 央 研究 院 历 史 语 言 研究 所 集刊 > 第 三 十 九 本 下 


册 ，1969，327 一 345 页 ， 原 文 题目 作 “Tibetan sdud* Folds of a 
Garment’, the the Character 2%, and the *st- Hypothesis." 
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江 藏 语 中 带 s- 的 复 辅 音声 母 
在 汉语 中 的 某 些 反 映 形式 


提 ”要 


中 二 汉语 的 ts- QURBDAGUE d RGERKCB) Rs 有 时 能够 
"CLEREATIDUOEIMERLEBSITITIEPILT: 
OUR GE st sd- 等 等 形式 可 供 比 较 。 李 方 桂 只 从 第 一 类 
HH, HRT d *sk-，*skh- 和 *sg- BRUNE; 通过 类 似 的 
座 操 特别 是 通过 与 藏 文 的 比较 研究 ， 我 们 膛 可 以 给 上 古 江 语 建立 
*st- 和 *sp- MRA AW MERRAD) SBA. BR, RESH 
EHA t- 与 s- 两 种 演变 站 果 ， 其 理由 肖 丰 清楚。 很 可 能 是 某 些 
像 *skr- 之 类 复杂 的 复 辅 音 因 于 音 失去 而 于 致 了 s- 类 型 的 类 化 结 
XS MRE UR s- WH EMM ER Yor 和 *sl- DARF, 但 本 
KREMER, RAM RAREREE-RYLEREBR 
有 财 可 以 解释 作 方 言 的 不 同 ， 而 在 另 一 些 情况 下 宅 们 是 同一 词 族 
的 不 同 成 员 , 才 现 原始 形 驴 交 荐 的 痕迹 。 


一 . 3 引 E 


HE Lae, WARTE DOR E 
PAGCMEMT. CREEK ERADH, RIESAME 
PEG DI pi REMAN T PA s- WAME, GE 
MMM HA ARIL—-BEERAY, Bch, Es fE 

f 25. 


3$ — fe BERE EE 9 SS — T8 Be, CARER REM 

绥 音 ,例如 关於 身体 部 位 与 动 物 名称 的 一 些 词 : sna“ A T." sop" 

(«*s-wa), skra “Jagg” (Benedict 1972:106), 但 是 在 器 文中 , 它 

最 显著 的 功能 是 作为 一 个 动词 的 前 级 ,表示 使 动 ， 及 物 或 方向 (CD。 
MLR THES AAR A 对 动词 例子 : 
.mnam-pa“ 散 发 气味 (不 及 物 》 snom-pa “PACK VD" 

Snum-pa . 
UII tiEP RS UEM RRA 
来 是 很 有 用 处 的 。 | 


=, CORSE AE 


XA s- GS (本 文 写作 “ah- ”) 的 对 立 ,如 sa“ 地 ”与 sha 
"Hj", sings-po“ 落 ,清楚 "与 shing “BOK”, (EIR RRB 
有 s 一个。 多 少 有 点 近亲 天 保 的 Kanari FRR, 也 有 一 
"es 表 使 动 的 情况 ,但 是 景 蝴 语 (Kachin) 则 是 6-《 在 送气 音 前 是 
d2e-), Rawang 话 ( 怒 详 ) 有 时 也 是 se-; 但 是 后 一 语 攻 在 某 些 非 动 
词 的 例子 中 也 有 s- 或 s-: (3) 


Nokmung 语 ”Lungmi 语 WAA d 
sonae\ Sena spat “my” 

Sinit4 senit+ snit4: “t” 

sola«v salav slat “月 亮 ? 


a Beas EP ROHS EE BEF HBT s- 和 与 8- 的 对 立 ; 
ARMO xx 


spat ^. Sspos 4 香料 ” 

span spyin “g” 

tegkru sku “HIRE” CR) 
testu stu “Be Py” 
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temBi mchin “Jf” (<m-shin) 


si shin. «ns? 
sje - sha "gg" 


CLR PTB BREESE S MAR 
GORE RMR. LLM, PARA 
Jc f EA > B+) NE. v 
HA-LMERESBAWRR PM. Kanauri Bae 

奥 设 想 的 藏 文 同 源 词 .标准 Kanauri 语 与 Spilo 话 的 形式 (后 者 与 
Grierson 书 中 的 Bunan 语 最 为 相似 ) 都 来 自我 自己 玄 1961 年 所 
做 的 田野 调查 笔记 ,这 个 笔记 相当 粗略 ， 所 作 的 分 析 也 不 完全 (5)。 

. 标准 Kanauri 语 Spilo Jj; Hox 

. surk* suri ? skyur-ba "Re" 


imik sima  . . 'chi-ba(« 
E 'shi) E” 
silas “R, YT, A silmo . bsil-ba "o" 
BERAZE M 
.Swarmik Swartma .  ?7shad-pa “$” 
gshad-pa n 
gshod-pa 
‘gag 8a? ? stag “HEH” . 
sink? sépie B EIN: 
siysiy 
rige sink sring-mo “姊妹 "(男性 
Mj 
rig si? shig . "mr 
` . SERO - 
Tay C san _ hrang “Er 


2? 


rib Sip hrib “HA” 
l 〈 藏 文 rtsib(s)-ma) 
WA S- 的 Spio 话 形 式 从 共 时 的 而 点 看 可 分 析 为 /sr-/; ssr- 
甘 坟 出 现 。 白 保 疑 (Benedict 1972: 108) 讨论 了 Kanauri BBX 
RRR E58, 170—1 ED, WARE’ AA 
FH" SRR TRANS "ér- (ihik — iL ARETE *sr-。 依 据 李 
方 柱 奥 高 本 汉 的 系统 ,其 汉语 形式 是 : 


RL MORE WU pH *sr- 


李 方 桂 ,1971 mU, 1957 
*sr- — sring Æ 812a séng/geng “生存 ,出 生 ” 
 *sr-  sring $ 822g 同上 "biz T. 9" 
*sry-  srjot d 506a siet/Siet “PP” 


SEERA Ec CERE PAAR: DC DRE RAR 
A, SUBE LIC ZB OUR LOU UE —USXNEREZS RS “MH 
骨 " 一 词 的 原始 Kanuri 语 形式 我 建议 也 据 作 s- MEH rtsib 
似 可 解释 为 *r-srib。 其 他 一 些 可 能 与 “肋骨 ”一 词 有 关 保 的 荐 缅 
REAA RIA ge-rep“ 胸 侧 ”,ge-rep n-ra“ 肋 骨 ”,Tangkhul 
Naga 语 的 arap 和 Mikir 语 的 rèp, CHIR, HARA TR. 
为 “ 胸 侧 ,肋骨 ”, 高 本 漠 音 639e xiip, 李 方 桂 所 作 hjap] RAITHE 
. BiU HEN RUPE AR ERE WO RE" — ip he 
rts- 分 析 局 "r-sr- 的 设想 是 有 确实 根据 的 话 ， BUG A SR RE: 
45 il JE IET DET 


*r-sris rtsis “ 算 ” *sris $ 975a sliag/Si: 
rtsis-pa “数学 家 ， — 李 方 桂 : srjsgx“ 史 官 ,书记 ， 占 
天 文学 家 ” Ax" 


EXE He BE UE RUREBERTUUE SI, BARB ILA, MEHR 
有 s-。 依 照 李 方 桂 的 意见 ,上古 淡 语 也 有 s- MY METRE 
28 


建立 带 有 S Rte WAME. WARANA R A 
H DH IR T RE FE H fi RE ARR E RERE o 

在 下 文 ， 主 要 把 汉语 的 诸 形 式 与 藏 语 进 行 比较 。 这 多 半 是 因 
为 这 两 种 语言 中 用 於 比较 的 许多 形式 比较 容易 得 到 。 这 雨 种 语言 
都 有 大 量 的 文献 资料 ， 而 藏 文 是 一 种 古老 的 文字 , "WT 1200 
年 以 前 的 读音 ， 至 少 为 本 文 提 供 了 大 量 的 s 前 级 的 例子 。 同 
时 ， 我 的 主观 印象 认为 ， 包 含 藏 语 在 内 的 语 共 以 及 与 其 有 相近 关 
AWA HRMS RRR. BR, BRP 
BPO, EMSR RAR, TA Æ S MRR, Kuki-Chin 
语 ,Karen 98, Kiranti RSS, WARM PICA. HEIL 
本 1973 SERB V LaL h p RUP M ZO RA 
ST ARK. 


=, EXD s- BRR ORA BR D 
一 种 反映 形式 


在 荐 文中 ， 非 使 动 式 跟 带 s。 前 级 的 使 动 式 配对 的 动词 是 很 
容易 找到 的 ,但 这 样 的 配对 洞 在 淡 辣 中 的 反映 形式 的 确 很 罕见 .下 
面 似乎 是 保存 原始 特 微 的 一 个 例子 : 

rnal “ik, 283, E X 354a t'nwár[t'uà: “平静 , Sia" 

| 47i HM: hnerx 
也 可 以 比较 : 


mnal M id 
nyal-ba “pE” . 
snyol-ba “AF, WERE” 级 354g sniwor/swi “(er gri, 4E 
安睡 ” 
FRR: snjad 


HR hn. BBR Cn MTR. ARE, 
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第 一 锣 提 出 这 种 解决 兴 法 的 是 薄 立 本 (Palleyblank 1962: 121), = 
方 桂 的 ha->th-, hl-— th- 和 blj->th-, ipte oh-, th- 和 
nhl-。 ££ bis EET EE, ET HEA hn- 形式 只 是 一 个 声母 ,一 个 清 
SSH, BES, BT Lae n- 的 早期 
形式 ， 但 是 这 个 前 级 不 一 定 要 跟 藏 文 rnal PAAR, HOC 
这 个 的 使 动 式 snyol CERN -y 的 存在 方面 当然 也 跟 
— 非 使 动 式 不 同 ,这 个 -y- SPREE nyal *Rá" zH. di 
JuRGDAWOET ME 即 中 古 波斯 请 的 gosniz, “eR” hiom 
音 sny- BERRET. ‘WARM WV RAPA. 

在 汉语 中 ， 更 常见 的 是 ts- 来 源 於 早 期 的 *st-,*sk-， 与 *3p-- 
类 型 的 被 辅音 ,这 豪 的 s- 最 初 是 一 个 前 级 ,在 大 多 数 情 况 下 ,其 使 
动态 六 已 经 失去 ,而 有 s- 的 形式 跟 没 有 s- 的 形式 之 问 早期 存在 的 


^ 语义 联 紫 也 没有 了 。 因此 ,如 果 一 对 tast- 类 型 谷 来 变 作 t-~ts-， 


的 原始 动词 ,其 语 闵 联 妹 已 经 失去 ,在 后 来 往往 会 成 为 两 个 看 起 来 
无 关 的 不 同 词语 。 其 他 一 些 前 级 可 能 是 毫 无 痕迹 地 失 游 了 ,或 者 更 . 
可 能 是 影响 到 语 根 声母 而 出 现 这 样 一 些 结 果 ， 如 澳 化 , 清 化 ,送气 
化 等 等 。 发 生 这 种 变化 的 时 间 难 以 确定 ; 我 在 1969 年 发 表 的 论文 
中 (Bodman 1969: 332, Big 8 页 ) 讨论 了 "st- EUR cb n E 
ZAC ts- DE IUS, 


pu, ee Caer Lee tres 


PASTOR pps ROD Reese ew) BT 
(stative verbs) 之 问 的 交替 现象 ， 葵 立 本 〈1973: 114—16) RAR 
一 种 功能 相似 於 藏 文 小 aCa-chung) 的 泗 音 成 分 ,这 个 成 分 ,他 写作 
fi-, 既 可 认为 它 是 一 个 音节 声 母 的 音 位 特 微 ,又 可 认为 它 是 一 个 形 
熟 成 分 。 这 个 公式 的 一 个 非常 引 人 的 用 处 是 ， 它 能 解释 国语 阳 证 
类 中 清 塞音 与 清 送 气 塞音 融 母 之 间 的 对 立 ， 而 卫 请 除了 在 原始 圈 . 

P 


语 和 原始 汉语 PERUGIA LAM. 沫 立 本 的 这 


种 塞音 而 母 对 立 可 表示 如 于 : © 
p p“ 
fip Âp - 


底下 一 对 音 在 大 多 数 方言 的 母语 中 售 们 局 b OR, pf), (ELE EBORE 
中 膛 留 有 这 种 对 立 。 我 建议 探 用 一 种 简化 的 转 写 ， 可 以 较 好 地 掀 
映 早期 的 语音 对 立 。 如 果 认 为 这 种 基本 的 对 立 不 是 在 不 送气 清 塞 
音 奥 送 气 清 塞音 之 问 而 是 在 弱 首 (lenis) RBG (Fortis) Zi, 2 


HEL AT HABET AAR: 
b p 
fib fip 


AMAAN Es EGRE CR CR ERO A e a S e 9 A BS 
ep b: p 类 型 的 对 立 (Benedict 1972 : 124) WEE loi (r1 Ewe Me: 
LLSQ TOC DMSULIEI ACEIO LAE i m ii 
REDE dn E RR IS R43 40 FLA EGRE ES RERA, 

S SUR IS Z I8] A — 08459: 915 ERRORS SERIE Q8 E 的 平 DES 
Rs TRA SSA RL ir: -s, RRX 
中 非常 常见 的 -s BRA. REE, BEIGE UE I 2 
的 而 且 是 肯定 的 (Pulleyblank 1973 : 112—4), (UU 


A. pé "s- ed 


现在 我 们 再 来 讨论 早期 的 s- WE ER RUE RER, 

其 中 的 s- 是 使 动 式 前 绥 。 上 文 我 们 讨论 过 一 种 用 来 区 别 对 应 狂 

保 词 的 对 立 性 语音 标记 s- HRA MRA TR 

其 他 新 的 方式 来 表 巡 使 动 天 傈 。 有 许 几 普通 的 不 及 物 动 洞 不 需要 

任何 音 继 就 用 作 使 动 式 。 但 是 ， 主 要 的 是 探 用 “使 瀛 ”等 结 精 来 表 

TE, ECAR Ey OEIC FT Rea, EBLE tie te 
| 3a 


ib. 因为 这 种 使 动 表 过 法 在 汉语 史上 出 现 得 很 早 ，: MARRE 
ATOR BITE FAAS s- HRA :#- Heg RUE TEE 
很 长 一 段 叶 间 。 

fk *st- 和 sk 之 类 上 十 淡 语 复 辅音 的 气 构 工作 已 有 人 进展 。 
WARE, *sp- 类 型 的 复 辅 音 尚未 振 出 。 我 的 1969 年 论文 ( 译 者 
He 见 本 书 1 一 24 页 ) 讨 论 了 *st- (包括 *sth- 和 *sd-) 类 型 的 复业 
Hf, WWE BAB ts-,tsh- 和 dz-, 腿 原来 就 有 的 赔 音 塞 氛 音 合 
流 了 。 我 主要 是 通过 有 关 傈 的 汉语 与 蔬 语 的 词 族 来 解决 这 个 问题 。 
MRM ALARM TT SH, ARCMKDT BERERE 
塞 擦 音 之 问 的 互 谐 有 时 也 支持 了 我 的 假设 。 簿 立 本 (Pulleyblank 
1962 : 134) 已 经 指出 一 些 这 种 例子 。 

在 许多 谐 声 系列 中 ， 舌 根 音 与 只 音 互 兹 是 一 个 相当 普通 的 交 : 
蔡 现 象 。 高 本 谈 有 时 把 这 种 宇 解 释 作 会 意 字 ， 在 另 一 些 地 方 他 礁 . 
RARLES AEDAREN MOU S. CE SHE 
RER, Whee ER PART HL 
BABES RBH s- HME, R *sk-，*sg-，*skw- 和 *sgw-。 
这 是 一 个 巨大 的 人 进步。 与 我 的 *st- 假设 不 同 ,他 构 拨 为 “sk- 的 和 槛 
JB TEE NER EHE LH ts-, 而 是 简单 的 -他 固然 提出 了 *skh->tsh- 
和 *sg->dz- 的 公式 ,但 后 面 也 加 上 了 阅 屿 。 他 的 *skj- A TR 
t$-, 而 *skhj- 有 时 生成 téh-, 有 时 生成 & ,这 对 於 我 所 提出 的 *st- 
假说 不 一 定 有 大 不 利 的 影响 , 它 只 不 通 说 明了 *st- 与 *sk- BR 
的 演 绝 可 能 有 不 同 。 不 过 ,他 也 通过 很 少 厅 个 谐 攻关 傈 建立 了 "st 
类 型 不 常 出 现 的 复 辅 音 。 他 认为 *st- ME s-, AEH THe 
*sthj- BA: & 的 例子 。 这 最 后 一 个 扼 构 我 党 得 是 可 疑 的 ,因为 我 想 _ 
“这 类 审 辅 音 的 更 自然 的 演变 结果 是 tSh-, 我 也 从 未 发 现 有 任何 眼中 
XE & 对 应 的 同 源 词 可 以 支持 *sthi- 这 种 似是而非 的 的 拨 构 。 
然而 李 方 桂 这 订立 说 也 是 完全 有 理由 的 ， 从 带 有 天 尖 塞 音 奥 塞 擦 
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PHBA PTR, AB PERERA A 
也 出 现 中 十 汉语 的 5-。 然 而 ,从 李 方 村 的 *r- GR ABS di- s zi-) 
来 的 中 古 汉语 (高 本 淡 的 二 ) 在 某 些 这 种 谐 声 系列 中 也 出 现 ,在 
李 方 桂 的 系统 框架 中 ,可 以 把 这 个 声母 分 析 吏 “hrj-， 但 他 兹 没有 
构 所 出 这 样 一 个 复合 亿 母 。 请 比较 以 下 的 诸 对 字 ， 它 们 当中 许多 
是 有 “一 字 两 让 ”的 ， 每 对 字 序 使 有 意 闵 上 的 差 吴 ,其 差 办 也 是 很 小 
Ry, BREA WNH—-HMAEOREW RA. HMA 1962 
年 的 系统 , 每 对 字 是 0 与 6 WS MRAR “L 来 代替 


| 地 方 标的 r-， 那 条 中 古 汉语 的 & 汤 母 可 以 来 自 相当 的 清 或 送气 


RUSE RE: *hlj-(2), CR, NEB X ALIS RORIS IE Y 
tfj *1-, *hi- FERS) . 


表 2 
+, #1j- ^ *hl. *hlj- 

We 41° dia/ie “B, ER, i” 施 41 Sia/Sic “BEEP” 
Æ.  rarh ak. ”sthjiar l 

$k 83e dio/iwo- “jig, JE" ^ gf 83k Sjo/Siwo "M, gg" 
Æ: (ragh) Æ; (sthjag) 

AX 551a djer/i “延伸 ,陈列 ” Fe 560a Sior/Si "His, RA” 
Æ. (rad)* Æ: (sthjod?)* - 

f$ 790e didk /idk “EE, MPR” — Æ 7901 Sjak/Siak m 
Æ., (rak) © GR sthjiak - 

iK 800n ziak/iak “液体 ,水 分 释 7901 (HE) "IA zkeb HR”, 


EI 


* BAR. ANEMRAR ABR. (DR ELEF, PEDRO S "/51* 
MRA SiE”, (2) R RO EE TENE, 包 先 生 没 有 注意 到 , Op. 
X rid, 4 sthjidx, AER ARE E EE Je DER SERE RS. yt C 
ER: 

X 531a dier “ 仲 长 ,显示 ” 4& 560a Šiər/śi: "E" 

Æ. rid 2E. sthjidx 
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ws rak ， aM l 
o^ 1119€ djok/jak “办 光 ， ik " 1125n Siok Siak "mi. Bik,- 


化 ,消散 ” f" 

Æ. (rakw) EET 3 (thjakw??): ET 

. É& 3968 djét/jét. “ 放 , 自 由 ; Em Sj&/Sót “We, ER IR e" 
Æ. rte i E Æ. sthjit H 


| 我 从 李 方 桂 1971 ——M HERR m 们 列 
EER. MAMMA EET, RAVE IRE 
示 出 来 ,但 把 这 些 访 音 小 在 括号 中 。 11250 "Mt" 字 如 何 标 音 特别 - 
REE. 402a “ok eae REE *sthjit; 它 是 “ 铁 " 中 个 字 的 声 
符 , 这 是 “ 铁 ” 这 个 字 的 另 一 寅 法 。 张 更 在 他 1972 年 的 论文 中 讨论 
GR REPE. ZUR EIAS 1957 年 的 < 修订 汉文 典 > 中 
新 没有 收 进 去 ,一 般 认 加 这 是 一 个 俗 字 , 但 是 这 个 办 体 字 的 友 史 可 
能 很 久 了 .特别 有 趣 的 是 “ 铁 ” 正 符合 李 方 桂 的 *hl- BEA, WAR 
一 来 ,我 天 於 这 类 中 古 汉语 & 来 自 thlj- 的 假设 就 可 党 多 了 。 和 与 
这 个 问题 有 天 保 的 是 对 应 於 藏 文 1ci-ba“ 大 便 ” 的 汉语 同 源 词 . 白 
E30 (Benedict 1972: 39) 把 此 字 的 原始 藏 短 话 ASHE. *kliy, 但 . 
把 这 个 囊 文 形式 解释 作 *s-kyi>hlyi, RRR, RRB 
择 汉 语 的 “ 尿 " 作 为 这 个 词 的 同 源 字 。 更 有 趣 的 是 这 个 普通 意 闵 为 
“大 便 ?的 字 膛 有 另外 一 该 ,高 本 汉 标 作 xjer/xji, PER "mk, uk 
吟 "。 所 以 李 方 桂 有 可 能 会 把 “ 尿 " 扎 为 *skhj-。 | 
上 面 讨论 到 李 方 桂 的 *sthj- TAD ARR TUE PE , X JE b 
内 部 构 扎 法 的 反映 。 在 一 个 有 如 此 多 这 音 的 谐 声 系列 中 声母 构 鬼 
必须 根据 汉字 结构 上 有 用 的 提示 。 当 然 ， 我 承认 这 者 方法 的 可 靠 
性 , 辣 时 ,我 也 想 通 过 比较 方法 得 到 材料 来 进行 柳 手 。 在 个 别 情况 
下 ,结果 可 能 是 矛 秆 的 ,但 是 总 的 说 来 ,这 两 种 方法 能 够 互相 梢 充 ， 
所 以 这 两 种 方法 都 是 需要 的 。 现 在 访 我 们 再 回 到 “ 铁 ”" 奥 “大 便 ” 这 ， 
- 


o WRAEK, IE Ae T: 


藏 文 lcags © Be 1256b 一 /tiet 
WSR. *qhleks” o | 21 (thit 或 hlit) 2 
WX lci-ba — "^R 561d &jr/é. “RE” 
ERES "Kliy B EHE (skhjidx?) 


*s- klyi>hlyi 

如 果 我 们 把 这 两 个 词 的 原始 江 语 paa *hiG)-, MERMA 
ECE RRR S MA FRU. . 

ERMA CLAM AAMT, RAMES 
”的 例子 表明 *st- 与 *sk- MB ts-, .但 是 如 有 其 他 一 些 同 源 阅 则 表 
WIEN. EE "sp, HE -。 淡 语 的 这 两 个 声母 不 可 
CLA ARREARS, BAER BEART 
WIRO AER HL e e HOUR S- 反映 形式 " 奥 “s- 反 
DRIER”. TH ROEACHEALUR, *st- 类 型 的 例子 ,作为 物 1969 年 
Bot CR 1—24 页 ) 例 子 的 补充 C1969 年 论文 中 所 和 的 全 了 这 
衷 将 不 再 重复 列 出 了 )。 


&3. *st- 类 型 的 ts- 和 s- FA IW X 


| t- RXXX s- 反映 形式 | 
D». . 7 


(sten-pa) *“ 抓 住 ” - .和信 384a sién/sién- “age , {3 HI" 
(rten-pa) “fet” æ; sjinh 

bsten-pa * EL - 

(Ite) “IPR” Bir 593f dz‘ior/dz‘iei “Hp” 

*5-tay Æ. (dzid) 


sdig-pa“ 罪 ,罪过 ” 3% 494a dz'jot/dz'jét i 
Hi) 923c dz'jok/dz'iok "9e, Peri, CR RS DAS 3E" 


MEIIJGIEPSU bet ERME AR KA E B Lr wa 
没有 s 前 级 的 形式 ,说 它们 根 所 列 的 汉语 形式 之 问 的 并 保 是 固 装 的 。 
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æ, (dziit 与 dzjok) 


-(rtab-pa) “急忙 ” x£ 636a dz'jap/dz'iàp “ER? 
stab-pa S i£ 636b dz'jap/dz'iàp “Ce AE 
但 亦 可 比较 : EA (dzjap) 


rtsab-rtsab “tk, ER" 

*tshab-’tshub 

siom "igi" Xt 660i dz'am/dz'ám 

sdom-pa “HEHE” Æ: (dzom) “Æ 

[E EECIZESODIO D HAS, REE". DS NE 1969 
年 论文 334 页 (和 脚注 2 Ri 序 本 着 10 页 和 23 FO 中 的 另 
一 个 对 应 例 。 


下 面 是 一 些 *sp- 型 六 辅音 的 例子。 
表 4. *sp- 类 型 的 tse des HERRBX US 


ts- HAH KRKRBR 
pyar-ba “ERR” Ae 358k tsiar /tsie: “RES” 
(m MBSE) ak. (tsjiarx) 
()phyar-kha “Wi fF” 
mi 566d" p'iàr/p'jie: “SUR, BUR” 
? (dpyas-pa “ig 4h”) ak. (phjiorx?) 
-Sbyin-ba “R” Bib 38le dz‘jén/dz‘jtn- "p Sm" 
Æ; (dzjinh) 
进 379a tsjén/tsjén- “引见 ,介绍 ” 
E tsjinh 
s 类 型 的 反映 形式 
sbrid-pa “眼前 摇动 ” & 411a sict/sict “MR REC 
2E. srjit 
spyi "i," fi 559a S$jar/Si“ 全 ,都 ;首领 
‘spyi-pa "Hi^ Æ. (srjid) 


-*spli? 
在 *sp- MRR RMS, 可 能 有 “sp: “ph- [SIUE RW 
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B] (double), HEFZkHoRHBUR PTEE- BPA AR H P E 然 
"Wut ey" R EG" — FAURE TREN | EET” 
作 声 符 ,“ 必 ”405a. pist， 李 方 桂 振作 piit。 最 后 一 个 字 的 原始 藏 
语 我 建议 拨 作 “spli(?) 以 此 说 明 汉语 中 的 措 舌 音 。 要 不 是 “全 ， 
RY HORA BARA, RE 
词 联 楷 在 一 起 。 

逮 有 相当 多 的 可 能 是 *st- 与 *sp- 类 型 的 同 源 词 , 但 是 我 只 
MTA AM. HAM AAR ER, JOE 
对 同 源 疗 的 交替 形式 ,自然 , 逮 有 声 符 忆 罕 音声 母 者 , WER 
例子 都 是 很 少 的 。 

DEM BIOS S- 加 上 -个 塞音 再 加 上 t- 或 A WARA 

音 至 少 在 上 古 光 语 中 有 时 可 能 产生 *sr- (或 sl) 的 语音 序列 ， 
而 *st- 或 *sty- 类 型 则 变 成 ts- AR tsi-。 这 种 设想 可 以 解释 许 
多 例子 。 可 惜 好 像 也 有 若干 反例 存在 下 面 提供 另 一 些 例 子 , 可 以 . 
说 明 这 秆 设想 的 可 能 性 。 m 
"gril-ba “Be MgB DEK” 中 123& Bliajlin: "ig, AE 


李 : (gljugx) 
sgril-ba "45,15," - 数 123r sljajsiu- “ge” 
slju/siu: T A T LE 
3E. sljugx,h 
"brel-ba “结合 ,被 速 接 ” i 178n = biiwan/ljwan “w, 
oe” 
(#; bljuan) 
sbrel-ba “gA, iE, & 178q slwan/swan- Lodi 
(7 E, a” sliwan/sjwan- 


Æ: (sluan) (= MWe?) 
藉 一 组 的 两 个 例子 也 可 放 在 下 文 李 方 桂 “sgwjin 下 的 一 个 大 : 
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-前 族 之 中 去 。 这 将 给 这 个 词 族 的 汉语 反映 形式 添加 了 更 多 的 方言 

ZEHK, FIRAR A 33 — HERLAN, os BE S *iu M 

JUS RC HGREEE RUE RARE d *-il, 2 
第 二 组 例子 自然 也 提供 了 tsp- UMAR. 


六 、 李 方 桂 的 *SK- 与 *SKW- 类 型 的 徐 畏 车 


TAA EJ HORE *sk- 槛 辅音 的 例子 ， 它 们 
:在 误 文 中 好 像 有 同 源 词 .这 说 我 们 有 比较 充足 的 根据 ,同时 返 有 许 
多 可 能 成 立 的 例子 。 对 这 些 例子 我 此 不 列表 讨论 ,而 是 一个 一 个 地 
加 以 研究 ,因为 对 於 它们 当中 的 大 多 数 必 须 作出 相当 宛 长 的 解释 。 


这 些 解释 有 时 表明 ， RAM RR ARR BET RRR . 


.造成 的 。 ， 
*skwenx(? JJ 435a swon: Mp", — skum-pa “He 
CR TMAVUOEIITOMOL3 927 MAS UE IL ‘te 
BS] Be 430n dz'wen "f", baffe ts'jwen "Mite 
做 的 姿势 ”: dg 387468r ts'jwon "A1" GA 468b EU Bp 430n 
“WHERE, PRS [7j bskum- mkhrid^it 
ARR PARAL Bg ARE” RT EEBE 寸 431a ts'won-, 
*skiat #2 279i siat “模子 ， PREFERE”. 在 这 喜 我 想 提 
出 号 一 个 可 能 有 关 傈 的 词 : BH 279e ngiat “we, WEB, 磨牙 ”, 所 以 
我 们 更 有 可 能 把 它 构 括 局 "sngiat 而 不 是 "skiat, 279b $4 sjat 
为 一 志 有 名 词 (在 其 他 意义 中 读 作 kiad £p kiat), REAR 
309a $4 siat “RAEE RBBB ERM ICH skyed-pa “Æ 
- 殖 ” 可 能 相关 ,这 对 於 尊 恋 的 祖先 肯定 有 恰当 的 语源 天 保 。 更 为 有 


BE RRA ts iat -R Se”, ARR 


PBIB ka skit "x" (2 2x08 45,1957 : 144), 


*skwjadh ġġ 346a siwad-“ 年 , 收 稳 期 ?>。 这 个 字 所 在 的 系列 . 
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:中 有 带 xp 奥 号 塞音 声母 的 字 。 这 个 字 在 各 地 国语 中 都 有 h RR 
《除了 在 隆 都 的 Chung Sun JERAI), TU HL AA RE 
Ae RICE IUE. TCA BOSE ORA JAR" 330e giwat (EXE 
M, MAR EURO Ae REA b PBO GRECE 
些 si Roi 办 访 的 例子 。 我 想 把 这 些 例子 看 作 是 方言 变 欠 是 最 
合理 不 过 的 了 (8)。 

*skhjiak (? )3& 793a i'j ak “ 红 ?>。 ERNARI 779a xak 

“KC, EL, BE EN” AD. BE 913a xjek VBE —/SiaK “AL” È 

3A ER. xd R i HERE OT, BE 
一 段 提 到 的 情况 相仿 ; CORBA EWE MO, ROC des" a" 
”的 意 闵 的 词 相关 的 藏 文 也 许 是 kbrag “h” oi 793a B9 3B" — 38. 
AME ts Mk, 可 比较 “ 却 ” 776b k'jak 。 这 是 *skh- de *kh- 有 并 
傈 的 另 一 对 词 。 (s 

*skwjit . 恤 410e sjwé . pea VI «ag 410a xiwet. (2k 35 tÈ 
hmwit) 作 局 志 符 。 只 要 在 -it OPPIDA, 它 都 表示 早期 
MRS RE. FCM “sin” BAER *s-bwi 
或 *s-hywoy; Mia Ay“ sh.” REA REESE Te AR, WR DUE 
MAR ARE — PR MBM. (Benedict 1972:51 和 与 , 141. 页 )。 

*sgwjidh $& 533h  dzjwod- “谷物 的 穗 "。 我 把 这 个 字 和 与 王 
文 的 UE [PI SU WEISEA ml ARAB. ETER 
BBRE THOS ME RMB EE RM sgr- MMA EAE 

“2, WR REAR, SuPhRRERTELS RC RUE 
形式 srib(s) “FARR? SL sgrib “RE” DRRZ AT RRL 
调 srib-pa 和 与 sgrib-pa “WE Re”, 

*sgwjin 4) 392a dzjwén “page”, — in M 
"Bait o BUE E LARRABEE. WEA Be 3E 3e WD 
sgril-ba CLLR ifl Aci op AMER, (48. ril-ba*]E ffo", hrie 
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po “AH” gril *—35",'grilba “Beane, 2 SEM”, sgril-ba: 
"Ik d, 5,35" , "khril-ba ^B X BE, HEAR” DUC" khyil-ba *28 718"). 
同 组 中 的 另外 一 个 词 是 均 .391c kjwén. 借 作 “ 陶 工 转 盘 ”( 李 方 桂 : 
kwjin), 可 比较 藏 文 dkyil “ 贺 图 ”>。 这 豪 引用 的 两 个 汉字 都 带 有 
-n, 这 侦 诅 尾 经 常 对 应 於 藏 文 的 1。 所以“ 均 ”391c 原 应 是 *kwjil， 
在 某 一 方言 中 变 成 了 上 wjin。 在 上 古 汉语 的 另 一 个 方言 中 ， Bi 
1 的 元 音 化 为 -w， 所 以 *kwiil BERI kwjiw; Sh w 音素 
BAY USI w BAER wj, AML 
相当 於 “ 规 ”875a kiweg“ 图 规 , 环 ”, 此 字 李 方 桂 握 作 kwiig. dH 
1064b kjóg/kjfu: H0, $a, REDERE: kjipgwx， 此 字 似 乎 是 
XE *kyil (除非 这 又 是 某 一 方言 形式 ,在 这 个 方言 中 kwjil 发 
生 了 与 前 完全 不 同 的 黑 化 作用 )， 它 与 'khril-ba g’khyil-ba 有 
天 傈 。 由 於 纠 是 一 个 四 等 字 ， 跟 后 一 个 藏 文 对 应 更 有 可 能 。 另 一 
Ma REM MBIA: gliu/liu, Br sliu/ w- PR gril-ba 和 . 
sgril-ba, RE LIÉISSDANNAT. l 
*skhjug 枢 122q tiu “$h, pd" n ER CCS low AUI" 
BR th; 试 比较 动词 Icud-pa 或 gcud-pa ^3 , B" BERRE "AT 
MIS, ERR" Hy PA EC] skyung-ka 8 lcung-ka rh ipie HERR RC 
BR, Zee RATAR EKRIR "sk ,而 后 来 在 
AEEZ; E HUE EDU; A. AMR PAPRBRSE 1226 kju 
kju Sqk'ju- “R, E S Ro" n] ERE X Ho" khyu(g) “Be” Fn dkyu-ba. 
“赛跑 ? 相 比较 。 和 白 保 四 (Benedict 1972 : 184) ip^" 122g k'iu. 
“身体 ” 跟 茂 短语 的 *(s-) kow 和 藏 文 skhu “身体” 联 紧 起 来 (此 外 
也 可 以 比较 嘉 戎 语 的 teskru "g"), di 122n "ju: SE 1220 
‘ju Riu “使 身体 暖和 (如 母 夫 温 暖 孩 子 )” UTERA E” 
派生 出 来 的 动词 。 这 误 的 喉 塞 音声 母 可 能 来 自 这 些 词 的 一 个 早期 ; 
EEA 
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*sgjungb 3 1190d dejung- “R, ARABI Ze Re > 
站 的 用 法 ,这 个 词 可 能 与 列 普查 语 (Lepcha) 的 kryoh “MB” 有 
BUR. BE, RAMA IRIE ACY serung “传奇 ,故事 ” 
和 sgrung-ba“ 发 明 , 想 出 ,编造 "(如 同一 个 故事 一 样 ) 相 联 紧 .如 
巢 这 个 比较 是 正确 的 ， 那 庆 它 对 语言 继 化 就 提供 了 一 个 很 好 的 解 
屋 , 兹 提供 了 每 个 时 期 的 特征 ; 於是 我 们 就 能 假定 淡 蕊 语 的 “sgr-， 
上 十 汉语 为 *sgj- ,中古 光 语 为 对 -, 在 客家 话 中 变 作 sj, 在 北京 话 
RBE s-。 . . 


t, *SK-> TS- 的 一 些 附加 例子 


这 一 节 我 们 要 千 束 对 李 方 桂 “sk- 类 起 声母 的 介绍 。 不 过 ,在 
结束 之 前 ,我 想 再 提 灯 个 不 同 的 例子 。 蕊 文 的 " grang-ba "Rel Ht 
M” iir bgrang-ba, grangs Y” , «TER WEAR AY ^ RE "737a liang“ 量 ， 
-计量 "和 lang- "REIR EGRE GRCECCRCHEADGE IS; Serang-ba“ Pr, 
Jh". 还 解释 作 “ 数 说 ”, 我 现在 想 把 它 奥 详 732q dzjang "iege, R 
说 " 联 歼 起 来 。 如 果 这 是 不 错 的 话 ， 部 府 后 者 就 能 构 撰 局、*sgr-， 
与 前 一 节 的 例子 紧 相 平行 。 但 是 如 果 上 文 sgril-ba 奥数 sliu: - 
.的 对 应 天 你 是 正确 的 话 , 那 将 留 下 一 个 与 本 例 相 矛盾 的 问题 。 

像 *sk- MR ts- 的 例子 天 有 将 727f tsjang, MRR“ IR 
KO”, AWG CH) skyong-ba “HURL”; 将 的 另 一 访 tsjang- "4 
i, AUT 可 对 应 关 藏 文 的 sa-skyong“ 大 地 的 保护 者 , 王 ”中 的 
skyong。 世 文 的 另 一 天 保 词 "khyong-ba “A, &" RETRA 
tsiang 〈 来 自 “sky-) 同 义 。 此 外 还 可 比较 藏 721g dz'àng "We". 
XHY sgong-ba“ 藏 ,隐藏 ”。 

DIES EET ME OGRPTOULS VE t b LEES AE MA 
LEE EIS ESIOE SE P9: 32717012 s OWS, 而 对 
MOREE. ORBGEWOBITIgELXHREJ H 的 

| nm 


*skhjak S *skhjug RAUB BIT >) Fil A IB mn 
RR HT. . » ` jl E D.2to dec 


E: 5. FIT (s) gy- ALERS TP a Geri E» 


ssyong-ba "Wu, 3” E 818i - üi£ng/Zjüng- E We 

a djéng/Zjüng- “Bie” 
l (Œ; djing, dilngh) 

— gyauggyeng ` "MR, AR” p OSIBe diéns/Ziüne “HM” 


.Sgyang, gyang “$” (E. djing) 
还 可 以 比较 : | 
sgang-ba “shy” - È 818a diéng/Ziüng .“ 完 成 ;圆满 ? 


rkong-ba “满足 ” 
GRE , djing) ` 


UP s- HU — BRI AURI" gengs-pa E R1. 可 能 直接 是 - | 


. "AE"S18i ORR, EU ue" 88a “完成 , NA ASR, SUN 


. ERES EAEE E E BERATUNG. g nad gy- feat. 
EXE CLIP 


FT A COT SARL By 


TI sgy- RER HR: 
gying-ba “轻视 ,看 不 起 ” E 377a djnjajn. "E, ER" 
sgying-ba “RA, Si” S1 15.07 
mE UC CNEISEH: “低头 行礼 "。 也 许 这 月 
PARE MP AMR. BR, MEH *gip “4” (Benedict 
1972 : 19) 与“ 十 ”686a diep CE HEERE: djap) "Wi. iR 
UABEREA- s BME | 
ROCHE ST AB RI A DE XR M RR. s- 和 
二，-， 鼻 音 组 成 ,本 文 只 是 简单 提 及 ， 更 这 分 讨论 沿 需 要 另 以 长 
文 论述 。 这 种 研究 巡 必 须 包括 那些 上 古 汉语 的 庄 声 系列 和 词 族 都 - 
dingue. US 
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HR EAS SCRSBEZE RE E 72i ZEAE Ep, 
*st- fp "sk- 类 型 的 被 辅音 ， BAIE RS FL, ERES TIED 
等 待 我 们 去 做 。 


- l EXER 1972410 À E. Ami Arbor . pue 
LEUR CRURA M, Le BOE, 更 内 容 赂 有 修改 和 增加 。 原来 的 题 
HE «Lok + MOY, RAL SPO BLURRAM OA 
s- OA EDA. EPRI A R PR HW de ds dc 1957 4p ak 
作 中 的 编 WS SRR. 多数 例 字 也 加 上 李 方 桂 1971 4E ORBE, ER 
BORE SURAT IUERIBUCEOR BEN ANRA 的 a 
象 。 
2. Æ Benedict 1972: 106, Be.. Chang, 1971 LUBRICA si 
动 式 进行 金 新 研究 的 近 作 。: 


3. Nokmung 新 和 Lungmi BER x Rawang à ER, 所 符 的 这 些 例 了 


你 取 自 我 1962 年 在 纸 旬 所 作 的 田 始 调 查 维 认 。 这 些 语言 都 奥 独 前 活 有 密切 
AD UGA, Vy DIM DII I BUE pa h 

MEE LI OL ARE 1968 EHRL: oos 

5. \§L Grierson, : 1909, 4% 1961 年 在 : Simala: RT RBH 
Kanauri 语 和 Spilo Jjgrf Sel. RX MATER RBC 
AR Kanauri BBA MRE TR. MRR,  Haarh, 1968, 

6. ROBES s- HMM t- A o BA bd UI 
PERAK. MEXRENBED EY *sk- 报 构 时 的 请 例 所 示 ， RIE 
[ET DES T PT EE Edi EAE 发 展 。 不 MS ts- 
与 s- DURCH GUCKEN ART BALA AL EREKE L. G. Loeffler 
AASB Ri PE 30b PADODR 2 他 的 这 圭 信 是 对 我 送 给 他 的 本 文 初 入 
被 本 的 答 徐 ,我 十 分 感谢 他 的 建议 。 

7. 参 Bodman 1954: 第 856 ESE A BL 136 页 上 的 原文 注释 。， . 

8. RIEBBAAPHEA MERRY SEES Ir 


ZB Sb T EIE VIR EE EEG TE. HN 


有 swia- 和 xwia- GEA twa; Se, RRR DUE DO At a i 绚 392r 有 
xiwen-,siwón jig, dk di Je EAN, 2 6i". 
9. RAPER CLIE TE ES OST, — & $i Rexi- Se 
i PAI LE (8) Dri SO EDU FR. -IRTIRAT ERK 
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1238f ?/Sio: *Ei"BL MP 549e xjor/xjei: (fe  xjei)'PE". My 392m 有 
Sjwén- 和 xiwen- MIN, BB“, I”, ERA siwin W, 意义 是 “不 
RAI". MRT HRI PEAT 8972, d, e, Sing “RE, H” RA 889a 
xisng“ 升 ,起 ”"。 晚 起 字 pk siim:* 山 口 ”, 它 是 陕西 省 的 省 名 ,很 可 能 与 R 
618f xjám: 或 xiim:“ 险 峻 ,危险 的 犹 路 "有 关 傈 。 如 果 是 这 样 的 话 , 那 我 们 至 
少 可 以 部 分 地 确定 藏 Si- 的 方言 是 分 布 在 西北 部 。 
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页 数 


49 


59 


63 


66 
69 
71 
77 
82 
85 
87 
90 
90 
94 
97 
99 


102 


B x 
标题 


.前 言 : 音 系 结构 的 成 份 


E EA EE 
LERRET 

RR *-s 

LEE ino 

*s- HHT 

再 论 “SK(w)-29 grip 
*sK(w) SM f] e Ad 
ABAD. *s- 

*sl- 和 *sr- 

*s- DASP AY BY aR Bae 
Se *y. tw. "r ful 
AREF - 

SH pe 


藏 缅 语 -ng 和 -n 的 交替 


mE 
*r- 的 对 交规 律 ，la 类 


6.32 104  *r- 的 对 应 规律 : tb 类 
6.33 107  *r- ASR: 2 类 
6.34 108 *r- 的 对 应 规律 3 类 
6.35 109  *r- 和 *ry- 的 其 他 对 应 例 
6.4 116 原始 汉语 *l- 的 后 世 形 式 
6.4] 119 原始 汉语 “PRATER, 
6.5 129 *k-l->t-4 
6.6 133 *p-l->t-4 
7.0 135 mim SU 
7.1 135 ”原始 汉语 "-um,*-up 和 *-om, *-op 
7.2 139  HRERACBERECRUB(G EE ULTOR BUS RETE 
ARE RUE R3 
7.3 141 BAHH *-m Bitte -ng 
7.4 144 BERMA im, -ing 和 -ung 的 通 押 问题 
8.0 148 IKE BUD TEE 
9.0 156 ease "-k BR E: EB a LEE po BERN 
10.0 159 RUBIS HIDE PREIS EIS UR. 
10.1 160 ”一 等 对 应 例 
10.11 164 ” 纯 四 等 对 应 例 
10.2 168 ”二 等 对 应 例 : 
10.21 169 BIE -L 的 二 等 对 应 例 ”” 
10.22 171 ”在 比较 材料 中 没有 介 省 的 二 等 对 应 例 
10.22 173 ”一 等 和 二 等 的 同 源 办 式 阅 | 
10.24 174 ”二 等 字 的 中 组 -r- 
10.3 175 三 /四 等 对 应 例 - 
10.31 178 AMR j 介 音 的 例子 
10.32 184 理论 音 位 性 的 原生 性 j 
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10.33 187 
10.34 189 
10.35 196 
10.36 199 
10.37 202 
10.38 206 
10.381 208 
10.39 209 
10.4. 210 
10.41 211 
10.42 218 
11 219 
220 
227 
230 


RK RR 
51 
54 
59 
59 
60 
61 


A t & WN m 


8 69 


作 中 级 用 的 原生 性 j 

汉语 中 的 次 发 性 j 

带 次 发 性 j 的 介 音 -- 

带 次 发 性 j 的 同 源 里 式 词 

上 古 汉语 同 源 办 式 词 中 q- 和 -j 的 交替 
BARA j TRE j HA 
BRR *-r- 的 假设 
Blinds j 及 其 后 世 形 式 

IAE ERI Ee 

LEX E2131) 


E 


后 语 
注释 
语言 材料 来 源 附 绿 表 
参考 书目 | 
E d 

表 的 说 明 | 
BE) IBI | 
iE RESI IT 
上 上 古 汉语 的 元 音 系 统 
FATER ooo 
EERDE 
Ede. ba Ap AE CR BRA 
音 ) 眼 李 方 桂 上 古 汉语 声母 的 天 你 
原始 国语 、- 中 古 汉语 的 声母 限 Pulleyblank Ewe 
语 声 母 发 音 方法 系统 对 照 表 (以 唇 塞音 为 例 ) 
李 方 桂 带 +s- 的 被 辅 音 


9 70 
10a 75 


10b 77 ` 


1 82 
12 90 
13 100 
14 109 
15 116 
16 117 
17 125 
18 132 


19 155 


20 160 


21 164 
22 216 


a ts- 的 复 辅 音 的 详细 讨论 
WRAPS ARE 

HR RAMS Rr E 

ETITIILTI 

ETT C15 4 

dm Hefe 1 WAME T- 

*r 的 各 种 后 世 形式 

*r- 和 *ry- 的 后 世 形式 

发 展 作 中 古 汉语 d Mim tom "D 

格 川 话 带 th- PR h- 的 黑 读 

BUE NUR TES BRR tei t- FAEN. 
BE LAE *-ag 和 *-ak 跟 我 们 所 据 的 上 古 
HEAD: -a, -a?, -ak 和 -as, -a?s, -aks (gH dA 

d VI 4$ 89 Jr REGE HER. Et CERE E MURUS CAE 
音节 的 天 傈 

中 古 纯 四 等 诅 跟 它 的 上 古来 源 

ERE RARER ERA 


1.0 WE: EX RUMOR 


ARE d TRB LL Seay E PNP PE 
ABST IET T VERE AR REPE GS, RMT 
HEAL d ERERTME AUR RICE USE, [UE HUI RECS RENTUR E 
要 是 发 表 在 专门 性 的 学 报 上 ,或 仅 在 某 些 会 议 上 宣 车 过 ,所 以 月 前 
超 没 有 广泛 地 为 历史 语言 学 家 们 所 了 解 (2), 我 们 这 份 材料 的 部 分 
内 容 则 是 面向 更 大 范围 的 恋 者 。 由 认 音 节能 够 最 好 地 说 明 兰 系 结 
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构 , 所 以 选择 音节 作为 基本 单位 是 恰当 的 。 长 期 以 来 ,音节 一 直 被 
看 作 是 描写 汉语 的 基础 。 它 在 功 缅 语 中 也 是 同等 的 重要 ， 这 不 公 
因为 它 是 岩 系 的 单位 ,同时 也 因为 它 是 主要 的 形态 单位 。 | 

WAVE Me ARAL, be 8 — SERE — 
BBO, FRETA- MIY. MURIS — MENEREN 

EEECDLEILEMGFLLLPSTIYELLILIPMES AGES 

ERRER , HRE BERR S Ew AB E XUI ELE RA 
BRK, LALPMBLRASAHO., SPAT HER 
音 ， 例 如 kr-, kl, ky-, EARBA skr-, skl- 和 sky-, 
LARET. HERBS, HARRY (如 上 面 的 s-) 常常 是 前 
绥 而 不 是 遍 根 声母 的 开 藉 部 分 人 。 此 外 , 示 假 设 存在 各 BKB, 
ik -s MKEBE -ps .-ts 和 -ks SS, BAREA 
MEER R EE BER 中 已 经 简化 -ts 和 -ks T (-ts, 
DS SHE), PHPBB ERLE AR i E E 
的 (35)。 

本 文 第 10 凶 讨 论 上 古 并 语 ( 或 原始 汉语 ) 的 各 种 音节 类 型 以 
Ke EPR MAE SMURA: IRAE Sy ee I 
作 -r-, -lI-， 和 -y- 介 音 的 音节 。j 介 音 有 时 是 词根 的 一 部 分 ,有 了 肝 
只 是 起 形态 作用 的 中 级 。 为 了 方便 起 见 我 把 藏 倚 语 和 汉语 的 同 源 
词 中 都 出 现 的 j 叫做 原生 性 j (primary yod)。 第 10.33 gatas 
CRM PRA j 而 汉语 中 有 j 的 例子 一 一 有 时 候 这 仅仅 有 A 
族 天 傈 方面 的 原因 一 一 但 是 我 们 往往 必须 假定 ,这 种 j 是 汉语 
来 发 展 出 来 的 。 为 了 方便 起 昆 我 们 把 它 叫 作 “ 次 发 性 j (secon- 
dary yod), RÆST Pulleyblank (1973a:118 一 20) 提 出 
的 假设 ,不 过 作 了 少许 修正 。 简 单 地 说 , Pulleyblank 的 A 型 音节 
代表 上 十 汉语 中 无 j 的 形式 ， 3 型 代表 在 汉语 中 产生 j 的 音节 。 
但 是 ,因为 他 的 某 些 B 型 例子 在 藏 缅 语 的 同 源 鹿 中 是 带 j 的 , 所 
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以 我 把 这 部 分 BARR EAR j 之 下 。Pulleyblank 的 设 
想 将 在 本 文 第 10.34 节 作 更 详细 的 讨论 。 

我 在 本 文中 要 特别 强调 ，3 : aes PA SE CE PER SER AG E 9 语言 比较 中 
有 重大 的 价值; 发 者 的 大 部 分 材料 取 自 七 世纪 以 来 的 藏 文 ,近年 来 
上 古 汉语 的 构 扎 已 经 取得 如 此 大 的 进展 ， 所 以 对 於 涉及 到 上 古 江 
语 的 爵 史 比较 ,我 们 比 以 前 更 有 把 握 了 。 在 早期 的 研究 中 ,包括 淆 
语 往 往 好 像 不 是 去 解决 这 些 疝 题 ,而 是 带 来 更 多 的 困 欣 (6)。 当 然 ， 
许多 环 手 的 问题 仍然 存在 ,最 天 键 的 可 能 是 语言 的 谱系 高 属 问题 
郎 沙 语 跟 各 种 藏 缅 语 有 着 怎样 的 天 傈 。 大 多 数 的 同 源 词 中 恰巧 都 
有 汉语 和 妒 语 的 形式 。 其 中 的 一 部 分 原因 是 我 们 对 这 雨 种 语言 
的 功夫 比较 深 ,这些 语言 的 古文 献 比较 丰富 ， tebe B 
HEERRBRALRAD, DARNEL RS 
LA RE 05 E o BBE L AS Fed aed» HT Re A RR aR ARAMA 
学 上 跟 功 语 最 接近 的 亲属 语 )(7) ZARAR ORR, ATR 
是 汉语 和 蕊 语 都 具有 比较 古老 的 性 质 。 这 秆 看 法 如 果 最 终 证 明 是 
正 礁 的 话 , 那 底 对 於 包 括 氏 语 和 藏 语 在 内 的 那 支 语言 , 健 管 晃 可 以 
继续 使 用 “ 漠 藏 语 ? 这 个 名 称 ， 但 是 它 再 也 没有 通常 表示 最 十 构 氢 
形式 的 意义 了 。 於是 我 们 必须 取 一 个 新 的 名 称 ， 比如 说 江 一 一 喜 
局 拉 雅 语 ? 来 代替 传统 的 “ 谈 藏 语 ”。 
这 南 个 分 支 可 以 用 圆 表示 如 下 : 


AL AARM 00 0.7 


3k inis 


SOS B CREE RUBUS HORE DS EG B Ee A ROK. EE A 
AL SEULS A REE RRA”. BERERE 


为 这 种 “新 的 设想 "有 可 能 成 立 ,也 许 撑 有 第 三 种 更 吸引 人 的 解释 。 
“ie” CBA 246) 十 "( 例 479) 等 词 项 ， 痰 语 和 藏 缅 诡 有 请 滨 的 
联 楷 ， 但 是 藏 语 的 来 源 却 不 同 。 由 於 这 个 原因 ， 我 兹 不 对 谈 证 起 
原来 那 种 意义 上 的 淡 藏 语 的 厅 属 因 傈 产生 慰 疑 。 淡 茂 之 问 大 量 的 
SEAT, 有 的 可 以 解释 作 发 生 学 上 的 天保 。 但 是 有 部 分 则 可 能 
次 语 广 记 地 从 先 藏 语 借 词 的 结果 。 这 些 借词 不 一 定 都 在 同一 时 


RAN o TENE E, 这 些 部 族 说 着 各 种 相似 的 先 藏 语 LES 他 们 


对 次 族 的 人 侵 可 能 有 过 好 类 次 。 淡 辣 大 量 的 同 源 昊 式 词 中 ， 有 些 
词 可 以 认为 有 共同 汉 藏 语 的 来 源 ,有 些 可 认为 来 自 先 藏 语 的 借词 ， 


当然 ， 逮 有 许多 词 则 是 从 来 方 守 混 亲 的 结果 。 断 定 同 源 办 式 词 中 
哪些 是 来 自 汉 藏 语 ， 哪 些 是 借词 ， 这 是 一 个 很 娟 办 的 工作 。 本 文 ， 


只 不 过 在 这 个 问题 上 作 些 最 初 的 党 试 。 


Benedict 最 近 的 词 苞 统计 研究 (1976. 172 一 8》 dpud 


& & B3 a ERE IR EAE EL ABUELA DE 7p — 96, d c 
Lor xp morc wap pk cr e 4 P DM —— 


BAAR AN Fy RE LE A PR EAQUE BUR CE Imp. ARE 


LIRE NODE GUN CE A Zt A dI 


ACE. MRRGLARAREHER, RRAEASAD E. 


ARNT, IA IENE SE A SERERE RUE RE 
TRO, 

EAM ULAR ABRAM ERROR AA 
BEEREK CDL 446), TER s- 和 后 级 -s CBM 4 节 、 第 
2 fi) 崔 然 是 蔬 语 的 特点 ,但 是 其 他 蔬 缅 语 也 具有 这 些 特征 。 此 - 


外 , 逮 有 一 件 令 人 感 典 趣 的 事实 : ATE ARE AA REE E- 


标记 ( 例 482) ,在 藏 缅 语 中 却 不 普遍 存在 。 
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3& f Lz [0 Ac RB AIR RE EENE 候 呢 ; 公元 前 
1027 AREWA RE B HRA RR AMN c A 
词 在 公元 前 13 世纪 的 商 代 甲 骨 文 中 就 已 经 出 现 了 。 MEREM 
影响 汉语 的 先 茂 语 部 族 可 能 属於 同一 支 ， 或 者 是 有 某 种 站 属 关 保 
的 另 一 支 ,不 过 入 侵 中 原 的 时 间 要 晚 一 些 。 再 者 , 商 代 的 江 语 至 少 
在 句法 和 词 碟 上 跟 周 代 好 像 兹 无 根本 的 不 同 ， 而 后 者 的 语言 已 经 
晃 主 藉 器 铝 文 的 许多 材料 ,而且 很 早 就 用 来 书写 古典 作品 了 。 所 以 
这 个 影响 的 年 代 当 不 会 远 庆 商 代 初 ,也 许 晃 要 更 早 一 些 (9)。 不 过 
无 论 它 发 生 在 什么 年 代 ， 我 们 认为 这 些 有 关 傈 的 词 是 包括 同 源 词 
和 借词 十 类 。 这 个 假设 比 起 我 们 原来 认为 它们 之 问 仅仅 有 发 生 学 
方面 的 关 傈 来 ， 同 样 是 音 系 构 气 的 强 有 力 工具 。 达 认 藏 缅 语 中 许 
多 语言 的 差 黑 很 大 ， 我 们 只 得 把 共同 语 的 时 间 定 在 非常 时 让 的 年 
代 。 但 是 由 于 现在 假设 一 大 部 分 汉语 和 蕊 语 的 共同 词 蝶 是 借用 的 
”结果 ,这 就 容许 我 们 把 这 个 年 代 定 得 比较 近 一 些 ,也 许 大 约 在 公元 
前 2000 年 的 前 合生 个 世纪 之 问 ,对 从 解释 这 两 种 放言 的 相似 和 其 
轩 来 说 ,这 是 一 个 相当 合理 的 时 间 深 度 。 

公元 6 世纪 的 中 古 汉语 已 经 在 十 种 材料 的 基础 上 构 斤 好 T: 
CL) 汉语 音 系 学 著作 的 材料 : ARBRE; (2) 现 代 方 言 ,外 
语词 芽 在 汉语 中 的 借词 和 转 写 ， 以 及 分 布 广泛 的 语音 上 有 系统 对 
户 关 傈 的 高 谭 、 日 本 .越南 等 淡 辣 域外 译音 层次 的 比较 .lo) 中 古 汉 
语 的 大 部 分 语音 细节 已 经 弄 清 楚 ， 只 是 各 家 音 系 解 释 有 些 不 同 。 
本 文 按 通 常 的 写法 引用 高 本 汉 自 请 非 音 位 的 氢 音 。 李 方 桂 对 高 本 
WISRHUCHRLIEREIT, ASIER 1971) AeA 
A OD, 

Le EAB RD (类 的 从 公元 前 9 世纪 到 公元 
前 6 世纪 ) 访 脚 的 材料 构 氢 出 来 的 。 高 本 江 利 用 了 清 备 已 经 曲 纳 


:出 来 的 齐 部 ,同时 从 他 的 中 古 汉语 形式 上 推 ,进一步 构 扎 出 上 十 的 . 
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BSAA. JC ESBEISBERE [OR RD EKR DAR BRA 


钼 词 闵 而 发 明 的 文字 ， 可 以 借 来 书写 其 他 同音 词 或 近 音 词 。 例 如 


“来 ”这 是 它 的 现代 字形 ), 原 来 的 词 闵 是 “小 变 ”, 但 是 它 通常 却 用 
来 代表 普通 得 多 的 同音 词 “ 来 往 ” 的 “来 "。 这 种 方法 叫 作假 俯 。 假 
借 字 从 甲骨 文 就 开始 了 ， 和 合 来 变 得 越 来 越 普遍 。 有 此 声音 供用 字 
加 上 形 符 成 为 一 种 复合 字 ， 中 只 声 字 。 AAR Ea 
个 “ 谐 声 系列 "”。 这 上 类 说 有 许多 是 真正 的 同音 词 ， 但 是 也 有 许多 原 


. 来 仅 是 近 音 词 ， 现 代 的 恋 音 可 能 是 很 不 相同 了 。 些 带 击 符 “ 工 ” 


《普通话 85ng) 的 畜 声 系列 为 例 。 带 形 符 “ 条 ” 序 成 “ 红 ”h6ng， 带 
WR A R “IL” jins, TERO WAL RINE E E 
们 构 探 的 上 古音 和 中 古音 以 及 它们 的 普通 疾 拼 音 :， 


X2 Wee Hat 
上 吉 “中 二 RE 
I 高 本 汉 kung kung gong - 
李 方 桂 kung kung 
红 高 本 江 gung. vung — hóng ` 
. "Ek gong vung . 
iD 高 本 次  küng kang jiang —— 
李 方 桂 krung ^. kang 
在 上 上 古 汉语 中 ， RE”. “ 江 ” 的 静音 一 定 非常 相近 ， 所 以 前 者 
能 够 用 作 和 后 者 的 声 符 。 这 三 字 在 上 古 汉语 PEA, iR 
LI bM RRHUHUREREE ERR CECE fi E 
B) MRR EA HOR AGAR ERR, 在 公元 前 13 dE 
纪 的 甲 骨 文中 就 已 经 出 更 了 )， MTA a, be 
Inde X. 


AES BERE SRA ROMA RAR. T 
族 中 的 这 些 调 之 固有 具 有 规划 的 音 系 天 傈 ,这 包括 元 音 交 赴 ; E 
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FE RAR A E LR ICI BEST ARDUIS ARS ES; 介 音 
AI BESE, TRE REL E Dr A, DALAI AE 
^R. JÉREGIMS IODUEBIER. RA, [UETEUUE — EFS 
缅 语 中 也 是 很 常见 的 ， 而 且 一 定 也 是 原始 语 的 显著 特征 之 一 。 
aR A Pa EAR, BUA TERE SRE aa Ss PA EB ae 
成 份 QSAR, BREAD. BREW, WR Loa 
45 , BETIS EXE S8 E 10 350088 AA ZU BS BR, C09 
一 般 都 认为 古 汉语 是 孤立 语 的 最 好 例子 ， 词 序 是 它 的 最 重要 
的 语法 手段 ; 虚词 ” belt hand 
在 早期 甲骨 文中 就 已经 是 主 一 一 动 一 一 宝 词 序 了 。 仅 有 的 重要 
ea 动词 为 否 定形 式 ， 宝 语 MAR 
SCELERI F. ER T velia RRSP, PUE BUR 
MEER $(—— PF. BTRITRMAS, MAR 
ABABA RNG) pon BRR eR DAR GE YE —— 3 a 
可 能 是 一 种 古老 的 特 微 。 


1.1 BRMMR 


如 果 把 上 时间 向 后 推移 ,汉语 SEREA BARAR MAS. 
李 方 桂 和 其 他 一 些 学 者 仅仅 根据 内 部 材料 已 经 构 气 出 复杂 的 声母 
BAT In "kr, "sk- m *skw-, *skr-, *skj- 2, xistd8dd 
音 跟 藏 语 中 的 kr-, sk-, skr-, sky 等 等 是 很 相似 的 。 同 样 的 ， 像 ， 
*st- RUP p bc Ec Tf EL 38 PR RC A» 特别 是 跟 
Ska E S ELSE , BOVE SIR RRA IR A SE AUR Fo 
下 面 是 一 个 这 种 例子 : 
1. BRAS stongs 陪伴 送 "stongs/sung- 

(EJ; Ek "sungh) 
dtc BRK, PHRMA GA" PRHE "st, HEURE 
55. 


‘st: BRM s- 是 符合 他 的 公式 的 (网 第 4.0 节 )。 上 例 的 主 元 音 
探 用 了 Baxter (1980) 的 修改 意见 。 颖 尾 *-s AHA Hau- 
dricourt, Forrest, 特别 是 Pulleyblank 的 观点 (1 多 。 本 文 的 许多 
GIF PA MB LR. ARE *sk-, 可 以 比较 下 面 的 例 
T. 


2. 藏 语 skyd BE (EF 笑 , 笑 *skyels 
'khyal mÆ , WSR sjews /sjau- 
kyal-ka ` CVE: *sjagwh) 


rkyal-ka (Das) 
上 便 的 藏 证 各 词组 成 一 个 小 词 族 。skyel 中 的 s- 我 认为 是 普通 
RR, ARMM MERE, Hib aR A ALA ee TR 
(Benedict 1972:105—8), 4 1 中 的 s- 可 能 有 同样 功能 ， 但 是 
因为 藏 缅 语 中 找 不 到 跟 stongs 对 应 的 不 带 s- 的 关 傈 词 , 所 以 逮 
不 收 作 这 样 的 肯定 。“ 笑 ”所 在 的 诗 声 系列 上 古 很 可 能 带 喉 SEE 
EE, 喉 塞 声母 的 一 个 主要 来 源 就 是 "sk- 型 的 复 辅 音 ( 这 将 在 下 文 
讨论 ， 昂 例 22 一 24 和 30—35), *sk- 在 后 世 有 噬 音 和 吃 音 两 种 
变化 形式 ,我 认为 这 是 不 同方 言 发 展 的 结果 。 在 误 尾 方面 , 莹 短语 
Bg *-l 和 *-r BR LSS *-n 的 对 应 例子 内 然 更 加 常见 ， 但 是 
茂 缅 语 的 “-1 也 是 经 党 跟 上 古 汉 语 的 “-w 对 应 ,这 些 不 同 的 语音 
演变 将 在 本 文 第 6.1 他 讨 论 。 fA ORE RIA RD 
RIAD AMARRAM. 
388 PAB REA PR AE SER, BP Le 
立 了 各 种 声母 复 辅音 ,包括 许多 *s- WH. RADA 中 
象 可 以 看 出 ， 这 种 复 辅 音 有 许多 一 直 保 存 到 公元 一 世纪 至 二 世纪 
(Bodman 1954， 第 三 章 和 Coblin 1978: 66 一 7)。 藏 语 大 多 数 带 
s- ROH, An sk- 和 st-, s- 是 一 种 很 活 趴 的 形态 成 份 ; 汉语 
最 早 阶段 的 “s- 也 是 如 此 。 但 是 到 上 十 漠 语 ，*s- 的 形态 功能 逐 
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通过 早期 的 交替 形式 来 表 过 使 役 和 非 使 役 意义 的 例子 很 多 ， 但 是 
汉语 中 这 种 对 立 的 明显 例子 却 少 得 很 。 我 们 碰 到 的 只 是 这 种 古老 
对 立 的 残余 形式 ,到 了 上 十 汉语 ,把 它们 认为 是 在 共 时 方面 互 不 根 
干 的 词 条 也 许 更 好 一 些 。 大 家 都 知道 ， 江 语 标准 语 中 的 使 役 意 闵 
一 般 是 用 “使 ……? 或 “以 …… 为 "等 分 析 形式 来 表示 的 。 

中 然 我 常常 用 藏 语 和 藏 缅 证 的 材料 来 构 气 十 代 的 汉语 ， 有 时 
用 功 语 的 内 部 材料 或 者 汉语 的 材料 构 气 先 藏 语 ， 但 是 我 通常 北 不 ， 
打算 构 气 一 种 原始 形式 ， 把 所 有 可 以 得 到 的 藏 缅 语 方面 的 材料 都 
fies. QE Benedict 在 藏 缅 语 和 淡 蔬 应 的 构 据 方面 已 经 作 
了 良好 的 开端 ， 但 是 要 完成 这 项 工作 显然 四 需要 先 收集 更 好 的 材 
料 加 以 详细 的 比较 ,同时 还 要 做 更 多 的 工作 ,对 各 种 差 办 甚大 的 茂 
缅 语 进行 更 可 靠 的 分 类 。 由 於 资料 缺乏 ， 我 们 不 可 能 对 原始 汉语 
的 各 方面 作 面 面 俱 到 的 讨论 ， 因 此 在 原始 汉语 音 系 的 许多 问题 上 
仍然 存在 着 相当 多 的 疑点 。 在 这 篇 文章 训 我 经 常 指出 的 各 种 蕊 估 
语 和 汉语 之 间 的 相似 点 ,对 於 弄 请 其 中 的 某 些 固 题 是 有 长 助 的 ,但 
是 站 不 能 由 此 就 认为 我 们 对 於 每 一 种 语言 的 整个 音 系 已 经 有 替 实 
的 知识 ， 也 不 能 认 有 为 我 们 在 这 些 语言 之 问 能 够 建立 起 开 密 的 对 应 
规划 了 。 | 

AS ICAL Wp EB | Fe EA Ah P EE E ICE E T7 
音 系 。 其 中 有 许多 例子 是 汉语 的 借词 ， 但 是 在 另 一 些 例子 中 我 们 
磁 到 的 却 是 借 到 汉语 去 的 原始 台 语 词 荣 。 奥 此 大 似 ， 越 南 语 〈V) 
Hr Li BE AR AR a Es DR ED A, YI BE ERA 
式 。 淡 语 中 逮 有 一 些 南亚 语 的 借词 ， 这 些 借词 来 自古 代 居 住 在 淡 
族 周 图 的 非 漠 族 居民 ， 或 者 来 自 被 漠 语 区 包 图 的 “名 族 ”。 所 有 这 
些 语言 形式 对 於 确定 上 古 汉语 音 系 的 关键 部 分 是 大 有 过 助 的 〔 郧 
例 53,81,382,145,193, 194 说 明 )。 
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本 文 范 不 打算 收录 所 有 可 能 成 立 的 比较 材料 ， 我 所 引用 的 只 
是 那些 有 助 於 原始 汉语 和 上 十 并 语音 系 分 析 的 主要 例子 。 一 般 说 
来 ， 其 他 学 者 首次 用 过 已 被 广泛 接受 的 比较 例子 ， 我 没有 注 明 出 
不。 如 果 必 要 的 话 ,我 讨论 那些 对 音 系 构 据 有 重大 关 傈 , 而且 是 最 
近 的 研究 中 所 引用 过 的 材料 。 我 这 衰 的 例 才 有 一 大 部 分 是 第 一 次 
公布 的 ， 但 是 也 有 一 部 分 曾经 收 在 某 些 未 出 版 的 研究 著作 中 15) 
有 些 例子 到 现在 为 正好 像 偿 只 是 “外 有 狐 相似 ”， 而 更 可 靠 的 语源 材 
料 表 明 ， 它 们 中 的 许多 是 不 正确 的 46) 对 於 这 些 例子 ， 我 们 有 时 
修 已 经 可 以 用 目前 所 具有 的 原始 淡 语 和 上 古 汉语 音 系 的 知识 加 以 
验证 了 。 

MMA, RD BARGE AE RARE St 
B9, Rib sat se EG). (8 DI 19, aR AE Mk”, 而 上 古 
HAARE; DU 57 Wea Ay “Be We” PR ES AS RTI S UR 
RAR “BL” A“ A EFT LE 

请 注意 ,以 上 所 举 的 例子 , 示 有 下 文 跟着 出 现 的 例子 中 ， 带 星 
号 的 汉 产 形式 代表 通过 历史 比较 而 得 到 的 原始 汉语 。 它 们 后面 往 
往 加 一 个 辟 号 ,再 跟着 一 个 不 带 星 号 的 形式 ,接近 於 李 方 桂 的 上 古 
汉语 拨 音 。 李 方 桂 的 上 古 汉语 形式 是 仅仅 从 汉语 材料 推 半 出 来 
的 ,我 的 构 所 如 果 跟 他 的 斤 音 相同 , 则 把 星 号 省 去 。 茂 缅 证 中 的 前 
高 半 元 音 , 我 依照 这 些 语 言 的 习惯 用 y 来 转 写 ， 而 李 方 村 和 Pul- 
leyblank 所 据 的 上 十 汉 语 是 用 j 来 转 写 这 个 音 值 的 。 原 始 漠 语 
AGE -y- 对 应 的 成 份 我 也 用 -y- 来 代表 (我 把 它 叫 作 “ 原 生 性 
J); BREA RDP HR AG RA RED HEM Pulley- 
blank 的 习惯 写作 Jo RAAT PARA RRR 着 有 
语音 上 的 差别 。Pulleyblank 的 B 型 音节 ,我 在 元 音 上 面 加 — 个 
钝 音符， 表示 这 训 要 发 展 出 一 个 次 发 性 jo SBME 
上 十 汉 语 的 形式 , 斜 线 以 后 是 中 古 汉语 的 形式 。 

58 


1.2 LHREBSS 

我 的 标 音 在 许多 方面 是 跟 李 方 桂 一 致 的 ， 而 且 所 依据 的 假设 
也 丰 似 。 只 是 我 的 构 锋 在 时 代 上 比 他 早 ， 所 以 互相 之 周 存在 许多 
不 同 点 。 他 的 元 音 系统 包括 四 个 主 元 音 和 三 个 复合 元 音 ; 而 我 的 
系统 则 有 六 个 主 元 音 , 三 个 高 的 三 个 低 的 。 这 雨 个 系统 比较 如 下 : 


RI 上 十 汉语 的 元 音 系 硫 


李 方 桂 age 
iə u io i iu 
a ia ua 


我 的 元 音 系统 最 初 是 在 1971 年 的 一 篇 文章 中 提出 的 。Baxter 的 
博士 论文 (以 下 简称 Baxter 1977) 也 探 用 了 这 个 基本 系统 ,不 过 
在 有 内 个 方面 作 过 修改 。 本 文 软 然 按 受 了 这 些 修改 意见 。 

PEMA, EGE, Pulleyblank 和 我 表示 中 古 汉语 和 上 
古 汉语 传统 调 类 的 方法 ， FINU E J EERO RUR E SIE BUB A 
及 在 现代 汉语 如 吴语 ， 和 国语 中 通常 使 用 的 标 调 系统 。 所 有 
这 些 系统 者 在 本 文 引用 到 。 


ET MRK 
中 古 和 上 十 调 上 类 平 上 & ACES, -p, +t K) 
高 本 漠 的 中 十 声调 不 标号 :  - 塞音 
Ep ERR bh ER 不 标号 x h 塞音 
Puleyblank LEES ”不 标号 0? S 塞音 
包括 十 的 上 十 声调 不 标号 : s 塞音 
李 方 桂 的 原始 台 语 声调 

清 声 母 Al Ci BI Di 
ENG A2 C2 B D2 

现代 汉语 方言 
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iE US 1 3 5 7 
调 声 母 或 阳 调 类 2 4 6 8 

这 些 声 调 符 号 都 直接 标 在 音节 之 后 ， 例 如 高 本 漠 的 -in-， 李 
方 桂 的 -anh, 等 等 。 高 本 汉 和 李 方 桂 璀 人 在 去 声 字 中 都 用 渴 塞 音 . 
请 尾 标注 ,例如 李 方 桂 的 -abh、-adh、-agh 和 -agwh, 我 都 改写 作 
-aps, -ats, -aks 和 -akws, Pulleyblank 也 用 塞音 加 -s 的 办 法 
MEE HF, 

Pulleyblank 用 ? 标注 上 声 ， 我 则 用 代表 喉 部 察 张 的 符号 : 
mith, GAA QU LS RR RAR SAM 
WRT. LSA PRAM REAR, A 
时 则 是 一 个 元 音 加 -s (可 参看 下 文 例 273 一 6 和 第 9 A EAR 
语 *-k 跟 上 古 汉语 上 声 字 对 应 的 例子 ,我 把 这 种 例子 追溯 到 原 始 
汉语 的 *V:k)。 有 时候 上 古 汉语 的 平声 字 也 会 跟 另 一 种 疡 调 合 误 
或 谱 声 ,而 它们 在 茂德 语 中 的 同 源 词 却 是 开 音 他 的 ,这 种 例子 我 跟 
Pulleyblank 都 构 气 作 开 音节 。 当 然 我 们 也 可 以 假设 这 些 音节 以 
中 性 化 的 温 的 半 元 音 收 尾 ,如 6( 带 音 的 b) ,甚至 是 一 个 接 音 -Y。 
下 面 的 简 表 是 高 本 汉 、 李 方 福 、Baxter 和 我 对 不 带 介 音 的 平声 
BARRE Er AY EIB BI: 


KI Ley RRS LRR 


BAK ieg ióg o,ág og og ôg uug ior 4,ar 

李 方 桂 ig  iogw ag agw og  ogw ug id ar 
Baxter . . espe : 1 
Bii iw a aw i u o ijür) aj(ar)i7 


本 文 所 用 的 埔 音符 号 大 部 分 跟 李 方 桂 的 将 值 相同 。 跟 声母 结合 成 

RTS EES 10 季 关 於 各 种 音节 类 型 的 说 明 中 讨论 。 为 了 

TUR SRL. 所 有 送气 声母 都 以 带 h 的 公 窟 符号 代表 。 和 他 写 符 

号 ng 代表 舌根 鼻音 o 《在 藏 语 和 列 普 查 语 中 一般 用 羡 来 代 
60 


XO. Mh b- 揉 用 传统 的 视 法 ， 而 上 古 汉语 的 清 竹 音 和 清 
鼻音 则 依照 李 方 桂 的 符号 标 写 , 如 *hl, *hr, thm, *hn 和 *hng, 
可 参看 表 6 hy wee, 
26 Rab, bier iy RR aR AE EO 
REPEL ERR ER 
T RSS LERARED EAR: REED LARS E 


MAR, EREET EHRE. Dear wR 
SMREFENLERAAR WAH. 中 古 汉语 探 用 李 方 


柱 对 高 本 江 的 修订 形式 。 i 
Ho 
Reese p ph b  *bh hm m *w (ARABI RB 
90 
EEAS p ph b  (*bh hm m *fRw (pt: gw) 
ae D ph b x m yw 


hm 之 类 清 鼻音 的 另 一 个 来 源 是 带 s- HORE "sm- 等 R 
始 汉语 "bh 以 及 其 他 送气 渴 塞 音 和 调 塞 探 音 是 根据 原始 国 证 的 
材料 构 据 的 ,它们 可 能 也 存在 於 上 古 汉语 ,所 以 我 把 它们 加 括号 放 
在 上 上 古 汉语 的 位 置 中 。*w 根据 藏 缅 语 和 畏 语 的 材料 构 据 ， 到 上 
TÆR iw, ELR EA H l 


-原始 汉语 t th d *dh hn n *y 


Awe t th d (dh) hn n Aj (Æ:dj) C 


DT t th d th n 3j 
la 类 — ob 25 33i 


原始 汉语 "r *r *p»*w *r>*y grt c 
上 古 汉语 fr Bwr fiw fj gr l 

( 李 :8D (4e:gwr) — (gw) (Œd) (Æ) *( 李 :d) 
rh fee yw yw zj 1 . d 


Y 

(二 等 ) (二 等 ) (=) (4) 

AGRE BARB tw. "y. "rop" AARRE "r 的 对 应 
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WER GM: Re - 802 2E E A A, HRA 
的 分 化 。1a 类 和 lb RRRA r RR, A PEO Ss. 
2 类 跟 *w 合 流 ,到 中 十 释 作 一 等 字 , 不 带 介 音 r。3 NUR *y 合 流 ， 
到 中 古 变 作 带 j 的 三 等 字 。 我 记 作 *g-r-，*b-r- 和 *d-r 的 复 畏 
Ch Be POH RE | 的 来 源 。 原 始 江 语 的 并 是 
中 古 d 的 部 分 来 源 (d 的 另 部 分 来 源 是 "d fu*dh),B 型 音节 的 
*| 发 展 为 次 发 性 j( 表 中 未 列 和 人 )。 我 还 构 所 有 "kl, "pl- 之 类 
的 被 辅音 作为 中 古 舌 询 音 的 另 一 个 来 源 : "kt, "gd, 等 等 。 
me 音 
原始 汉语 ts tsh dz *dzh s 
上 上 古 漠 语 ts tsh dz (*dzh) s (*sT, *sK, *sP c Bue ERA LES 
HAA ts tsh dz s ARERR- REA) 

. GRAM BLES 喉 音 和 唇 化 喉 音 
Bi k kh g *gh hng ng ? h *o (Ẹ) 
原始 湾 语 Kw khw gw *ghw hngw ngw ?w hw *woY Hg 

FARI 

AK *r) 
上 十 注 语 Kk kh g (*gh) hng ng ? h  *f@Œ:g) 
Lig kw khw gw (*ghw) hngw ngw ?w hw *fiw(2E. gw) 
中 十 汉语 k(w) kh(w)  y(w) x(w) ng(w) ?(w)x(w) ¥ x(w) 
-w-(E LEDER RO SEP ERE i -w 或 -u-), 所 
UTERE, RERELGRE. REESS R BU ER ER 
Ao BR *sk(w) n "skh(w) 可 以 解释 许多 中 古 ?和 x 的 来 
源 。 各 种 带 *s- 的 复 辅 音 将 在 第 4.0 节 讨 葵 。 零 声母 是 通过 . 音 
系 结 构 分 析 和 跟 藏 缅 语 、 团 语 的 材料 比较 构 所 出 来 的 。 

不 见 於 上 表 的 中 古 声 母 来自 儿 种 复 辅 音 。 原 始 汉语 *g-r- 变 
作 中 十 的 1, *k-l- 变 作 中 古 的 t， 我 把 这 类 复 埔 音 跟 *kr,*gr、 
*kl 之 类 他 分 开 来 。 前 一 类 复 畏 音 到 中 十 不 带 介 音 ， 出 现 於 一 等 
或 纯 四 等 字 ， 跟 普通 的 声母 k, t, tp Bl, BPS 
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AMM "ken *kl- 到 中 古 出 现 於 二 等 字 .。 关 於 音节 类 型 和 主 元 
音 的 详细 说 明 见 第 1095, — ^d) ERR *Tr-、*TSr- (包括 
*sTr Be PADRES T- 和 TS-。 上 古 的 介 音 j SRPMS 
音 发 生 腥 化 (但 是 兹 不 使 唇 化 舌根 音 发 生 肚 化 ), 於是 上 十 *Tj- 
和 *Kj- 到 中 古都 变 作 胶 塞 按 音 Tj- PH j 介 音 出 现 於 三 等 
FOS WATE -tj d 中 的 -j SRA LEME, aE 
汉代 才 发 展 出 来 的 次 发 性 j; 上 二 trj- 可 以 解释 中 古 的 tobt 
krj- 和 prj- 是 中 古 重 组 三 等 舌根 音 民情 音 的 来 源 。 重 纽 四 等 中 
HA kj- 和 pij-, 跟 重组 三 等 对 立 ,其 上 古 元 音 为 +i xx "e DB 
现 的 次 发 性 j AAR RR, on“ be" FAS *kim:, 
上 十 汉语 kiim:, BE BACHE thom, 。 次 发 性 j 的 例子 非 党 
多 ,本 文 经 常 提 到 ,这 个 问题 将 在 第 10.34 节 作 专 门 论述 。 


2.0. HE "s 


BEBO LU AAMA KR *-s, RRA DACH WDR 
*s —#, S4 EE AR ERR RTI BRHARCICRLADAE T2 重 要 的 。 
在 词 的 派生 方面 , Lh ERR RR ERR] -s 显然 都 同样 有 形态 功能 ， 
所 以 在 这 种 意义 上 它 的 重要 性 也 就 更 大 了 。 喊 语 -s 作为 已 行 时 
后 角 出 现在 某 些 动词 之 后 ,也 出 现在 某 些 现在 时 的 动词 形式 中 ,站 
具有 使 动词 变 为 名 词 的 显著 功能 。 但 是 它 在 汉语 中 的 作用 却 不 那 
BEET. WiL TE AP: l 


3. as phyug-pa 富 dà *pyik/pjuk 

4. jie phyugs PER P *pyiks/pjéu- 

5. R 'gebs (CHAR BE Æ *kap/kap 

(212) bkab (已 行 时 》 *kaps/kái- 
dgab 《将 来 有 时) 


khob 《命令 式 ) 
63, 


6. WERE khebs Xi 
T. 藏 语 “bab (现在 时 7 下降 
”bab(s) (EFD di *paps/puai- 拔 , 倒 下 (一 )、 
8. Ras bebs Hy PCH PRD MeQRBYE j) *béps 
bjeps/bjài- , $), fI , Be 
Bi 5 DS ARR. CHATS RRR, B 
化 很 大 。 而 汉语 只 有 *p 和 *-ps MAE, 而且 跟 这 种 交替 有 了 关 
的 意义 也 有 点 模糊 不 清 。 例 7“ 沛 ”和 例 8“ 呈 ”显然 是 不 及 物 与 及 . 
物 的 关 傈 。 下 例 的 茂 语 没有 派生 形式 ,两 个 汉字 字形 不 同 : 
9. wea sdeb 现在 时 ) 联 结 — HE *sdep， 
sdebs (EFH) stjep/tsjáp 
(EAE *tsjap) 
Bx *sdéps, 
stjeps/tsjái- 
这 种 假定 有 派生 因 傈 的 一 组 词 常常 只 有 一 种 形式 保留 下 来 : 
10. 藏 语 nub 沉 落 ( 太 阳 ) A "nip (B 型 ,次 发 性 D 


njip/hzjep 
Ani 4 "nip/nàp | 
nap 进入 ”内 *nips/nuà&i-(18) 


BATS Ra MARAT RAP ARP TRA Bs 后 
AR, HARZAMHTPRRHCAARA. EMHARBRE 
IRCLEUESETUH T. Pilg: 
11. EXE  rlabs 浪 ik "laps/dài- 浪 
这 些 例子 还 可 以 用 来 断定 汉语 某 些 音 变 所 发 生 的 年 代 。¢ 诗 经 ,> 误 
Bid RAP? SUE "ps 在 上 十 汉语 以 前 就 跟 *-ts CHT. BR 
ARTE (—): RE P DMTT EM IME TEN T-S |) 7: 

dh’. 
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*-aps Al *-ats 从 流 以 人 后， 也许 经 爵 了 *-as 或 *-ais HEBE D 
后 失去 *-s 变 成 中 古 汉语 去 声 的 -和 ij 。 至 於 确定 从 "5 Bea 
d- 的 年 代 就 更 加 困难 了 , 但 是 目前 对 汉代 (205 BC 一 221 AD) 的 
音 系 已 鳞 做 了 并 创 性 的 研究 工作 。 这 个 竺 代 约 略 处 在 上 古 汉语 和 
中 古 汉语 的 中 问 联 段 ， 对 它 的 音 系 研究 将 有 助 於 把 这 个 音 变 的 年 
代 确 定 下 来 ( 见 下 文 第 6.4 88). FERGUS RANGE *r- RE E 
TER 1 的 假设 有 关 傈 。 不 过 这 方面 的 论据 即使 再 多 也 是 不 足 
的 ,下 文 例 80 一 82 和 113 一 118 将 讨论 这 个 问题 。 

DL ESSE BS FUE GEBURT. *-s 的 例子 ,我 曾经 在 一 次 口头 发 
言 中 对 它们 作 过 讨论 (Bodman* 1974a)。 本 文 再 府 一 些 跟 在 元 音 、 
鼻音 和 *-r、*-1 GH *s 例子 , 它们 在 中 古 汉语 都 是 去 声 字 。 
报 这 些 例子 对 应 的 藏 语 形式 中 ,-n、-r 和 -1 人 后面 只 都 不 带 -s, 但 
是 我 的 上 古 扎 音 也 把 *-s 加 进去 了 。 在 这 种 地 方 它们 之 问 的 对 应 
一 般 是 相当 合乎 规 律 的 ( 则 然 跟 藏 语 V-s 对 应 的 汉语 例子 有 时 会 
出 现 上 声调 )。 

Pulleyblank (1973a:112—4) 关於 *-s 的 派生 作用 有 一 自 很 
精彩 的 论说 。 他 说 : “汉语 *-s 跟 蔬 语 -s 之 问 的 一 致 性 是 极其 重 
要 的 。 因 为 它 第 一 次 揭示 了 一 种 明确 的 可 能 性 ， 我 们 不 仅 可 以 用 
孤立 的 对 朵 例 子 ， 而 且 还 可 以 像 印 欧 语 那样 用 形态 豪 合 关 傈 来 建 
立 汉 语 和 圳 语 之 问 的 轴 傈 …… 因 此 ， 以 藏 语 作为 类 型 学 上 的 模型 
来 构 所 上 古 汉语 和 原始 汉语 也 就 更 有 把 握 了 。” 不 过 Pulleyblank 
在 说 明 类 型 学 上 的 平行 关 傈 的 时 候 ， 芷 没有 引用 任何 涉及 到 这 两 

秆 语言 的 比较 材料 。 和 后 级 *-s PATER RBA, 它 也 出 现 
EARS SUUS (Benedict 1972:98 一 9 和 脚注 279 一 81)。 在 这 
豪 我 再 增加 一 个 切 邦 语 的 例子 。 切 邦 语 是 尼泊尔 语 的 一 支 ， 它 的 
许多 特 微 是 非常 古老 的 。 

12. PABA chyu dum chyus fx 
* 65 


入 个 词 可 能 跟 藏 语 的 chu OK) AWR RA chu 在 某 些 合成 . 
SHEA R RCA PB 446)。 


3.0 SRA 


李 方 桂 构 气 了 三 类 发 音 方 法 不 同 的 世 母 塞音 : 清 的 不 送气 音 ， 
请 的 送气 音 和 润 的 不 送气 音 。 用 唇 音 作 例子 就 是 ”p-、 ph- 和 
b-。 有 些 工 盆 语 如 图 隆 语 赖 话 则 有 四 种 塞音 的 对 立 《不 包括 印度 
2): 这 是 否 说 明 原始 语 就 有 四 种 对 立 尚 座 断 定 。 必 须 对 这 些 语 
言 作 详 盘 的 研究 以 后 ， 才 能 得 到 确切 的 结论 。 由 於 或 德语 和 上 十 
汉语 最 常见 的 词 族 中 常常 有 清 杨 母 和 溺 声 母 的 交替 以 及 不 送气 声 
母 和 送气 声母 的 交替 ， 这 个 困 序 的 问题 就 被 弄 得 更 加 复杂 了 。 塞 
音声 母 的 发 音 方法 也 可 能 是 由 於 前 蟹 条 件 的 影响 产生 的 ， 或 者 是 
早期 某 个 前 级 在 产生 了 诸如 渴 化 、 清 化 或 送气 作用 等 影响 以 后 失 
去 了 。 癌 语 在 许多 方面 跟 其 他 漠 语 方言 很 不 相同 ， 它 在 古代 ， 
也 许 在 汉代 晚期 一 定 已 经 跟 切 误 的 母语 相 分 压 了 ， 而 需要 给 原始 
国语 的 声母 塞音 建立 一 套 更 加 审 寻 的 系统 (Norman 1973 和 
1974)。 所 有 的 半 方 言 都 需要 建立 一 套 有 四 类 对 立 的 声母 塞音 : 其 
中 两 类 是 除 凋 的 不 送气 清 塞音 和 送气 清 塞音 的 对 立 RRRA 
的 一 - 般 情 况 ), 另 两 类 是 阳 调 的 不 送气 渴 塞 音 和 送气 温 塞 音 的 对 立 
《而 中 古 汉语 和 上 十 并 语 的 构 氢 用 一 种 渴 塞 音 就 够 了 )。 此 外 ， 从 
西部 国语 来 看 逮 必 须 设置 两 类 可 能 从 古代 前 级 失落 而 来 的 “软化 ” 
塞音 。Norman 把 这 些 软 塞音 写作 -p 和 -b, Pulleyblank 和 从 某 
些 半 请 的 材料 考虑 ,把 上 古 声 母 构 气 作 表 7 中 的 各 种 形式 : 


RT PS Bee Pw ae Wy RU Pulleyblank poda 
ERE ARAB RUSEBA A) 


Pulleyblank Noman 


上 古 江 语 IX ES 中 古 漠 语 
p p p ph -p p pa 
fp fip b bh -b b 


fide AAD h AERP RRR BT SL a Ca-chung ig 30H." aet 
寅 ) 联 毗 起 来 ,这 种 前 级 当然 又 给 藏 语 和 上 十 汉 语 之 问 增 添 一 种 新 
的 形态 上 的 平行 关 傈 (Pulleyblank 1973a: 114 一 7)。 如 果 我 们 探 用 
Pulleyblank 的 这 种 观点 , 那 床上 十 淡 证 词 族 中 清 WETOSERHIU SE 
$F gt A AAA ERU CERT: 
13. E, *kers/kien- Fl, Si *gens/yien- 
(kjian) . (xBjian) 

括号 内 的 形式 是 Pulleyblank $5 RED, HE. RER 
有 发 现任 何 茂 语 例子 ,在 带 或 不 带 前 组 小 a 这 一 点 上 跟 汉语 中 的 
上 述 交 替 有 什么 同 源 关 傈 。 藏 语 小 a 在 词 族 中 跟 其 他 的 藏 语 前 级 
REXER, ARER s, (GEH RUE Fu BUY chu. 
《它们 常常 都 冠 有 前 绥 小 a), 
14. 'gril EIE yp ^ 

'khril RAR 

sgril BREE 
上 例 很 可 能 跟 上 十 汉语 的 情况 类 似 ,是 词根 声母 g 跟 kh- 的 交替 。 


” 此外， 天 於 藏 语 前 级 小 a 的 音 值 意见 也 不 一 致 , 李 方 桂 (Li 1959; 


159) 指 出 ,长 期 以 来 好 一 些 语言 学 家 都 惊 疑 它 是 其 种 锚 音 ; B.Chang 
(1971; 640 一 2 由 於 现 代 藏 语 方言 中 发 展 为 鼻音 ,所 以 把 它 提 为 鼻 
P GRRE Ah a GE TA ARE ARS TE AE Fe AL EE EN 1933 和 1959. 
159 二 文中 有 精彩 的 分 析 )。Miller (1955, 48D gi a 符号 在 元 
音 前 面 代表 舌根 汤 控 音 ， 在 辅音 前 面 代表 鼻 冠 音 ， 这 个 看 法 已 经 
从 公元 9 HS RAH o ERE BE Pep BREE, Rona-Tas(1966, 129, 
注解 142) 把 它 在 元 音 前 面 的 音 值 转 写 作 十 喊 语 的 *Y-， 间 时 指出 
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这 个 符号 “ 代 煌 了 传统 字母 中 假设 的 Y-”， 不 过 他 又 说 : "SER 
- 擦 音 如 果真 的 具有 鼻音 的 性 质 ， 那 床 它 是 什么 时 候 R 有 的 ,这 还 
是 一 个 尚 待 解决 的 问题 Matisoff (1975:265) 提出 一 个 非常 不 
同 的 观点 ， 他 主要 用 原始 莫 缅 语 的 材料 证 明 这 个 音 原 来 是 喉 塞 
HA“ A Re”, U AAR RES Ae”, A 
if 4b ER i3 AE: — 8 B 88 A LC PE RE C ECT BOP] (同上 ， 
277), WINRAR E 'a HFE PERERA, 这 
一 点 已 经 得 到 茂 语 交 课 方面 的 证 实 CMiller 1965, 335) Matisoff At 
管 也 提 到 元 音 前 面 的 小 a 在 后 世 方言 中 有 叭 塞音 的 形式 ,但 是 没有 
提 到 这 一 点 ( 见 Matisoff 1975:273)。 在 我 看 来 ，Miller 、 李 方 桂 和 
B. Chang 的 意见 比 起 Matisof 来 更 加 有 力 。(i9) 但 是 Benedict 
发 成 Matisoff 的 观点 ,他 还 试图 通过 建立 次 茂 语 的 前 喉 塞 音 来 解 
释 上 古 汉 话 某 些 计 纪 系列 中 塞音 和 鼻音 的 交替 现象 (Benedict 
1976, 185-7), RER AELTER REDE TED HE SE LR 

KRERR MAA AH E UE SE SES ARAB LR. AR 
TEE BSE — 1853036 (1976:4—6) rp BR JH. "Jil e KARNER 
材料 。 依 她 的 看 法 , 阳 调 的 不 送气 塞音 ( 它 比 送气 塞音 更 常见 ) 是 
基本 口语 的 发 展 结果 ， 而 阳 调 的 送气 塞音 则 归结 为 北 来 的 影 P 
HEHE (Chang 1975:642) èi Jk WA hA RIAS ria SE R E e 
说 “不 过 这 两 类 温 音 最 有 可 能 是 两 支 方言 交互 影响 的 结果 。” 但 是 
依 我 的 看 法 , Norman 的 观点 无 疑 是 正确 的 ,我 持 有 类 似 的 观点 也 
有 好 作 年 了 。(20) 这 个 问题 最 好 改 成 这 样 ， 在 汉语 的 古代 阶段 是 否 
也 像 原 始 固 语 那样 有 四 上 类 塞音 的 对 立 呢 当然 也 可 以 认为 上 古 获 
语 的 "b- 分 裂 作 原始 固 语 的 *b- 和 *bh-， 但 是 还 没有 人 能 够 找 
出 这 种 分 裂 的 人 条件 来 。 反 过 来 ,如 果 设 想 上 古 汉语 的 *b- 和 *bh- 
ABER *b-， 那 就 容易 多 了 。 从 一 些 为 数 不 多 的 例子 看 来 ， 国 语 
的 形式 有 时 表明 这 两 类 溺 音 在 古代 是 有 区 别 的 ， 上 十 江 语 中 的 这 
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种 对 立 如 果 不 是 *b- 和 *bh-， 那 可 能 是 *b- 和 "hb- . 
15. 原始 汉语 (次 发 性 D) 原始 国语 /厦门 话 ( 南 方 网 语 》* 


*b- *bréng *beng/pin? 形容词 
brjeng/bjeng 平 

*üb- ^ brjeng/bjeng - *bheng/phin? fip - 

(*bh-) 


"3E" B5 ECT 3E 2k nU Hi de dE Ed HIR BU RE, (ERP aa 
读音 却 不 同 。Pulleyblank 用 *üp- 和 *fip’- 来 代表 原始 阅 语 中 
的 这 种 对 立 ,我 则 用 *b- 和 *bh- 来 代表 原始 汉语 中 的 对 立 。 或 者 
构 斤 *b- 跟 *6b- 的 对 立 ，*b- 跟 *Bb- 的 对 立 将 同时 送 用 於 原始 江 
语 和 原始 国语 了 。 当然 ,后 者 的 构 振 表示 存在 一 个 前 级 “8-。( 请 注 
意 ，Pulleyblank MRABRHRARD HART. 


4.0 *s- BRS 


从 "sk-, *st- MH MRERCAR "sp-, PIER) BTA 
HERRE. MBM SH HEITOR REE REL 
FRA RENE RRA MER). wee aoe: 


KS AGE *s- UAE 
LERS +20 LER bee 


*st- S- #sk- S- 
*sth- tsh- *skh- . tsh- 
*sd- dz- *Sg- dz- 
*sdj- zj- *sgj- zj- 


首先 ，*sdj- 和 *sgi- 的 中 十 读音 比较 特殊 (*st 和 “sthj- 就 不 
是 如 此 ), 这 是 非常 有 意思 的 现象 ; 其 次 ,也 是 更 值得 注意 的 ， 这 套 
Bh AMAA ts, 而 例 9 的 “ 接 、 队 ”都 说 明 中 古 是 应 该 
有 ts- 的 。 仅 仅 根 据 这 些 音 系 配 置 上 的 理由 , RIRE *s- 
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AEREA PUEDE TER FA 6 CA PR AB 9 EIE 
Je BEB DE» TF: 


X9 Bs He ER im 
原始 汉语 中 古 汉语 。 原始 汉语 。 duh 


*sk-, *st S- FSu S- 

*sg-, *sd- ts- *tg- ts- 
*skh-, *sth- tsh- *tsh- tsh- 
*sgh-, *sdh- dz- ` *dz(h)- dz- 


藏 语 只 有 sk-, sg- st-, sd- WAM BGRA sp- 和 sb-), 但 是 . 
我 们 可 以 假设 原始 藏 语 ( 和 原始 汉 藏 语 ) 也 有 "skh- 和 *sgh-, 不 
过 和 后 来 分 别 跟 “sk- 和 "sg- 合流 了 。s- Amid ESAE EUER 
的 复 辅音 也 与 此 类 似 。 下 面 是 "s- 加 秦 音 的 例子 : 

16. *st- 语 stangs BET, 相 *stangs，( 次 发 性 j) 


类 型 sjangs/sjang- 
17. *sd- WE sdud 收集 ， 7 *sdit 
结束 stjut /tsjuet 
18. *sth- 语 stim 进入 ,渗透 , 录 *sthyim, 
吸入 #3 *sthjim/tshjom 
比较 “thim 被 吸收 ， 
thim 燕 发 
gtim mE 
19. *sdh- Wig sdom Walk EX *sdhom/dzim 


sdom-pa 网 缚 《原始 问 语 “dzh-) — 
最 后 一 个 对 应 例 在 词义 上 好 像 是 没 问题 的 :“ 几 蛛 ?和 “ 琶 ", 最 初 一 
定 是 “网 缚 者 ， 织 绢 或 蔚 者 ”的 意思 ,从 动词 “网 缚 ”派生 而 来 。 
自然 , 像 上 面 四 个 这 样 清楚 的 对 应 例 是 为 数 不 多 的 ,而 且 我 们 
也 不 是 经 党 能 够 找到 可 以 用 来 验证 话音 对 应 天保 的 状语 口 语 
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EXESOEEDTTUILEIIGIOIJOLIUESECS D. 1 53 V 
它们 来 作 语 音 说 明 。 但 是 如 果 在 国语 口语 中 找 不 到 对 应 例 来 决定 
上 上 古 汉语 中 是 否 可 能 有 *b-、*d-、*g-、*dz 型 声母 或 者 它们 对 应 的 
送气 音 *bh-，*dh-、*gh-、*dzh- 型 上 声母 , 那 床 我 们 不 妨 控 用 比较 
含糊 一 点 的 标 寅 方法 ,比如 *B-, *D-, *G- 和 *DZ-, 或 者 使 用 
Pulleyblank 的 标 写 法 , 记 作 *HP- 等 等 。 但 是 磁 到 这 种 情 D, 我 
偿 是 决定 只 写作 滋 不 送气 塞音 和 窄 擦 音 ， 以 跟 大 多 数学 者 的 标 窒 
.站 一 致 。 再 说 ， 认 为 原始 国语 渴 送 气 音 从 带 前 缀 形式 派生 而 来 的 
设想 也 汞 非 不 可 取 : 就 是 说 ,*bh- 可 以 追溯 到 *Ab-; 到 和 后 来 ,上 十 
江 语 的 前 级 *6- 失落 ,*b- 就 和 ib- 合流 作 *b- T. 


4.1 Bi *sK(w) BRE 


ARNE BARE ME BARR ERA A 
ORR AT, AMEE 


- 式 。 这 一 点 也 不 奇怪 ,这 说 明 它 们 之 间 只 有 词 族 方面 的 关 傈 ,而 不 


是 直接 的 同 源 词 , 如 : 


20， 藏 语 khyim 光圈 #2*sgyim(s), Ht, RE, 
khyims JERS — *skvim(s)/tsjom, dX A 
(如 日 月 ) tsjom- 


tian "khyim-pa BA . 
EXC OD TOME MRT, LRA pop EST 
AK EI JEU Be A a BO BI LS, Sek He 79 9p — RIOSUSI BS SERIE EE Bf 
8k KE BERD EE A ARES Ai] rn ,但 是 也 出 现 
在 像 藏 语 skar( 星 ) 这 样 的 词 中 (上 见 10.31 ffi 357 藏 语 和 列 普 
查 语 的 同 源 词 )。 请 注意 ，Benedict 不 带 违 字符 的 *sk- 型 被 博 
音 跟 带 有 连 字 符 的 辅音 序列 “s-k- 是 不 同 的 ,他 把 后 者 的 s uf 
A BR S- 。 在 他 的 系统 中 这 两 种 不 同 的 标 音 到 人 后 世 的 变化 非常 不 同 

i ". 


Benedict 1976; 181 一 2)。 一 般 说 来 ,使 役 前 组 *s- 出 现在 他 的 祝 ” 

WR *sk-, 而 名 词 前 级 *s- 出 现在 他 的 辅音 序列 *s-k-, 但 是 有 时 
AE BLA SE ESL GrH SL SIR URGE GN). HER Benedict 以 及 距 
他 同 观 点 的 杨 福 编 的 意见 ，“sk- IRE wea AY t. ID RO 我 
和 李 方 桂 的 公式 很 不 相同 ,而 且 在 语音 上 也 不 大 可 能 。 实 际 上 ,对 
於 那些 使 Benedict HR BARE BRR, 我 有 完全 不 同 的 
解释 。 我 的 假设 是 : KEARD BRS, GPM ee 

， 互 讲 是 由 於 *k- BERERE t 类 声母 ( 见 下 文 6.5 Hi). 

我 在 这 豪 没 有 引用 Norman fy “gk” ST, Rae 

的 "-g 和 “kk SS, BRATS. Norman 认为 这 组 音 可 
能 来 自 上 古 吏 前 级 的 被 辅 首 。Benedict 则 认为 来 自 他 的 *s-k- 和 
“s-8-。 但 是 我 认 羽 他 的 假设 没有 什 条 特别 的 说 服 力 。 实 际 上 ， 下 
面 很 有 意思 的 比较 材料 就 跟 这 个 假设 发 生 抵 解 : 


21. HAA BE KE 2"n-gew 
ngaawh WE. ?ngew:/ngau: 
原始 国语 *-geu: (EH) 
《声调 记号 跟 中 古 汉 语 同 ) 


固然 , 切 邦 语 没 有 前 组 s- 加 鼻音 或 s- 加 塞音 的 被 辅音 声母 。 因 
为 切 邦 语 跟 中 古 汉语 都 带 声 母 ng-, 所 以 原始 闫 语 的 读音 可 能 是 
不 规则 的 。 

把 原始 国语 的 情况 除外 ,Benedict 认为 上 古 汉语 眼下 面 的 中 - 
古 该 彰 之 问 有 以 下 的 演变 公式 : 

> D k-/? — *skh-/x 

他 说 : “i BARE BUR HEARERS RR, BORGO 
SO E BS BURE ACE EARS LEE BY” (1976; 181), (0D 我 们 两 
A3 CSI DIS ZAR, MABE — fel ir t E SR 
题目 作 过 口头 发 言 (Benedict 1974, Bodman 1974b), Benedict fj 
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BETA Mb 1976 年 论文 中 R B Lo e LF SER Ln 
22. SRE skyil WARA, BL, *skyil, 

Ie, — DE fjin/fjónd 
23. SRE skyos AKIN SOR, BR *skwyats, 


恶化 2wjats/?jwei- 
24. Wig skyems 蓝 渴 ， fk *skyim: 


一 种 饮料 ?jim:/7jom: 
GRE TF—ZHME)  *skyims, 


?jims/?jom- 
- 25. BBE skom i8 WA *skhims, 消瘦 
skam $% xims/xàm- 
skem Sti, gy, *khim:/khám: 


Tt 
46. gia khul 征服 ,使 服从 
skul 4,874 Wl *skhüls, 
xwjins/xjwon- 
27. -RREZE skwal gk 化 *skhwrals, skhwraws, 
(314A) 卡 陵 语 khwaal 变换 移动 xwrajs/xwa-(22) 


CREER DR A ST BL FB 30—35,37—39,41, 45—47, 50 
一 52 和 55。 很 有 意思 的 是 ， 这 些 例子 中 的 “s- BETE ESI 
BOR. MAT VAE AS BE. Æ PA BIE h i A A SE 
B j MERR 人 AB, È PA RAE rp BUT BE 
RER PR, APER AERA ER 
ROWER SMB BIH PS Site A. “MRE” 
的 原始 形式 可 能 有 雨 个 ,第 一 个 带 前 组 “*s-， 第 二 个 则 有 另 一 个 前 
RTE 全， 或 者 是 另 一 个 发 展 为 中 古 汉语 ?- 的 成 份 。 
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28. US 


wingh i 
fü x a& *weng, - l 
wuing & [8] | fiwjeng/jwáng4 : 
e-wüing ”圆圈 
. 景颇 语 
wang 院子， SK *sweng 或 
IL MEE *?weng, 
Sowang 图 住 *?wjeng/?jwüng4 
29. sib yo Eft ib *wya,’ 
(*ywa«?*wya) fwijafju . 
Nm g-yo BH Bh, — IiD,AT *wya 或 者 *swya, 
(<?*g-wya) (EAH ?wjaftju. 


ERN g-y-、 gl- 跟 中 古 汉语 ?” 对 应 的 另 一 些 例子 可 参看 例 99、 
303 和 306。 

Benedict 为 了 使 *s-k- %6 ?、*s-kh- AE x 的 设想 更 加 : 
完善 ,又 提出 *s-g- BE *s- 的 公式 。 这 一 点 跟 我 又 有 不 向 ， 因 
为 我 跟 李 方 桂 一 样 都 价 向 於 *sk- 变 作 中 古 汉语 的 s-。 WPL, 
历史 比较 的 证 据 非 常 有 力 地 说 明 蔬 语 中 的 sg 跟 sk- 都 对 应 於 
PERII 2 我 设想 有 一 个 *sg- 清 化 作 ` *sk- 的 最 初 阶 段 , 引 ， 
起 *sg- BÀ "sk- 的 合流 。 下 面 的 例子 是 这 个 公式 的 证 据 : 


30. Wak sgang 生长 HW *sgangs, 
已 行 上 时 sgangs 充满 *skangs, ~ 
l l ?angs/?âng- 


` chu-sgang 水 泡 
31. 82% sgal AR, BA, 
(& IB Wr *sgal, 
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sgal-pa 马 的 和 后 部 *skal, ?an/?àn 


32. WEGE sgul 移动 íi *sgùl, "skül, REZA 
M HREJ 
鼓动 ?jun/?juen 
:gul 。 移动, 摇动， E junjun 元 气 
REL SEP 


33. kid gyel 倒 , 跌 
sgyel BINH KK "sgryeb, *skrjew:, 


BCH) 
(*-gryel) ?rjew:/?jà0:33) 
34. Haw sgreg aT WE “sgriks, 
| *skriks, 
已 行 时 sgregs — Priks/P4i- 
35. WES grags — A BÉ *gwrak 
”grogs， 结 伴 , 缚 ， 或 者 *gwrik/ywek 缚 (一 ) 
EZ: | 
sgrog a HE *sgwrak, 
*skwrak, 
?wrak/?wek 


* M" ft RE os BS BPE gr- 和 sgr-, 也 放眼 更 
早 的 词 闵 区 别 “ 缚 "和 “被 终 ” 有 关 保 。 这 种 残存 的 例子 当然 很 少 ， 
而 且 就 是 在 莹 语 中 这 种 意 闵 上 的 区 别 好像 也 往往 变 得 模 糊 不 清 
T. EAH Ywek 按照 规则 在 中 十 汉语 中 应 该 是 Ywek， 它 的 元 
音 到 底 是 方言 分 化 的 结果 , 逮 是 从 另 一 个 并 藏 语 元 音 变 化 而 来 ( 朗 
元 音 局 折 现 象 ) ,这 还 是 一 个 存疑 的 问题 。 下 面 也 可 能 是 这 秆 通过 
台 母 对 立 跟 藏 语 及 物 形式 与 不 及 物 形式 对 应 的 例子 。 由 於 “ 岂 ?的 


译注 (一 ):< 莫 子 ' 诬 桑 楚 >:“ 天 外 入 者 "< 释文 >“ 李 云 : 缚 也 。” | 
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- 


rh d EROS ae s] vr Hd n SS LB eA eae 
BS "dy- Gan 339—340), 


36. jae "khyur 被 分 开 ， 由 ?'khiyu:, GE. ERE 
(*-khlyur?) BEA khwljaj/khwjis 
37. W skyur $, JRR, WE *skhyurs, 
HRE Xwjujs/xjwéi- 


3t PRA BE tp , 82D“ REP ae Ee Al Bo 

上 述 例 子 的 “sK-”* (其 中 K 代表 舌根 或 唇 化 舌 很 塞音 ) 在 中 
ed ? 和 x PBR, MICH *sk- BE AR a 

音 (如 例 2 和 16 一 20) 相 比 , 至 少 是 一 样 常 见 的 ， 在 某 种 程度 上 
HERR, 我 决定 只 给 原始 汉语 建立 一 套 “sK-， 来 代替 
Benedict 所 构 气 的 两 套 旷 辅音 "s-k- 和 tsk- AMMA 
古 所 以 发 展 为 不 同 声 母 ， 可 能 是 上 古方 言 分 化 的 结果 。 有 相当 好 
的 证 所 可 以 证 明 这 个 假设 。 这 种 分 化 可 能 发 生得 很 早 ， 因 为 这 
两 种 类 型 都 存在 大 量 谐 声 方面 的 让 据 。 李 方 桂 为 建立 *sK- 和 
*sKw- DES TEE EDT. EEURURTUE E ECOES BAIE 
HR, HELERREREARLERELE. KAREME 
有 上 发 性 的 是 ,有 少数 例子 ?- 与 x- SPRL Ae de TA 
同 来 源 *sK- 来 加 以 解释 ,例如 : 


A 10a E AID RE OR E 


乙 ” 中 古 汉语 Piet BL 中 古 汉语 Pat ”村 中 古 淡 语 ts 
4 haia tshjsp tH pH tjop, dE ÞEAS ?jsp 
”中古 汉语 tsjep 

G 中 古 汉语 tshap 3 中 古 汉语 tshap Ak 中 十 汉语 xip 
10.41 ike bE SPARE HAE, CMR AE 
的 互 计 是 相当 常见 的 。 

Pie BS Ree a eB BI: 
16 


X 10b RATHEE ARE 


JEU ója E MED 
^p 中 古 汉语 tijak 


4.2 *sK(w)- 2WARARH 


有 些 中 古 的 同 源 轩 式 词 (包括 声 符 相间 或 不 同 的 同 源 界 式 词 ) 
可 能 是 方言 分 化 的 结果 ,这 是 最 有 意思 的 现象 。 恰 好 ,我 们 发 现 一 
些 同 源 田 式 词 可 以 作 这 样 解释 ， 但 是 用 来 确定 方言 区 的 材料 却 很 
少 。“ 报 ”的 第 二 个 读音 属於 蛮 方 言 ， 便 39 的 同 源 要 式 词 也 许 是 


一 个 象声词 : 
38. CED 
及 *gryip/gjee = 4A *skhrip/tsháp . 
原生 性 jo "skhryip/xjop RJ; BY 
39. CGE) 9 "skhrams/tsham- 
敢 kam:/kám: HW xam: 
xam- 


CREER Eh SS —— 3 *sk- 发 展 为 中 古 的 噬 
音 和 喉 音 : 


40. WERE khyab 充满 ,遍布 ， 肤 *khyaps/khjwo WE 
(333A) 接 抱 ,包含 l 《平声 ,不 规则 ) 
1k *khyaps/khjwo (CE, 
被 物 ) 
41. 3828 skyabs 保护 B *skhyap/xjep 
skyob fi, 


BRE (—): eH NES SEN P BA.” 
(=); «HERE + FEE tro“ Ze th” EU GB". 


fi 


skyobs $8 Bj, 
援助 
bk "gep/yiep 
*sgep, 
*skep/tsiep 
42. WEN khyab 拥抱， Pk *sgep, 
CRB40) 包含 *skep/tsiep 
比较 khebs BBY CEMA *-yap 和 *-ep 
《衣服 ) 的 交替 。)(24) ~ 
另 一 个 大 词 族 包括 下 面 的 藏 洛 例子 : 一 
43 一 47 ”kor-kor Bly DOS prm 
CR, PXO "khor 图 图 ,图 周 ， skyor RECS 
环 弹 ,旋转 
*khor-lo Al] , JE] A, 
滚动 , 轮 
gor-gor 图 的 . sgor ë 并 车床 
gor-mo 图 的 sgor-mo [BINS RH. E.A 


仅仅 从 上 面 这 些 例子 ， 我 们 即 可 发 现 蕊 语 s- HIR EE DUE GN 
的 同 源 词 中 有 *s- 和 +? 两 个 声母 (Benedict 认为 它们 分 别 来 自 
WHE *sg- 和 *s-k-)。 我 把 这 种 交替 看 作 是 上 古 汉语 不 同方 言 的 
变化 形式 ,而 且 假 设 淡 茂 语 的 * sk- 和 *sg- 合流 作 中 古 江 语 的 ?-。 
这 样 ,上 面 这 些 例子 的 对 应 天保 就 可 以 重新 安排 成 下 面 的 样子 : 


LER RES 
43. 藏 语 ”skor AB Z *skwar 
(346) $= sgor 图 圈 , 球 swan/suán 
44. RE skor 3 , By "skwar:, 
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(346) Wia sgor 


45. 藏 语 skor a 
(346) 藏 语 sgor $A 
Bir: 
转 khwaar-be 
Hog" 
IE 
能 斧子 


46. 藏 语 skor 
(346) 藏 证 Sgor 
47. BE 
(341A) 
(346) 
下 面 一 组 的 例子 比较 成 问题 : 


skyor 


产生 


48. ia skyed 
(*skye-d) 上 生 将 
49. sion 
ka skhiet & 


50. skye 生长 ,增加 ， 
(246B) 利益 


swan:/suán: (25) 
*skwars, 
swans/suàn- 
REFERERA 
$a *skwars, 


.?yans/?uân- 


fà *skwar:, 
?wan:/?uân: 

Jg *skwyar: 
?wjan:/?jwen: 


dod BE X 
HB *skyet, 
$85 sjet/sját BHA 
§% (*khets/khiei-) C4— ii 
35) 
AX 
QS *skhet/tshiet ffr 
Tu E EA 
i$ *skye? 
?jek/?jàk4 - 


原始 痪 语 *? PRL RAE *-k 之 问 的 对 应 例 将 在 下 文 第 8 节 加 
以 论述 。 最 后 一 组 的 语音 对 应 是 规则 的 。 但 是 要 说 例 48 "30" 在 
上 十 带 有 “祖先 "意义 ,用 作 王 朝 始祖 的 性 质 形 容 词语 UR RUE 
种 人 们 可 以 接受 的 猜想 而 已 。 要 不 是 例 48 RR, 
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我 们 满 可 以 推测 “*s- 形式 属於 商 方 言 ， 而 ?- 形式 属於 另 一 个 方 
言 ,很 可 能 就 是 周 方言 。 不 过 健 管 这 个 设想 怎样 使 人 感 肉 趣 , 座 毛 
黑 况 是 不 充足 的 。 | 

IBA — EWE ES RK DACT- , Re e e EAS 
5 ils E UR] AZ SENE, HET AACE LAG 8i 27 1689 
假设 : 


AW Ru EX KFREBA 
51. *sk- $E $% *skim:, pq38 *sk- *skim:, AAEE 
sim:/sám ?im:[*?om: KB 


52. *skhy- @ /tshjwdi- 腹 下 细毛 thew 
《和 tshjwai-) E42, *skhy- gg /xjwei- 
毛 织物 BT 
例 SARO TEM EAA, AERE RE RYE E 
s- 的 有 意思 例子 : 


53. dena khuap 年 的 循环 jk *skwaps, 
声调 D1 swjats/sjwai- 


原始 辕 语 "h- 

泰语 的 形式 可 能 借 自 汉语 : 送气 声母 也 许 从 早期 的 *sk- 变 来 ( 原 
始 台 语 的 构 所 形式 中 都 没有 这 样 的 复 辅音 )。 团 语 的 声母 (这 是 图 
语 b- 跟 中 古 汉语 s- 对 应 的 唯一 例子 ) 可 能 有 同样 的 来 源 ,否则 
国语 的 形式 就 要 上 湖 到 *skh-， 而 这 样 一 来 ， 就 得 讲 先 假定 它 是 
LRAD- MARRANT. 

下 面 是 这 种 复 辅 音 的 最 合 一 套 例 子 。 其 中 有 成 语 的 向 音 词 ， 
以 及 从 汉城 语 1 变 来 的 上 古 汉语 的 不 同 诅 屁 : 一 种 是 比较 普 通 
的 "n, 另 一 种 是 比较 少见 的 *w。 这 种 例子 的 对 应 天 保 比 较 复 
R, 可 以 看 作 是 上 古 淡 语 方言 分 化 的 结果 : 
54， 藏 语 Ckhyi 〔 绕 , 纠 ) 水 流 成 湖 
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khyil-chu 水 漂 Æ *kwil, kwiw, 
chu-khyil 水 漂 kwe/kiwei 
55. AR skyil (ES in SEREHNUK 
西部 藏 语 skyil-ding 充 水 的 小 洞 法 "skwil, skwiw, 


?we[?iwei 
56. m skyil (29 th #5, 8 *skwyil: , swjin:/sjuén: 
skyil-khrung fk ARSE BE EAR 


西部 藏 语 skil-ldir j4,- pd 
TAG OLARRA -1 EES LU BR AR, 
Rop“ Eri iil 56 的 声 符 相同 : 


5T. ga "khyl 2428, 34 *kwyil, kwyiw, 
旋转 kwje/kjwič4 
$3 *kwyil, 
kwjin/kjiuén4 


发 展 为 噬 音 的 复 辅 音 "sK- 至 少 有 三 类 对 立 的 塞音 ， 也 可 能 
有 四 类 , 即 *sk-, *skh-, *sg- 和 (*sgh-); 但 是 由 此 发 展 来 的 喉 
音 , 我 却 只 能 确定 二 种 后 世 形式 和 三 种 对 应 天 傈 。 我 在 构 拟 的 时 候 
把 注意 力 集中 在 由 於 方言 分 歧 而 产生 的 同 源 要 式 调 的 证 据 上 面 ， 
所 以 构 斤 出 来 的 是 一 种 而 不 是 二 种 *sK- BS, ARD T GERE 
窗 革 形式 的 数目 , 这 种 构 鬼 的 结果 之 一 已 经 用 来 解释 中 古 汉语 ?- 
和 x- 出 现 的 比例 这 床 大 的 原因 ; Emah UM RR *h- 好 像 都 
BSH, NER EM A ai. “EPMA te iy HR D 
能 也 决 不 会 很 高 。 例 29 和 其 他 一 些 上 古 谈 语 的 例子 中 已 经 斤 有 
*? ， 这 是 一 种 可 能 存在 的 音素 。 但 是 把 来 自 *skh- 的 例子 除去 
不 算 ， 差 不 多 所 有 其 他 带 x- 的 例子 都 可 以 用 李 方 村 的 构 所 
"hng- 和 *hm- RHR MBER a ReaD x- CR 
RID, 
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EAR *sT- 以 及 比较 少见 的 *sP- 的 例子 网 例 277、 
337 $1393, PRM "sK- WE, EMER FUGERE, 

高 本 汉 注 意 到 ,中 古 汉 语 m- HER x- 互 谐 的 现象 ,这 说 明 上 
HA-WEABAR, WE *xm-, ARRECHE S A E 
“rp ROR RRS "Un- 用 来 解释 某 些 中 古 《- 跟 n- ARRIR 
象 。Pulleyblank 和 李 方 桂 逮 认 忆 必须 建立 一 个 清 的 舌根 由 音 来 
解释 中 古 汉语 中 ng- 跟 x- Baa BIT. {APPR Benedict 的 公 
3E Gà REBUA T EAE SH EP RD: 


表 11 LER AS 


Lee 中 古 汉语 
AB Pulleyblank EE Benedict 
xm mh hm xm x 
— rh hng xQ x 
t'n nh hn xn th 


4.3 SRB *s- 


SUE REBUB I AES; HERRE, Yakhontov(1960) 认为 表 
11 A) SRP AE EP ae OAR s- AMR, Benedict 则 认为 三 种 
鼻音 全 都 如 此 , 郎 来 自 *sm-、*sng- 和 *sn-, Mae RDA 
据 支 持 这 种 秽 点 ,但 是 间或 也 会 有 s 跟 鼻 音 以 及 s- 跟 x- Hi 
的 现象 ， 这 又 使 我 们 想起 可 以 用 方言 现象 来 解释 这 种 分 歧 。 中 十 
的 .s- 最 少见 ，Maspero (1930; 323) 认 过 这 样 一 对 例子 〈 不 过 我 
已 修改 了 他 的 写法 7): 
58. :E xgók, TE *sngók, 治 玉 
ngjok/ngjwok sjok/sjwok 

RUB TE IBCA £8 GRE BHO REOR Pp BA Pe 
d: 
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59. #2 *nget/ngict ER “sngstjsiet dH PE EE AM 


的 木头 (一 ) 
李 方 桂 (1949) 讨 论 过 人 台 语 中 的 汉语 地 支 借词 : 
60. Æ *nga:/nguo: 阿 含 语 :  shi-nga 
CEE: ngagx) fU): sa-nga 


*zng-? 布依 语 : sa? 
这 种 声母 的 中 古 读音 如 果 是 普通 的 。、ng-，Benedict $E È #8 1E 
*(s-)g。 这 种 交替 ,也 可 能 出 现 带 噬 音 前 级 和 不 带 噬 音 前 级 的 上 十 
KARA. KREBS MOT, DAA 
过 。 - 
61. T- *màng, FE *smangs/sang- 
mjang/mjwang 
下 面 厦门 话 的 两 个 词 都 带 s- 它们 可 能 跟 上 古 标 准 语 中 带 “m- 
HAARR.: m 


62. X,át *mün, 厦门 话 
mjun/mjuen *smun/sun? (f&$O 
63. Æ *mruy, | 
mrjij: /mji: *smruy:/sui? (3E RD 


中 古 汉语 ng- Bü x- 以 及 m- BR x- PHAR eA 
中 古 s 互 谱 的 现象 来 要 普遍 得 多 。 上 例 58 就 是 中 吉 ng- PR s- 
互 谐 的 例子 , 跟 它 同 声 符 的 “天 ” 也 尾 於 这 种 情况 : 
(64. WERE sngog Baie 项 "sngok QkE j) 
hngjok/xjwok JAR AR) 
. 下面 是 一 对 中 古 n8- x 互 讲 的 天 傈 词 , 例 中 的 列 普查 语 可 能 
:是 同 源 词 ; i 
BRE (—):«d8 - Hoo: BEAR Be “EE”. 
HE (=): HEF - Kite: HATA.” 
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65， 列 普查 语 ngrik Æ JB *ngraw?， 
压 ngrjakw/ngjak en 
WB *sngràw?, hngrjakw/xjak 


“Pe FB BE m- 跟 x- AY BER: 


66. #823 mog-pa MAAS  *mik/mok 
smag ARS 
AE 
smug-po ARB, Hi *smik, ， 
RRE hmik/xok 
下 侈 词 族 带 有 上 十 汉语 hn- CRA *sn-) 和 snj- GA "sny-) 
67. Big rnal wi, X ?*snol:, 
(*s-?) 心情 平静 bnwaj:/thuá: 安 
mnel fife (ÆJ tE; hnerx) 
nyal 躺 下 , 睡 £& *snyl, ie EZ kia 
snyol RP, ERK snjij/swi 
下 倒 藏 缅 语 的 "n- PR tso RERE, tso 在 上 古 汉语 则 MS 作 
*hn-: 
68. ah gnag BIR WE *snik, 
(261A) snag & hnik/thok 38 ,$# 


< 释 名 ，》 有 一 个 很 有 意思 的 声 训 例子 (Bodman 1954:62, No 
1115), 例 6% 撒 ”用 例 70“ 捐 ?注音 解释 ( 例 中 已 经 附 上 藏 语 的 同 
Rie) RH *sm- 在 当 上 肝 的 方 井中 似乎 已 经 发 展 为 sm-、s- 和 
hm- SMe. 
69. i mun-pa 不 清楚 ， ER *smun, 
Ed hmun/xuon 
rmun-po iôi, 


(*sm-) BE 


70. 3ESE skum 收缩 ， 损 . *skum:, 
(220) RE sun:/suon: 
GEJ H: skwonx) 


TARBE, *sk- ZEA 76 — A BELL s- 了 , ifi 
*sm-Rific EH ERA Ie] SE. hm-, sm- 和 s-, HRA BRE Ee] OR E DE 
比 较 ， 我 们 才 把 这 个 多 以 理解 的 声 训 给 解释 清楚 了 。 在 上 例 58 
一 69 中 ,我们 讨论 了 漠 藏 语 *s- 加 鼻音 的 各 种 后 世 形式 , 不 过 上 十 
汉语 中 也 许 原来 就 有 某 些 清 鼻音 : 


Tl. Os k *hmiy: 
hme? 火 hwaj:/xuà: 
(STC 290) 原始 国语 
*mey 火 *huois 


PRT WRU BAS aa “KO mu FATTAR EA 
HEFT LE: 
72. 32 *hmiy:, 

hwjij:/xjwéi: 
BRAS DEB K EM EE ORARIE HR”, AMA 
“REA TAT "m- HRI. EHER Kk” FE HERR "hwerx 
《来 自 *hmerx?5, MERE KE WOR’ SRE *hwierx GRA 
*hmjerx?),32 8 E BE RAE: *hmiy:, hmjij/xjwéi:, 


4.4 *sl- fj *sr- 


CHEDETITIIFUOIOLDCEEZMETES SEES 
"so 和 *sr- 等 等 。 下 面 是 这 十 个 复 博 首 的 例子 : 
73. WEB e | AAURT BE *sle: GERE CAR ARIS 
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REF) 
Ihe 编织 关子 slje:/sjié: 
lhas 辫子 ,编织 物 HE *sle/siis Tee 
BÉ *sle:/sai: [qe 


?*les[liei- 
74. WRG sring-mo 男方 的 Sj *sréng, 
姐妹 srjeng/syeng@ 


BOSC at CL E AR AU IRE, LR SBI *s- 前 级 
的 例子 ， 它 们 的 后 世 形式 是 最 容易 辨认 的 。 此 外 ,这 丙种“s- 前 
绥 原 有 的 形态 功能 在 上 古 汉 语 也 有 存在 的 迹象 。 

我 在 例 15 FART A- 来 解释 原始 因 语 “b- 和 *bh- 之 类 的 
Sr. RPAH REM, ATR. BPE a 
HA K RE, Cere MEN: 


75. 3822 gsum = = *sim/sám 
gsum-po 第 三 BB "Ksim, 
tshim/tshàm 


多 年 前 Simon (1930. 10) 和 Forrest (1961; 128) — 
SR eS LE I DNE ED AAR. RRR 
GON 牧 表 鼻音 ) 它 可 以 写作 : 


76. 藏 语 "gag BABE. WE *Ngiks, 
'geg FH ie PH IE ngiks/ngài- G9» 
下 面 的 例子 也 是 很 有 意思 的 : 
77. W goms-pa 习惯 的 S; *Ngoms, 
'gom ngwans/nguán- 


AR RR BR *wam 会 变 成 *wang〔 如 例 233 至 237),, 


PETE (—): < 战国 策 - SE» "BOR TE SOR G", 
[MEE EE E | 35:2 UM 


86 


PUSH LADD SRE *-om, HARTER 以 e 
Ba *-wan dd 1.551858 TAS E ,中古 汉语 是 ngán-, 4 
符 “ 千 ”中 古 汉语 是 kan。 可 以 设想 这 个 调 在 古代 可 能 带 有 前 级 人 。 


5.0 *s- 以 外 的 前 概 踪 象 


也 许 在 大 多 数 情 涡 下， 上古 漠 语 已 经 没有 早期 前 钥 的 任何 及 
象 了 。 但 是 有 时 候 通 过 语言 比较 还 可 以 知道 ， 有 些 成 份 原来 曾经 
是 前 绥 ， 和 后 来 完全 失去 了 早期 的 形态 功能 。 下 面 两 个 被 广泛 讨论 : 


过 的 数 词 就 属於 这 种 情况 : 
原始 塔 曼 语 

78 *pret A AX *pret/pwat 
(322A) Wg brgyad A, 

(*b-ryat) 

Be hs 

pa-ridt /\ 
79. eee brgya E H *pra? 
(246A) (*b-rya) prak/pek 


或 者 *prya? 7A hyakuGD 

李 方 桂 (Li 1959) HAERA -rgy- 的 古代 形式 构 拟 作 *-ry-。 原 
始 淡 语 的 *-? 可 见 下 文 第 8 节 。 以 上 两 个 词 的 上 古 漠 语 "ER 
须 语 唇 塞音 前 角 的 残余 形式 。 原 始 塔 曼 语 的 材料 可 参看 Pittman 
和 Glover (1970: 14, 第 7 休 )。 

BERIN ARMA —— 
CX, BARA- HE THER, RA RRA 
D MER OE mE ESTATE 


80. hae drug 六 六 *Caük (次 发 性 D 
列 普查 语 trok 六 C-rjuk/Ijuk ^ ` 
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(ta-rok) 

景颇 语 kl? 六 

JR 4a 438 Ckrok 
Matisoff #24232 fi ad CER as . oR BAG AUR ER a IP A ER] EBD 
Bod E ,把 它 的 原始 藏 缅 证 形式 构 气 作 *d-krok (1972: 35 第 35 
休 )。 但 是 如 果 假 设 这 个 词 在 藏 缅 语 的 各 个 语 支 中 带 有 不 同 前 稻 ， 
也 是 同样 可 能 的 ， HERR, 中 古 汉语 的 1 AE SS 
Sis SE r^ WARY, 像 br-, dr- 和 gr- 《下文 例 228, 
267—268 ,396 一 397 和 417 一 419)。 在 西部 阐 语 , 像 “ 六 ”这 种 少 
数 阳 调 类 的 词 , 具 有 s 形式 ,而 在 其 他 立 语 区 跟 这 个 s- 对 应 的 都 
是 L (其 他 汉语 方言 也 都 是 1-)。 梅 祖 刚 和 Norman (1971) 把 
这 些 例子 的 原始 国语 振作 、*ih- (更 早 的 阶段 是 *Cl-)。 泰 语 的 
“六 ”是 hok， 它 跟 其 他 自 “ 三 ”以 上 的 数 词 一 样题 然 是 汉语 的 借 
Bi] 李 方 桂 把 “六 ”的 原始 台 语 构成 *xr-, 声调 DI Gata aaa 
明 带 有 清 声 母 )。 原 始 台 语 的 这 个 形式 不 大 可 能 借 自 声母 是 “hr 
的 某 个 汉语 方言 。G2 我 宁 顾 把 它 的 中 问 阶段 形式 ,也 许 是 并 代 中 
期 的 形式 , BRAM r， 很 可 能 是 “Br-。 同 时 以 此 来 解释 它 
TERE PRB ARR. 1954 年 我 在 研究 Hgo RAATH 
材料 时 曾经 提出 ， 中 古 江 语 的 1- 是 从 "Él- 发 展 来 的 。 

AAR ATS ARE :r- 的 问题 (不管 它 的 前 厌 成 份 
在 历史 来 源 上 是 词根 声母 还 是 前 绥 ) ， 我 再 引用 一 个 泰语 的 例子 ， 
这 个 例子 跟 其 他 与 马术 有 关 的 词语 一 样 AS Ra 
81. dE phruan (RBA 3" "boron, Hii Lis 

(*br-, 声调 A2) 6. *b-ruan/luan 
原始 台 语 的 介 音 - 和 -r 同时 存在 ， 所 以 这 个 词 中 的 上 古 汉 
语 介 音 一 定 是 -rT-。 中 上 古 汉语 的 1 如 果 跟 舌根 和 展 音 声母 蛮 声 ， 
高 本 漠 和 李 方 桂 把 它们 的 上 古 形 式 构 插 作 复 辅音 *gl- 和 *bl-。 
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租 是 因为 上 面 例子 中 泰语 n EE UB 逮 有 其 他 许多 成 滞 例 : 子 
中 跟 中 古 汉语 1 对 应 的 是 br- dr- 和 gr-， 所 以 这 种 类 型 的 上 
EG SAEC. 5 nat uou “RE”, WEH 
会 得 到 类 似 的 结论 : l 

82. 语 khraam 靛青 E *g-ram/lam 

HE: "pre E A2 

藏 语 rams 

列 普查 语 ryów. 

“ 蓝 ” 字 跟 许 多 舌根 音 谐 坡 。 从 泰语 和 汉语 的 形式 看 ， 我 们 膛 不 清 
楚 这 个 词 的 借用 过 程 是 怎样 的 ， 也 可 能 它们 都 有 第 三 稳 语 言 的 来 
神 。 但 是 苞 语 形式 好 像 是 从 漠 语 借 过 去 的 ， 也 许 借 自 汉代 中 期 的 
形式 "6ram。 而 列 普查 语 的 形式 显然 可 能 借 自 藏 语 。 

第 10. 2 节 将 诗 论 到 , 李 方 桂 和 Pulleyblank 给 二 等 字 所 有 介 . 
HT (RERTRBATE -1-)。 因 为 李 方 桂 的 *br- 和 *gr- JS 
RZF, 所 以 对 於 那些 发 展 为 中 古 汉语 一 等 -没有 介 音 ) 和 三 
等 Ll CREE ) 的 上 古音 ,我 皖 用 了 局 此 特定 的 专门 标 写 方法 
*b-r-、*g-r- GEA "der-), HER, RETARD Rae ew 
Mth ARORA. NOS Du b- 加 -r- RHE. 
TERR PE b 和 MRR, hata A BAB 
BER ASh b- 和 bh- KRR., BEERERERE, 因为 国 

*b- AURA *bh- 型 声母 都 有 跟 上 古 汉语 二 等 *br- 对 应 
的 例子。 此 外 ， 立 语 也 设 有 什么 材料 可 以 证 明 上 古 或 中 古 二 等 字 : 
HATERA ME + 跟 其 他 汉语 一 样 、 是 我 的 *b-f-，*g-r- 等 
类 型 复 辅 音 的 演变 结果 。 李 方 桂 和 高 本 江 的 "bl- 和 *gl- HAR 
候 们 自己 的 体系 他们 的 体系 是 仅仅 根据 谐 挛 材料 推 灌 出 来 的 。 
钥 吓 历史 比较 的 材料 却 使 我 们 不 得 不 对 它们 作 些 修正 。 
至 此 ， 不 带 介 音 的 各 种 塞音 和 噬 音 声母 都 已 经 说 明 过 了 。 其 . 
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th I EE FS RUE TET RREA E Aa LER A: 


X12 上 上 古 漠 语 的 客居 
m -n -ng -p +t k BAT, ÁN -a 
-ms -ns -ngs -ps -ts -ks -8S 


以 上 误 尾 本 文 都 有 例子 说 明 。 


6.0 SE *y, *w, rn" 
6.1 eRe 


PAR PAM AL: BAA ty, tw. Ur 和 AL. 
i — f ost am Ba TES RRS, T BR IP SE 
TTPO BERS 10.2 Gitte. PARA eR 
硬是 元 音 或 二 合 元 音 诅 母 跟 元 音 加 nn HBS E H Ze ee. Bilin 
"UL" 中古 漠 语 让 siei, MR sien; "A" pu ERU dà. OUR 


dàn; "mp" m RAR bjsn:4, NR bji:4, ARAB RR EIE 


bio FRAABRREHRRARRAM, ARMM Aa 
以 cr Xd RRR. PARE D dE ARA. 
83. NEWER phur R AS A *pür, 
. pjuj/piw&j 
$j B *pur, 
pjun/pjuen 
我 用 字母 A WM B 2ECAHBIGRCRE UR IS CR BHTARE, 它们 在 上 
HTRBUARE REREAD T oo aa AA 
上 古 汉语 中 分 别 是 piwo 和 piwen, MAIER Bis ee 
BRAGA AR RRE -rt 的 。 这 好 像 是 一 个 很 合理 的 解 
RE. BERR RO He Mee RIL -or, 
-Wer, -âr wâr Sahay + 推广 到 某 些 庄 部 的 所 有 词 项 中 去 ; 
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但 是 大 部 分 作 这 种 构 握 的 词 在 中 古 汉语 中 却 没 有 带 -n BS ITUR SR 
X]. RIC MORRIS» RR -+ BUGPAA GENE 
Alias PATCH ROACHES ,而 不 是 以 + 或 -1 收尾 的 。 有 一 
个 经 常见 於 茂 缅 语 而 且 也 经 常见 认 甲 骨 文献 的 例子 可 以 说 明 间 一 


点 : : 
84. 335 ?a-phyi CHAR pj EARE) 
(338) phyi-mo 祖母 Kat *pyi, 

(STC 36*piy) C #5, HE R17) pjij/pji4 


也 许 有 人 希望 通过 对 < 诗经 MBH, RSME -r 
的 读 脚 可 以 分 为 两 组 ,一 组 跟 蔬 缅 语 中 的 -7 对 应 , 一 组 跟 藏 顷 语 
HITE MR ATM ME. (EAU RARE Nd) H A E, 
ERERAARAHMED. MERN FRSA 
BREL C PER RS. Baxter Ze3 EER BH E 
的 出 色 分 析 中 ， 把 所 有 高 本 汉 的 -+ RRL - 包括 
AWAY -à 和 -ar ( 李 方 桂 的 -ar) 现在 都 改作 aj, EMRE 
PUR a ARIE *-ai 是 完全 一 致 的 (Bodman 1977), 
我 在 原始 江 语 中 予以 分 辨 的 雨 派 该 音 都 带 有 读 尾 *-y CETAN 
-o 在 A Web *r Ry 合流 ;在 B 派 中 tr BRE -n, 跟 
原来 的 *-n 合流 。 像 例 83 中 的 同 源 界 式 词 可 以 用 雨 派 谈 法 来 加 
以 解释 。A 派出 现 得 比较 早 , 是 更 典型 的 “汉语 ”。 例 如 , 现代 并 
bP AR” 都 是 从 A 派发 展 而 来 的 。B 派 可 能 代表 朝 庭 操 
用 的 雅 言 或 文学 语言 ， 不 过 也 可 能 跟 地 域 或 社会 的 差 呈 有 关 。 我 
们 可 以 设想 在 周 代 以 前 这 两 派 藏 音 已 经 发 生 了 大 交融 。 
原始 汉语 的 同 源 办 式 词 *-y 和 *n RAR *w 和 
*-n 之 问 有 整 普 的 平行 并 傈 ,但 是 这 秆 讲 声 现象 非常 少见 ， 所 以 这 
种 天 傈 偿 不 很 清楚 ， 而 且 也 逮 没 有 发 现 什 笃 黑 读 具 有 这 种 语音 交 
替 。 公 元 一 世纪 的 < 说 文 解 字 ? 说 “ 短 ? 从 “ 豆 ”( 中 古 汉语 ,deu-) 得 
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5X IERRA ERAF EPR, (LIE REL REC 
Seiad, TRE TRA RH *-w A "n RED ERRA PE 


T: : 
85. JARABE : 
*toi: 4 fi B "foli 
(ARR) ton:/tuan: | 
比较 处 舍 依 语 
tóoy 短 
Xj A *dols, *dows 
dos/dou- 
(是 不 是 “ 短 ” 的 声 符 ?) 


上 例 处 合 依 语 如 果 是 闫 请 的 同 源 词 ， 我 们 就 要 怀疑 它们 跟 中 十 漠 - 
语 tuân: ZI BENE, 除非 从 古老 的 淡 茂 语 派生 而 来 的 过 程 中 有 
ERRERA, MERHER (GSR 134) HW” (GSR 
238) ZMA —1825$8 895088. CMBR ERBAA niju 
和 hijwàn 类 型 的 读音 , 词 闵 是 “ 弱 、 软 ”。 它 们 可 能 是 原始 汉语 
“nyol 的 两 种 不 同 的 后 世 形 式 。 下 面 是 跟 上 述 词语 有 天 联 的 例 : 
FE ad Bee FER” A LR”: 


86. Beis # A *n(rjels, 
né 柔软 的 *n(rews[nau- S, 
列 普查 语 nül-là-nól- . A "nyd, HH 
là k, njew[üijáu MEC MER) 


藏 语 mnyel CR). KR B *n(r)yel 
(= 软化) 或 者 *n(r)yen, - 

藏 语 mnyen 柔软 n(r)yen:/njàn BESO : 
BABE AJ F228 “aR” , He aR Pau: eA Re BA Ep E 
me Puen. 我 只 能 下 这 样 的 结论 ,A 派 的 原始 汉语 是 "Rub, by ee 
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ji ?u:, TULA B UE BAA SE AER GERE rj E tal, E E ean, 
BERD GE CRT CA TUR 2 38 3 EIRA “OI” BA 
b GA 
97. Mri] PAR khjeu jén; A 原始 汉语 *khwyil, 
上 上 十 资 语 khwji 
dd] rp ARR khjén:4(—)jéni ”了 原始 淡 语 "khyil, 


(<A) 上 十 汉语 khjin 
ZÆ ews khien: thien: A53 EE *khin:, 
COBRE) Laws Khin: 


CECB 54 至 57 也 是 “w du "-n Zeiss] UR SEX] D 
BERG AD *-y HU. A. B 两 派 大 概 也 都 有 *-w。 
88. gaa "puw 价格 —— $$ *puw:, 
(STC41) FEW pu:/pau: 
89. ESE "r-ngaw FY, 
(STC 270 
ia rngo-d žk *ngaw/ngàu 
切 邦 语 ngàw 
90. 成 德语 *sa-w qi, EAD REUS 。 HR *saw/sau 猪 , 狗 的 肥 肉 
(STC 272，192-3 页 ,注释 491) — 
上 文 例 85,86 和 87 说 明 , 原 始 汉语 *-1 在 A IT tw, È 
在 上 十 汉语 以 前 就 跟 原 始 次 语 的 *-w AWT. BRM 
Bee Ai PRAGA LER *w 和 *-n HARRA 
词 ,所 以 “1 的 双向 发 展 在 那个 时 候 一 定 已 经 发 生 了 ,我 个 可 以 依 
靠 内 部 构 报 把 “-! AUER TCAD, Gil 85 和 86 的 ae Me ae 


译注 (一 ): UTOR RERGLEAL— OS. HM SER RRB 00K 
和 188 页 注释 30) e RERO "RE "p EIL ET; RERUNS F, 平常 四 等 字 以 四 等 字 为 反切 
上 字 。 又 < 通 志 ， MOLE RS, RA EN E ERE, OC E PUE RS 
字 按 规律 不 应 该 有 重 纽 四 等 字 ， 但 说 IE BRESGESAESCRRUR, (RMI Me BE 
MAAR Ue RR ALPES) 
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据说 明 , 至 少 在 某 些 方言 中 ，*-!1 PPR SpA. B 
Jk "0 发 展 为 “Dn， 而 跟 原 有 “mn 合流 的 上 时间 可 能 比较 晚 些 。 

BARDIA B RE RRR no 是 
— HAE RS JAR — RA < dis M Apoc , EMWRM 
写作 中 十 的 -n, 例如 : 

91. Sürbi 鲜卑 漠 译 音 sjer pje/sjin pjé4 (Pelliot 1921:331) 
92. Ar&ak 安息 Par sjik/?ân sjek (Pulleyblank 1961: 77, 
` 221, 228) 
.93. *Taxwàr Kee ?da(s) xwàr:[dài- ?jwen:CIB BE [8]. E: 224). 
比较 :希腊 文 TOXwxpol 
Tóxopot 

“AR” — rure suan-ban, 日语 译作 soroban, BRAM 
tH 3i 4g as Be eR Pe ELE, soro 好 像 是 有 晚 江 或 江 以 
后 sor 的 译音 , ETARE Loc hi 44 中 的 "skor 或 “sgor, 
这 个 比较 如 果 是 正确 的 (好 像 非 常 可 能 )， 那 麻 这 正 证 明了 T 在 
比较 晚期 的 某 些 汉语 形式 中 逮 保 留 着 。 

总 之 ,表现 为 y 和 "- 的 同 源 轩 式 词 , 其 原始 汉语 可 以 构 
SHE *-; RAB *-w 和 *-n 的 同 源 办 式 询 , 其 原始 江 语 可 以 构 
HE *-1 LeU “0 结尾 的 形式 ， 如 果 没 有 这 镍 同 源 黑 式 
B], BAA EAs PRERA "c. "ox *- 的 同 源 词 ， 我 
MARR EMAAR. ba HM t-a 结 
RBS] AGNI, RAPT RET REREAD "-w 
或 "4, 在 这 种 情 沉 下 , "KwVw HESE ERIRE R 
成 上 古 汉语 的 *KwV 《 见 上 文 例 57)。 


6.2 BEBE 


de PPR RGR Ih , LR BE ERRA th ESE BL 
"E 


FRSA *y-、*w- HRS A, 而 且 一 般 也 不 会 出 现 原 
始 汉语 的 同 源 具 式 词 ， 所 以 我 们 准备 先 予 讨论 。 原 始 汉语 跟 或 缅 


语 “r 和 ?的 对 应 关 傈 就 比较 复杂 了 。 旋 尾 *-r、 -1 和 部 母 


*r- ti 的 对 应 例 之 问 可 惜 没有 显著 的 语音 关 标 , 所 以 我 们 不 可 能 


FRESE SEAT HES WRB A 和 B 那样 雨 派 来 。 


我 们 先 来 讨论 声母 *y-， 它 对 应 大 高 本 江 、 李 方 竺 的 中 古 氢 


音 £, 因为 本 文 的 中 古音 探 用 李 方 桂 对 高 本 江 的 修订 形式 、 所 以 


他 们 对 这 个 声母 的 拨 音 我 仍 予 保留 。 但 是 必须 指出 、 这 个 声母 最 
好 四 是 看 作 塞 擦 音 d2， 而 不 是 擦 音 2。 在 Pulleyblank 以 及 其 他 
学 者 的 研究 基础 上 ,Baxter (1977, 135—41) 又 提出 了 新 的 材料 ， 
证 明 它 是 dá, G5 


94. WES yang Nik, jj *yang 
| fijang/Zjang 
跟 上 例 有 关 的 词语 还 有 ， “ 尚 ? 的 其 他 意义 : 


藏 语 yang 在 下 例 中 有 “高 ” 闵 : 向 上 ,高 ,上 面 的 , 升 
$E yang-mes-po 祖父 i 


Ha yang-rtse 最 高 点 , A EB HEF, RE BE 


调 不 同 : 

 /ajang- 

[£jang: 

例 95 可 能 也 有 上 类似 的 对 应 天 傈 : 

35， 藏 语 s-yang BAKKE d *yang, 
- Bjang/Zjiang 下 家 

‘96. WIRE 005 "yang, 

yang 6 fijang/zjang . 
:97. ERE yama +} ib *ya: 


fija:/zja: 


9s 


98. jae e-yar 借 , 租 X *yars, Cip — 30 
Rjajs/Zja- fit, ER, 3C 
例 95 和 98 habe gy 3CRBIEULLEUBUE y-; (eyo 
ERR, BH g- 是 词根 声母 而 -y- BA. Rae 
语 形式 比较 ， 原 始 汉语 同 源 词 可 以 认为 是 少 了 一 个 前 绷 。 在 另 一 
些 例子 中 ,如 下 文 例 303 和 306 , 藏 请 的 8-y- 和 el- ARE EEK. 
ERER ? 对 应 。 下 例 “ 睡 ?“ 委 ” AY ER RI AS APE TE AOR 


ARDERE: 
99. kia yur 睡眠 Bé *yors, 
(g-yur HE) ^o Bwjajs/zjws- 
$ *yor, 
Bwjaj/zjwe 
HER g-yur Pz, Æ "Por, 
沉 落 ?wjaj: /?2jw&:3- 


原始 汉语 的 “-or 一 般 对 应 於 功 语 的 -or， 所 以 上 例 中 的 原始 并 
语 可 能 是 "ywar(s); MRAR yur 上 则 有 可 能 来 自 "ywer, 

到 上 古 汉语 阶段 ，*y- 的 前 面 已 经 产生 出 一 个 渴 的 送气 半 元 
音 BL。 在 同一 个 上 时 期 原始 汉语 w- 之 前 也 产生 了 同样 成 分 ， 所 
LAGE *w- 来 的 Bw- 就 成 为 唇 化 舌根 音 和 唇 化 哈 音 声母 系统 的 一 
个 成 分 . 合 来 这 个 B- 再 变 作 h- (中 十 x-) 的 对 应 溺 音 ,於是 取得 了 
埋 位 的 地 位 。 此 外 ,我 们 也 许 迁 可 以 假设 原始 汉 请 存在 零 声 母 ( 相 
BD RAR FIORE EB, MER, RAR SE 
E} (Norman 1974: 35)。 下 面 可 能 就 是 这 种 例子 : 


100. 藏 短语 *ok(STC110) 下 1& *o:k, *o:, fo:, 
(269A) ERE "og 下 ,和 后 Bu:/yeu: 
原始 国语 “eu: 


例 中 汉语 的 演变 过 程 看 来 是 合理 的 。*:k 的 丢失 将 在 下 文 第 988 
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-加 以 讨论 ; fo: 是 上 古 漠 语 的 早期 读音 ，o 向 u 的 高 化 发 生 在 上 
古 汉语 的 后 期 (网 Baxter 1977:6.5:358—9 和 1980: 16), 

Mak w- 的 例子 很 少 ， 而 且 只 出 现 於 音节 wa, AIR 
有 一 些 带 零 声母 和 元 音 o 的 例子 , 其 原始 形式 可 以 构 所 发 “w-， 
例如 : 


101. AE wang 来 wan? 带 (使 来 ) 
AER ong 来 on 给 , 带 
mix wang 进 ,进来 
列 普查 语 vón 进入 


EB ‘wang dE 
Mist WAAR -ng 和 "的 交替 


根据 上 面 这 些 藏 缅 语 形 式 ， 它 们 的 原始 藏 缅 证 可 以 构 搬 作 
*wang (ACHE) ,使 动 形 式 可 以 构 握 作 *wan (使 来 , 带 )。 这 种 -n 
和 -ng 的 交替 相当 重要 ， 所 以 我 们 只 得 把 藏 缅 语 "w- 这 个 问题 
暂时 放 一 放 。 阿 茧 姆 和 缅甸 的 库 基 -一 -做 语 都 有 -ng 跟 -n 的 
交替 〈 逮 有 其 他 类 似 的 交替 )， 下 例 序 来 自 铁 丁 钦 语 的 材料 。 
(Henderson 1976:7) 


ELM . BRI 
102. za:ng zan ECER ERE 
. yang&) 
,pa:ng ,Pasn 保本 


类 似 的 交替 在 列 普查 语 中 常常 用 於 词 匿 派 生 。 此 外 ， 在 藏 语 中 也 
可 见 到 这 稳 交 替 的 残存 形式 ， 


103. e thung RÀ 列 普查 语 thüng 喝 
藏 证 thun 一 服 列 普查 语 thin 上 词 的 否定 和 


动 名 形式 ,一 饮 , 一 吸 
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. 列 普 查 语 thyin Bet 
(tháng 的 使 助 形 涛 》 


104. Wü; skrang fé 列 普查 语 位 ong RR 
skran JEJE HE 列 普查 语 frin W 
fren gts 


105. wish rgyong 延伸 ,伸展 
rgyang-ma jae 
列 普查 语 hryin REE, ERE 
106. WE krung 出 现 ,发 生 ， 
HEH 
skrun /EXEÉGIEBO 
景颇 语 khring 活 , 活 的 
107. ška ”sgrang $ 列 普查 语 fróng 数 ,计算 
列 普查 语 frón 上调 的 过 去 式 
列 普查 语 a-fr6n 数字 
在 汉语 中 崔 然 可 以 找到 一 些 同 源 词 眼 藏 A AT nemo 
词 相对 应 ， 但 是 迁 没 有 发 现任 何 肯 定 的 迹象 可 以 说 明 淡 语 也 曾经 
有 过 这 镍 交替 一 一 也 许 将 来 的 研究 会 发 现 这 种 同 源 词 。 
现在 让 我 们 再 回 到 蔬 缅 语 *w- 这 个 问题 上 来 ,下 例 的 原始 漠 


语 可 以 构 拟 作 *w-: | 
108. E wa 狐狸 狐 *wa, 
fiwa/yuo 

109. x wang 黄 AR *wang, 
越南 语 vàng * Biwang/yuáng 

110. NE "or iei E *wuy 或 *wur (字形 像 
("war 或 *wor?) Awij/yuai Weve WEA) 
T EDU TT 
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wai 旋转 
STC 99 
*wa'y .旋转 
111. gia *wam 能 能 *wim, 
fiwjim/yjung 

藏 语 dom (*d-wam) 

Id 

tawam 小 红 能 
112. 藏 缅 语 *wa(STC 443 Bj '*wà, 

*r-wa) fiwja:/jui 

例 109 中 的 越南 语 vàng CERO BERBER. ENR 
ABRAMS hoang。 这 个 词 在 原始 沿海 国语 中 为 "uong', 带 
FPH. RIES, g 110“ 回 ”的 越南 语 为 YE， 汉 越 语 中 的 同 源 
RAWE ho “为 在 上 古 是 一 个 常用 词 ， W FPE R. BE 
AURIBUS SU SUE USE RAR. "RR" ARR 
亚 语 借词 , 跟 越南 语 的 “ 象 ”voi WERB R” woi 同 源 , 其 原始 
汉语 形式 可 以 扎 作 *woy，. 上 古 江 语 fiwjoj, 中 古 汉语 jwé (参看 
Thompson 1976: 1171, 他 把 这 个 词 的 原始 越南 一 一 芝 语 气 作 
*hway A), 


6.5 带 -r wee 


WAGEGDEHEAAARA re 和 1 的 对 立 ， 但 是 中 古 漠 语 却 只 
有 1。 它 的 上 古音 高 本 漠 和 李 方 桂 都 斤 作 .1L.， 不 过 磁 到 中 古 工 眼 
舌根 音 或 唇 音 互 谐 的 地 方 , 则 扎 作 Kl- 和 P 型 的 复 辅 音 。 在 他 
们 的 系统 中 ,这 种 复 辅 音 中 的 -1 到 中 溃 爹 都 失去 ,但 是 益 没 有 影 
乔 到 和 后 接 元 音 的 性 寅 。 这 种 复 辅 音 的 开关 辅音 如 果 是 清 的 , 像 Kl- 
ESI XM LL D K- Rp RER 
99. 


像 gt- 或 bl- 等 等 ， 则 变 成 中 古 的 Ls BARI, dose rh 
d; rak， 高 本 汉 认 为 其 中 的 r- KAET gd, MAE (Li 
1971:18) 则 认为 是 上 十 glak WARK, RR 
sR LB A *- 跟 中 古 汉语 NAAR 
设 , 目 前 都 价 向 於 把 它们 构 气 作 *r- 和 带 *-r doXp E. UD, 
SEED HRA DIR, 把 跟 中 古 汉 语 d- M j- 对 应 
的 另 一 种 上 古 声 母 气 作 T。 对 於 中 古 汉语 1 来 自 *r- BSEC, 
我 自然 表示 侈 同 ， 至 少 对 於 汉语 SUBIRE ti 
DBE OSCE RAR, TERREA IEEE. BUE 
age *r- 对 应 的 例子 也 许可 以 找 得 到 , 但 是 我 估计 , 跟 中 古 江 语 
L-( 里 期 为 *r-) 对 应 的 藏 缅 语 同 源 词 更 可 能 是 渴 塞 音 加 -r- 的 复 
辅音 ,我 在 上 文 论 及 例 80、 81 和 82 的 时 候 已 经 指出 过 这 个 问题 ， 
把 它们 的 原始 汉语 气 成 *g-r-，*d-r- 和 *b-r-。 下 表 是 李 方 桂 
《1971) .Pulleyblank (1973a)、Schuessler (1974b), 高 本 江 以 及 我 
自己 对 这 些 声 母 的 拨 音 对 照 。 左 址 一 列 是 上 十 汉语 跟 中 古 d- 的 
CU TUM 为 例 , RRR LER E 
二 等 的 天 傈 。 大 多 数学 者 已 经 同意 用 *kr。 来 解释 中 古 二 等 音义 
中 k- 的 来 源 ; RARE AA Lae làm 或 glam 
Bil AAS kam 或 klam, MERE d WO RUE EHE 
DIUI E 


X13 ARRETRARE - WERE t- 
FERR PERECA) bbw FERACE) 


Bx làm 和 glam lam kam (klam) kam 
李 方 桂 lam 和 glam lâm kram kam 
Pulleyblank ram( 只 此 一 秆 ? ) kram kam 
"SSchuesller  ram( Hjt—88? ) |. kram kam 
dust (ram?); g-ram lâm kram, klam km 
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ARH ki- 型 复 精 音 很 少 出 现 , 它们 是 专属 中 丁香 根 音 跟 
L 互 剖 的 情况 而 设置 的 ,其 中 的 介 音 -L 跟 中 古 汉语 一 ,二 ,三 ,四 
等 的 元 音 和 介 音 毫 无 天保 。 而 其 他 系统 ， 带 -r- 介 音 的 被 辅音 划 
有 系统 地 变 成 中 声 二 等 音 。 但 是 我 认为 这 种 二 等 介 音 或 者 气 成 
-T-, RARR --， 它 们 很 可 能 在 中 古 以 前 就 合流 了 。 表 中 E 
一 列 的 演变 例子 可 参看 例 82, 二 等 例子 可 参看 下 文 第 10 .2 节 。 

关於 中 十 江 语 1- 来 自 早期 t- 的 假设 可 以 在 越南 证 中 找到 
HEE. BIAR r- 在 某 些 晚 唐 借 去 的 次 越 语 同 源 受 式 词 中 . 
BE 1-, 同时 请 注意 ,它们 的 声调 也 不 相同 。 


rp di o i d 

113. 越南 语 rào AURE Æ *raw/lau 

(2) | 

GIGA lao 监牢 

CEE) 
114. 越南 语 r'Óng dE Bi *rong, 

CA SED rjong/ljwong 

冯 越 语 long Fa, WEN 

CREE) 
115. 越南 语 rèm rfk Bg 'rjem/ljám 
116. 越南 语 rét 冷 Bil *rjet/ljat 


117. 越南 语 ru'ü'ng Bi 染 "'rjang/ljang 
例 115 所 属 的 谐 声 系列 可 所 成 带 舌 根 音 的 复 辅 音 。 例 114 的 谐 声 
RIR ARRA ER. ee Bal ae a A be R aS BAR’ pii- 
maroong 中 的 maroong, 束 埔 寨 语 中 移 rong (Coedès 1935), JA 
RALAS r- 的 例子 跟 中 古 汉语 的 上 对 应 ， 其 中 一 个 
HEAE"NB" rong? (Purnell 1970), l 

要 在 藏 顷 语 "r- 跟 中 古 汉语 ! LAR e ERER 
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比较 困难; 有 一 个 比较 好 的 例子 ,其 原始 淡 语 可 能 援 作 *g-r-: 


118. FL rap y 3r *g-rip Be *g-ryip 
mix rap 3f g-rjip/ljop 
ELI | 

?ryapz 立 
ARA 
ka-rjap Y 


RRR Ay ka 比较 ， 原 始 汉语 的 *g- 好 像 是 一 
个 前 级 。 上 古 汉语 中 的 j 可 能 是 从 B 型 音节 变 来 的 次 发 性 j, 
也 可 能 像 原 始 莱 语 和 嘉 戎 语 一 样 是 原生 性 j。 但 是 从 “ 立 ”得 疡 的 
例 119“ 注 ?显然 带 有 舌根 复 辅 音 和 次 发 性 j。 
119. airg "krap "€ ik *khrip, 

(STC 116) khrjip/khjep 
(405A) 藏 语 khrab-khrab 5E dé 

Megs khrap 5& 

ERE khrap 5 


6.31 并 的 对 应 规律 : ]a 类 


“ 立 ? 在 金 文中 用 作 “ 位 "的 假 异 字 ， 两 者 之 问 可 能 有 语源 上 的 
天 傈 。 不 过 扰 论 怎样 ,它们 在 声音 上 总 是 充分 接近 的 ,所 以 间 一 俩 
FIC EROS APR Ze A el, RRA” Ea RR Ae 
直接 的 后 世 形式 ， HR A a Hh bt A, Bt Pia 2 RE 
够 找 出 像 下 面 的 例子 : 


120. 3825 rabs RK 位 *rips, firtps, 
XE fiwrjits/jwi-3 
代 


继续 


系列 

RERA rap 家 庭 

ARES rop 家 庭 

GE SJ | 
.我 认为 原始 汉语 Y 也 跟 "y-. “we 相似 ， 前 面 会 产生 一 个 半 元 
de "rhe “RARR *-ps 按 规则 同化 作 *-ts， 不 过 在 变 
fe *-ts SHRED EAC RUSE, RCRA 
EAT BR. CN Pulleyblank (1962) 4A REARS 
UA FE ey E RE "Rwlips, 2& Jr Hif E *gwjebh(?), 


OUR PERRO A R a AES FL URGE LR, 


上 面 所 举 的 都 是 原始 汉语 "ro 带 次 发 性 j 的 例子 。 更 简单 
WEE ir 再 变 作 中 古 二 等 Y 的 例子 : 


121. šk rag RE, $ *rik, 
tk firik/yek 
Bae rag-tse RE 
藏 语 rag-sha 哈 珠 
EMG tak RE 
122. 92% rol-ba KOR, <4 trols, — 
. ae firons/ywan- 


CE)" AO Th Bae BE EE wan, 而 不 是 “win; 下 例 
“MBEE, TE ES RB EB BR OS 


323. RMM ran (*ra B, WE k- 前 级 
分 内 的 *kral, 
kran/kán 
kerán 划分 
分 配 . 
Rra ral Wee 


BIB] *ral 
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ralba WAKI Bran/yi 
hral-ba img | 
'dral-ba 比较 . 越南 语 ranhA 
_ (Crab) h, AM- 
越南 语 ranh 的 声调 不 规则 , 照 规则 应 该 是 rành, (4 213a 
能 跟 上 例 相 似 , 也 带 原 始 汉语 前 级 “k-。 除 了 音 继 “T-> 拉 - 以 外 ， 
TII 还 跟 中 古 二 等 、 三 等 鹿 中 的 黄 母 ? 对 应 。 可 以 假 
设 这 种 例子 中 的 原始 汉语 和 上 上 古 汉 语 带 有 前 级 ?, pln: 
124. WERE rag 从 属 的 ,依赖 的 : 亚 *?raks/?a- 
125. ERE rim 幽暗 ,黑暗 除 *2rim, ，- 
i | l ?rjim/?jom 
ag tum 黑暗 ,模糊 
(STC 401 *rum, *rim) 
126. Hae rong 隘 道 , 裂 链 — Hi *2rong, 
iux ?rjong/?jwong 城池 


6.32 "r- HIERE: lb 类 


| aa "r- 跟 上 古 汉语 Awr- 对 应 的 例子 ,其 演变 过 程 与 la 
类 不 同 。 过 些 例子 的 中 古 形式 趴 然 也 跟 la X — ERES SMS 
等 ， 但 是 却 加 人 进 了 圆 唇 的 特征 。 下 例 可 能 是 跟 例 123 BRAM 
JA RO RRA a: 


127. #28 ral-ba 撕 破 的 #4 *rals, 
hral-ba $p% fiwans/ywan- 车 裂 
"dral-ba | 
(*’ral) 


ETARE T ARN , CP CAR DT B) SE: EAD [n] oP Ba 
BARR ze, BMRA "ry- 对 应 。 
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128. 列 普查 疾 răl, rul d 3 *rol, 
列 普查 语 ról giy fron/ywan 
EXT E 
rjon/zjwán 
T8 4 SUE SUR 员 , 图 ,图 ròl, 或 ryol, 
AE LAE I] S SR AL: ` Bwrjon/jwán3 
下 例 的 演变 方式 跟 以 上 不 同 ,属於 *r- 第 3 Bi, RATE 
-元 音 交替 : 7 | U 
129. ERE ril [Bn 4Jj,fj *ryul 十 日 
C*ryil) 整个 的 rjun/juén (fi 


语 vil EAA ep “eH Ag ra-ril (C) rilma) GR, 
为 )。 同 时 逮 可 比较 藏 语 的 hril-po (图 的 ,球形 的 ， 整 个 的 )。 我 
BSN "ry- dr d 前 简化 作 六 ,但 是 在 非 前 元 音 前 ， 移 
英语 的 "ry- MISERA reye, 如 例 130 和 131 的 词 族 所 示 : 


130. 382% ring-ba 长, 高， ME *reng, 
*E NE fiwreng/yweng j& , RE 
方言 (一 ) 
CI: 
treng-pa 长 ME *réng 
fiwrjeng/jweng 


上 而 “WR” $5 — VESECER IE — MEDAR, BRAR "em" 
“guen 有 了 关 保 。 原 始 奖 语 这 个 词 的 声母 作 *g- TIli[ME 
人 原来 不 是 汉族 居民 ,他 们 借用 这 个 词 的 时 候 用 *g- 来 代替 他 们 
ah PA Te (ERO a SR CY RE D ,这 是 完全 有 可 能 的 。 

下 例 也 属於 上 面 那 个 词 族 : 
131， 藏 语 rgyong 延伸 mk "ryang:, 
(0 WHECO RE RE “eT” 
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Chit brgyangs 伸展 ， 


LI. 
rgyang-ma PERE 
(*ryong, 
*ryang) 
THER RRK BE IBI: 
132. WE rigs ZE, .03X *ryik, 
(*ryiks) 世系 ， fiwrjik/jwok, 
li MES 3 BREE 
"FOL ATE E ELA ACRI: 
fel *ryiks, 
rjiks/zji- 


上 述 *r- SE ARBGRAR MBER, OAS r- 和 fiwr- 以 及 : 
对 应 的 三 等 firj 和 fiwrj-。 它 们 都 是 从 *r- "EE DECRE RE 
化 哈 音 的 例子 , 跟 原始 汉语 *w- RU. BAR Ee 
Y- 或 jw-〔 音 位 作 /Bwj-/) 的 例子 跟 广 州 话 的 l- 对 应, 也 可 能 跟 
上 述 音 变 有 关 。Forrest (1964. 232) 举 过 一 个 很 有 意思 的 AT: 


133. 广州 话 loeys 刺 狂 BH, we *ryuts, 
fiwrjits/jwéi-3 
a 2 *ryuts/\jwi- Ea fiwrjits/jwéi-3 


BOW L 的 形式 可 能 是 原始 汉语 *ry- 在 方言 中 的 发 展 结果 。 
到 现在 为 止 , 我 们 已 经 讨论 了 "r- 的 雨 类 对 应 关 傈 : *r- 演变 

为 上 古 的 fir- 和 Awr 这 两 类 对 应 关 傈 的 比较 材料 都 很 可 舍 , 但 

是 第 二 类 的 例子 更 多 一 些 。 这 两 类 对 应 例 更 可 能 是 汉语 方言 分 化 

的 结果 ,而 且 一 定 分 化 得 很 早 , 因 有 为 在 不 同 的 谐 声 系 列 中 早已 有 这 

两 类 对 应 关 傈 存在 了 。 我 站 没有 把 它们 构 气 为 不 同 的 原始 汉语 形 

式 , 我 也 没有 找到 任何 主 元 音 方面 的 互补 现象 ,可 以 用 来 把 这 两 类 
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形式 解释 成 音 位 变 体 。 它 们 最 早 很 可 能 仅仅 是 语音 上 的 区 别 ,*r- 
也 许 有 询 音 各 小舌 两 秆 发 音 。 除 上 述 情 况 以 外 迁 可 能 存在 另 一 些 
SREB, BN *r- 变 作 *w- 和 *r- BYE *y-。 下 面 我 们 将 简单 地 
讨论 一 下 这 两 种 可 能 的 情况 。 


6.33 *r- 的 对 路 规律 : 2 类 


到 目前 为 止 ， 我 们 所 讨论 过 的 从 *r- 演变 而 来 的 上 上 古 汉语 
Ar- 和 Bwr- 都 过 保存 -r- 的 音 值 。 二 等 (如 Kr- 等 等 ) 的 -r- E 
到 中 古 阶段 前 不 久 逮 存在 , 大 约 在 公元 五 世纪 才 消 失 CA Baxter 
1977:6.24), RU, EERE ti CM RES r- 也 可 能 
一 直 保存 到 这 个 时 候 。 但 是 tr- ME *w- 的 情况 就 不 大 相间 了 ， 
它 的 主 元 音 只 出 现 於 不 带 介 音 -T WEM AEE V RIV, 中 
古 属 一 等 , 纯 四 等 , 非 重 组 的 三 等 或 四 等 。 所 以 ， 我 认为 这 一 类 对 
应 例 中 早 就 没有 r 存在 了 。 最 简单 的 设想 是 认为 *r- 直接 变 作 
*w-, 跟 原来 的 *w- 合流 ,以 后 发 展 为 上 古 的 fw-， 例 如 : 


134， 藏 缅 语 *ral BRAY, RR fi "ral, *wal 
wis ral-gri fj Bwal, fivan/yuán 
C= BID) 


(STC *ra.l 或 *g-ra. D 
比较 rgyal $A, 
(*ryal) A 
135. W rigs 种 ,类 ， 或 trik, *wik, 
有 些 , 某 个 Bwik/ywek 
请 参看 例 132 中 那 对 意 闵 似乎 不 同 的 同 源 黑 式 词 。 下 例 跟 人 钢 128 
和 129 Aaa: | ` 
136. IYA ryil-lá 广大 胸 , 旬 *ril, *wil, 
ryól-là RARER fiwil, fiwin/yiwen 
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KIRE O 
eas ril 图 的 

ARES hh ?- 声母 , 属 除 调 类 RMR RRS 
个 声母 可 比较 例 124 至 126). 
137 382% rags 36,32, #8 *?ra:k, ?wa:/?uo: 

' (269) — mu - B 
138 原始 瑶 语 *rui 1 42, XK "Uy, twüy, 

衣服 ?jui, ?jj/?j5iG9 

Coblinc1978; 37 例 13) 计 论 过 一 个 很 有 意思 的 声 训 例子 : 356 A" m" 
MN” CAO RBA RBA"), WERDER E 
两 个 字 分 别 是 ?rek/rek 和 9weks/?jwé-A, EMS ARABS 
明 ,原始 汉语 的 *?r- 在 楚 辣 是 读 作 ?w- 的 。 
6.54 “r- 的 对 应 规律 : 3 类 

原始 汉语 的 r- Bie *y- 是 我 想 要 提出 来 的 最 后 一 类 重要 
音 变 。 我 们 最 好 假设 早期 的 *r- BE *y- 以 后跟 原来 的 *y- 合 
流 , 再 变 作 上 十 漠 语 的 fy- 和 中 十 的 2 (/dé- D» 
139. $g rab, rabs 可 涉 水 而 ib *rap, *yap, 


过 的 地 方 fiyap/zjap 
aise "rap 涉 , 滤 PF fal ay BE ze [el AK al: 
XE rap Wwe JR *raps, 
HER rap 涉 , 渡 :. rjaps/ijai- PER 
140. XÆ rengs 单独 dif *rengs, *yengs, 
越南 语 riêng 特殊 的 ， Ajens-/Zjan- 
个 人 的 ,私人 的 


RECO OK NORE dedo "OD es "UNTERE" 
EO: «e AI ARRAN: Tw” 


193 


141. SERE ran-pa 保持 适度 ， d$ rans, *yan:, 


正好 + ijan:/2jan: 
142. W re K.—,. 是 tri, *yi, 
某 些 ,每 个 fije:/żjě: 


列 普查 语 are 这 

列 普查 语 o-re 那 

列 普 查 语 -re 这 
143. 越南 语 rin WE je trin, *yin, 

fijin/zjén 
Bd "r- 演变 为 上 古 汉语 的 各 种 形式 可 以 表 列 如 下 : 
X14 *r HARER 
1 2 3 
a b . 

-上 十 汉语 fir- Bwr- ñw- fiy- 
la 和 1b SBR r- 的 特征 , 所 以 名 为 一 组 。 另 两 类 的 情况 比 
较 不 同 ， 它 们 分 别 跟 原始 并 语 的 *w- 和 *y- HT. BB Me 
在 上 古 只 有 两 种 变化 结果 , DEMME A RM BREAD 的。 
ERAS * FBS "r HARDER, BAA A 
的 ,A 派 的 *-r WHE -y, *r- 第 3 BRE *y-。 

BPR, "r- BURR *-r- Bean *kr- 之 类 的 
BLAZER AWK TES 10.2 他 讨论 。 
6.35  *r- 和 *ry- 的 其 他 对 应 例 

李 方 桂 把 中 古 汉语 1- LE ARE Se, 所 以 他 又 设置 一 个 
上 十 的 *r- (BA di- 和 zi) RBM PEERS AR j (高 本 
汉 的 中 古音 O zB. HEBR T A E) BECAS 
辣 源 词 的 声母 却 是 YL-， 所 以 另 一 些 语 言 学 家 闪 为 这 些 字 上 十 声 

109 


母 也 是 *i-, Schuessler (1974. b). MBER "loj. 但 是 
Pulleyblank fnt Au Rx BEIC EHE E B 型 音节 〈 从 中 发 
展 出 次 发 性 D. BRA 塑 音节 中 的 "e, Puleyblank 和 我 都 认 
BERET I CAPRA 6.4 和 节 的 例子 )。 下 例 是 一 个 南亚 
语 借词 , 它 的 南亚 语 声 母 已 经 有 满意 的 构 气 “r-;， 中 国人 在 借用 的 
Fe EWTN a A SPAR r- 换 成 他 们 的 *l-, 3:804 — BR TREES ,"r- 
fü *l- fg B "8D TERREA j， 至 少 在 某 些 方言 中 是 如 此 : 


144. ewe fii6y WE- && *rüy 或 *"lüy, ` 
高 棉 语 ruy Wi ljwij-/jwi- 8& WC 
maa rùy Wü CES -S 在 借用 的 轩 息 也 许 已 


原始 南亚 语 ruwaj WB 经 失去 了 7。. 
(Pinnow,p.268,# 356) 
Norman AHEHE (1976, 284 一 5， 词 条 OWA. NI 
J& *r- m *l- 在 BAP RRR — RAT es 
AA CHRRBRE TE ,高 本 淡 的 分析 字典 把 这 个 字 解释 
Ve GES". (LET RIC PERRET. Pi 
怎样 ， 大 家 都 认为 这 个 字 像 酒 器 之 形 。 除 了 人 台 语 中 的 地 支 借词 以 
Sb, Gi RGA hy TA” BR Rae te Ee ALAS 
45. CARBS L ITA RES: 
145. 383% ru-ma 和 发酵 用 的 yi *rd:, lun, ljuw:, 
ROR Ijiu:/jou: 
RAA rà MEIN ee 
原始 台 语 thleu 酒 (声调 CD 
越南 语 wou 38 
地 支 名 : 
MEC). «HB. Mum» ERZES” BEAK RDA", GENS 
E Dim 
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bal 4538 rao Ei "rà lù:, ljuw:, 


E4532 braut ljiu:/jou: 
原始 台 语 *r- . 
146. 32% rul M, jg *rül, lùw, ljuw, 
ET ljiu/jou Nf; C3 
比较 "drul jw dM 
(ruD S. | 
srul (s BAN F ljiu/jou RABCRAR 


BRCO 
MER GEORG PR RR “0 已 经 混同 於 原始 汉语 的 
*- 可 。 我 不 敢 贸然 断定 ， 这 个 讲 声 系列 中 的 常用 VN" (中古 
tsjou:) 到 底 同上 面 哪个 词 发 生 关 保 。 地 支 名 * 丁 ;中 古 jour) K 
代 有 两 个 不 同 的 声 训 例子 ,三 ) 它 们 的 中 古 声 母 都 是 1-C Li 1945. 
336 一 40, Bodman 1954:66—7 注解 9),Benedict (STC 94 和 注解 
448) 认为 “ 西 ? 跟 藏 缅 证 的 “ 酒 ”*yu(w) ABN. SER 
CERE ITI METTI NAT UID EI P | 
例 131—132 JEJE RENS "ry 跟 上 古 汉语 Ewrj (lb 类 ) 之 问 的 
比较 例子 。 下 面 我 们 再 府 榴 个 有 趣 的 汉语 BIER URL, CHRE 
古音 为 Bwrj-, 但 是 在 中 古 却 同 时 有 zj- AMER; 例 128. 129 和 
132 可 能 也 是 这 种 问 源 轩 式 词 。 FEUHRT AUN RH E » 所以- 
它们 可 能 是 相当 晚 的 方言 形式 : 
第 Ib 类 ” BIRRA 
147. d dd — 上 古 fwrjats(-ps?) 中 十 jwai-3 和 ajwüi-(4) 
ooh GERI 
译注 (一 ): <H ENCE ERS Pp d Iw AR”. 


(二 ): Gio E AR EEE ee, RO”, 
(三 ): «Bit ET Hd Eb, diie - HA B Bh”. 


itl 


E quo xA CES Tal EO 
还 可 比较 EEE) fwjan jwen GERAD 
有 些 对 应 例 中 的 先 藏 语 *ry- 也 跟 中 古 汉语 的 zj 对 应 ,但 有 时 候 
偿 有 另 一 些 中 古 读音 。 
148. jay (b)rgyags 食品 ,粮食 BA "ryiks, 
(*ryaks) rjiks/zji- 食物 
还 有 另 一 个 方言 形式 : 
R *ryik, 
rjik/dzjok 
(/&jek/) 
GSi Yang 1976:384, 468a 也 提 到 过 这 个 例 TO. UE 
BUE £ 和 di 的 十 个 中 古 声 母 已 经 讨论 近 很 多 了 。 前 文 提 到 ， 
Baxter 认 驴 前 一 个 雇 母 的 中 古音 话 访 是 d, 按 规 则 来 自 上 十 的 
dj- 或 gj-。 李 方 桂 认为 这 两 个 音 在 上 十 没 有 区 别 ， 他 在 1971 年 
的 论文 中 把 它们 都 所 作 dj-，1976 年 的 论文 又 改 拟 作 grj-。Bax- 
ter 认 局 这 雨 个 中 古音 是 有 甘 别 的 ,他 把 后 者 拨 作 2. 2 NTE 
少 ,由 就 比较 多 。 在 我 看 来 ,把 少见 的 2 看 作 是 普通 z 的 方言 变 
体 好 像 是 景 简单 的 钻 理 方法 。 李 方 桂 认 为 中 古 的 z- 来 自 上 古 的 
rj-。 我 从 历史 比较 的 十 揣 出 发 也 探 取 了 与 此 类 似 的 构 据 ， 所 以 我 
d SUR ER zi. DBE bj- GEER deo 的 原始 
AEREE *ry-， 上 古 汉 语 构 振作 r-。 现 在 的 问题 是 ,这 种 "ry- 
相当 放 不 带 介 音 的 江 - 的 哪 一 类 对 应 ? *r- 的 第 3 类 后 世 该 音 跟 此 
最 相似 ,所 以 我 认 有 为 这 豪 的 *r- 是 先 变 作 *y-, HAEREA 
Bj. 中 古 汉语 的 & (di; 而 *ry 按 规划 变 作 中 十 的 不 ,少数 
变 作 déja) GRAS RRM [da] 和 [a] 的 交 
Xk IH GERD IE, EPEC LE dj- 和 gj-, 在 
正常 的 情况 下 ,这 两 个 声母 是 变 作 中 古 /ds/ 的 )。 我 设想 ,第 3 类 
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的 *ry- JE EEKRORRH r 的 形式 ,实际 的 读音 可 能 是 [2j-]， 
所 以 会 跟 sj- 等 哗 音 互 诺 。 下 面 的 词 族 就 是 跟 这 个 汉语 对 应 天 保 
很 相似 的 比较 例子 : 
149. WS rgyag WL, 
15 *ryaks, 
mda-rgyag 射箭 rjaks/d£ja- 
(*ryak) (/&ja-[) 
比较 : sgyogs JE $f *ryak, 
rjak/dzjàk 
(/&jük]) 
[US A A . | 
榭 "ryaks, fato C» 
rjaks/zja- ' 
因为 假设 *ry- 有 [i| 和 zj- MERSER, MRE “Mt” 
CHEZ FE AE “AT WT, SA” dak (jäk) HE% 
MRE ‘EY’, DLT ARR LOMAS 
Yang, 1976. 327 *68 同样 把 藏 语 rgyag 跟 上 例 的 头 雨 个 上 十 江 
语 形 式 作 过 比较 ,但 是 这 两 个 词 以 及 例 148 原始 形式 的 构 振 跟 我 
很 不 相同 )。 | 
TA d Ri p ABA zj- 和 Zi 


150. 循 中 十 zjučn 顺 中 十 Zjuén 
EU zjuén 

$8.4| — zjuén 丝带 IIl -én 

yg  zjuén Hd #§ Zjuén: 

£juén- 


AP CAP AOR AGERE *ryun 很 可 能 跟 藏 语 的 rgyud (*ryut) 
HEC: «AE + PCE AE RP AEE AREL” 


{{3 


〈 线 ， 带 ) 属 认同 一 词 族 。 例 150 HRILA 147 chy SRA 
一 样 ,字形 相同 ,至 少 是 同 声 符 , 可 能 是 较 晚 的 方言 分 化 结果 。 — 

最 后 还 有 一 个 对 应 例 , 内 然 不 规则 ， 但 是 蕊 、 汉 之 问 的 词义 却 
是 非常 接近 的 。 这 种 不 规则 的 对 应 、 可 以 认为 是 藏 语 和 原始 汉语 
的 不 同 前 租 造 成 的 。 
151. W5 g-yang 幸福 ，“ 祥 *ryang(**r-yang), 


祝福 ， rjang/zjang 
RS, . 
g.yang PRX — 
skar BREME 


对 原始 汉语 *ry- MAM RHER ER, RAS 全 
ok, RA be RR AAR. SEAR BES 
d2-(/2/) HRD RO IRL UR SEXUS IR DIE SA ILU P5888 jie (高 
AGE iu-) 朗 中 古音 的 “ 喻 m”。 李 方 村 1976 年 的 论文 特别 
把 这 作为 方言 现象 提 了 出 来 ? 他 指出 ， 好 交 个 带 声 符 “ 希 的 字 都 
具有 这 种 交 祥 。 这 个 庄 声 系列 中 以 jut 局 中 古音 的 宇 ， 李 方 楼 
(1976:1144) HBR Le "ewrit, TENERAS HL NER ， 
HERD RE AD AY) wot 为 例 来 说 明 这 类 交替 现象 (越南 语 
的 -w- 规则 地 对 应 於 中 古 汉语 的 站 .汉语 的 这 组 词 最 好 看 作 是 方 
言 变 体 而 不 是 一 个 词 族 ; i z 
152， 越 南 语 rwo' d — 述 *ryut, 

rjwit/dzjuét 
4 *ryut, 
rjwit/jiust 
时 可 以 比较 下 字 ， 此 字 以 “于 ”局 
ME ASAE A OG BA LT BES 
f *ryut, CRD 
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*rjwit/1juét 


AER ELIGE T ERN: 
34 *sryut 
srjwit/siuét 
Xi: 
HR *sryuts, 
srjwits/swi- 


oR Ae? ZAER EARS. “EAT ERE 

族 有 天。 此 字 上 古音 高 本 江 握 作 giwt, 跟 元 音 o Bk — M i 

部 ,但 是 我 在 这 褒 探 用 一同 解 、 周 法 高 和 李 方 桂 所 构 氛 的 元 音 值 : 
ih *ryit, *wyit, 

Bwjit/jiuét + 
EMER “Se” SEAR, 3E— MER AMORE 趣 的 。 
2717012981 L3 281 2 BS A A LT 
IPLE ACTES LETRERO CSM RMU o 
《尚书 ?7: 


153. 高 棉 语 kroó dA WE *krwit 或 *"kwrit,*kwit 
BIG Bi “kruz kwjit/kjiuét4 


上 十 汉语 把 外 来 的 肚 音 误 尾 转译 作 “-wit， 外 来 的 thee 转译 作 S 


*kw-， 这 正 眼 第 二 类 的 *r- MAE wR. TRUROMUS "krwit 在 
*er- 类 落 之 前 可 能 已 经 变 作 图 辱 舌 根 音 了 ,可 标 作 “kwit, 
即使 把 可 能 跟 "l- 混淆 的 例子 ( 例 144, 145 和 146) 排除 不 
算 , 原 始 并 语 *r- 跟 上 古 汉语 和 中 古 汉语 的 对 应 天 傈 退会 磁 到 许 
多 麻烦 。 广 西北 部 台 语 的 上 壮 话题 然 也 有 这 种 音 秋 类型。 原始 台 语 
的 *r- 在 这 个 地 区 分 别 变 作 r、L .5 和 Y- (Li 1977:142), d 
or 的 不 同 变化 有 部 分 肯定 是 方言 分 化 的 结果 ; 也 有 可 能 是 漠 
语 在 非 汉语 区 传播 的 时 侯 ,原始 并 语 的 "r- 被 这 些 地 区 的 其 他 音 
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TE 另 一 个 可 能 是 某 些 来 自 “r- 的 上 十 形式 ， 实 际 上 是 AC 
源 於 前 级 加 “-r PR. BRL BTR, RIE *r- 和 “ry- 的 各 种 . 
HENRETTE hiy try- 迁 可 能 包括 某 些 次 发 性 j 的 例子 。 


&15 *r- 和 *ry- 的 后世 形式 


la 3i ib 3g 2 类 3 类 . 
*"r- fr/y fiwr/ qw *w^üw/yw  *rœfj/dż 
. CC (二 等 ) (一 等 ) (三 等 ) 
、 三 古方 言 形式 : 
*ry- tirj/¥j ` Bwrj/ yjw *wjsnwi/jw rj/zi 【〔 四 等 ) 
(三 等 ) (=) 《四 等 ) rjj (2%) 
rj/jj (四 等 ) 


清 注意 ,我 所 标的 第 3 类 中 古音 是 音 位 形式 ,而 不 是 高 本 江 和 李 方 
佳 所 所 的 中 古音 。 | 


6.4 IBi GER "l- 的 后 世 形 式 


跟 原始 汉语 “rf- 比较 ,原始 汉语 "s. 的 和 后世 形式 比较 简单 ， 
对 应 辣子 也 相当 多 , 而 且 容 易 局 人 接受 。 我 在 例 112 和 113 之 两 
讨论 原始 汉语 t 的 一 段 文章 中 曾经 提 到 ,我 赞成 E Gti 
展 结 果 : 在 中 十 的 一 等 和 纯 四 等 中 发 展 羽 d-， 在 中 古 的 四 等 ( 喻 7 
中 发 展 为 ， 和 后 一 类 的 对 应 例子 像 “ 药 ” 字 很 早 就 有 人 讨论 过 了 
(Simon 1930#242; 又 下 文 例 169 +lap 之 下 )。Schuessler (1974b. 
191 一 3) 认 羽 这 是 有 规划 的 对 应 天 傈 。Pulleyblank (1961—2) 8984 - 
文 在 论 及 这 个 对 应 天 傈 的 时 候 又 提出 一 些 很 好 的 例子 。1973 年 
他 把 这 个 音 修 改 为 "l-, 认为 它 在 了 型 音节 发 展 为 j， 在 A HIE BNGÁ- 
发 展 为 中 古 的 d-,， 而 跟 原来 的 d- CLEAR ES dh 合 - 
流 。Pulleyblank (1973.116—7) 又 提出 一 些 有 说 服 力 的 例子 来 
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HDi Hae RE UR, RICA PO IRMEBU IAEA. HORRRINASAIURD. 
我 们 认为 “hl- 演变 为 中 古 的 也 -, 这 个 构 扎 给 前 面 公式 增加 了 更 
充分 的 根据 。 李 方 桂 (Li 1971:15) 也 得 出 过 同样 结论 。 下 面 是 
各 家 的 不 同 秽 点 : 


R16 RREPTA djih f 


Wk di/i d'/d* 
李 方 桂 r/j d/d 

Schuessler l/j di/d 
Pulleyblank, £j; 1j. Ua 


关於 *hl- 的 不 同 秽 点 将 在 这 一 节 的 后 部 分 讨论 。 
”我 们 先 来 讨论 "5 跟 中 古 d- 对 应 的 例子 。 上 文 已 经 罕 过 的 
一 个 例子 也 重 祝 列 出 (请 注意 ,重复 的 例子 都 附 上 原先 的 编号 ， 辣 
时 加 上 符号 A， 以 保存 对 应 的 实际 标号 数 )。 

例 153(A) SESS rlabs 浪 ik *laps/dai- 浪 

an 
有 人 可 能 会 认为 , 变 作 中 古 de 的 原始 汉语 以 带 有 前 级 作为 语 
人 条件 ,如 上 例 “ 汰 ?也 像 藏 语 rlabs 一 样 名 有 前 级 。 但 是 ,在 某 些 同 
源 词 中 ， 溅 语 不 带 前 级 的 声母 1 E TOME M 所 以 最 
HRHRBE BR L 直接 对 应 於 原始 并 RB fy UL. 
labs 之 类 的 前 缓 就 不 要 去 理会 它 | 
154. RE leb "— KE *lep/diep 

出 现 於 phye-ma-leb 45i 

gt bya-ma-leb AE 


25 leb-mo 扁平 fe *lep/diep 
455. HERE Ideb $. Æ *lep/diep 
(lep) HB #8 *lep/diep 
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MEE deo BK *leps/diei- - 


出 现在 kha-leb P (dai-)(40) 
156. Ej lings 4T iE fin, fay *lings, 
H lins/dien- 
dien 
157. aig zhing 土地 FA *ling, 
(*lying) lin/dien. 


列 普查 语 yang 陆地 
比较 藏 证 gling? 大 陆 , 地 域 


158. 藏 语 zhim-pa 美味 GH *lim/diem 
(yim) = t . 
马 囊 语 lim 8, 
美味 
图 隆 语 lem 4H MEE ' 
159. eg lab 说， ”省 "lipldáp f CO 
谈 , 告 诉 if 
比较 ldib-ldab 4, 
we 


越南 语 lp 口吃 
” “地 ”在 中 古 有 十 个 读音 , di- 和 dici-。 前 一 个 是 不 规则 的 访 : 
音 ，diei- 的 上 古音 李 方 桂 拟 作 ”diarh(?)。 这 丽 个 该 音 原来 也 可 
能 代表 两 侦 不 同 的 词 ,分 别 跟 藏 语 中 的 同 源 词 gzhi(s) 和 lder 对 
KE DEVE RE EROS HORAE ET. 
160. W Bzhi(-ma) 地 地 ?lis/di- 
(*g-lyi) | 
HE(CO: OO. WAGEN ABS + EG “MAR ea, 多 - 
Te. 
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Rad gzhis 故乡 
(*g-lyis) 乡下 
?比较 STC 152 *mliy 土壤 
藏 语 lder 泥土 地 "ers, 
: lejs/diei- - 

— B ERR. BEDA Rie "d Ed 
faie dia-, mÆ NEEE diarh?; Baxter 把 这 个 瞪 部 构 扎 作 . 
-aj, 我 的 原始 汉语 其 是 ay 或 “ar。 上 例 所 气 的 上 古音 -ejs 
对 於 这 个 讲 声 系列 来 说 是 不 规则 的 ， 但 是 它 能 够 用 来 解释 中 古 的 
读音 。Schuessler 第 一 个 把 这 假 词 跟 荐 请 的 Ider 联 起 来 《他 的 
*dle-r 泥土 : 1974b: 196, N 13),3 0 fE BUR ZE HER. LARD. 
UE TER LAME, REW AA ERR AE EUER 
“泥土 有关,， 跟 后 者 有 关 揭 是 “ 土 ", 中 十 thuo: CERA. 175), 

中 古 d. 跟 j- 经 常 互 讲 , 但 是 同 涯 词 中 的 这 种 交 替 却 比较 少 
具 。 从 藏 缅 语 和 人 台 语 的 证 据 看 来 ， PA SS “l- fH. 
“ly- 交替 的 情况 分 析 : : 
161. RM làm (RARER  R *lam/dim - 


gix e-hlyam KIER *|yams/ jiám-4. 
s jaime 
原始 台 语 hliam C2 辉煌 ,发 亮 i. A tlyam:,.“lyams/ 
| MEME .jim 0 
jiäm-4 os 


s] "lyam:/jiáms4 


6.41 RARE "I'- 的 后 世 形 式 


我 通常 把 中 古 汉语 d Mj 的 交替 看 作 是 “Lu 在 A WE 


it B 理 音 节 的 反映 ,这 一 点 原来 是 Pulleyblank 提出 来 的 。 但 
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EX ra dbdu goi DIS QE da ~。 
已 经 发 现 好 一 些 B 型 音节 CU. 的 例子 ， 其 中 一 个 著名 的 例 
子 就 是 Alexandria CUR) 在 汉代 的 译名 。 这 个 词 的 第 二 
音节 lek FRE R?” *lik, md jiek。 在 李 方 桂 (Li 1971:10) 
系统 中 , 飞 " 字 上 古 声 母 气 作 *r-, Alexandria 在 < 汉 书 中 译作 
“BLUR”, AEREA ?a-Hk-s(r)an- rja (可 参看 Pulleyblank 
1961—2:116 和 128), 
Pulleyblank (1961—25116) BL Rcs Schuessler. (1974. bi 
BUE DE 都 作 过 下 例 的 比较 ， 这 个 比较 看 来 是 很 可 能 成 立 的 。 
162. HB long BH 容 lóng/jwong - . 
DI LA AH SRR, RATE FAR, 
163. Wig len-pa 收 , 接 受 ， 容 "lóng/jwong 
GEA long-ba, ' 
lon-pa, (A> ADB, 
. aif biongs 容忍 
GEA longs, Rb) 
BAM ia IR RT, UE. Re MORIS A 
9: s 
164. 3XEZB longs 用 ,享受 用 *ings/iwong- 
Qe spyod) 做 ,对 付 ,用 . : 
例 中 的 茂 语 还 有 “享用 ” 义 , 可 能 限 例 162 的 long CEDAM. m 
Bl 164 RRRA TERRI DT: | 
165. . 藏 语 'a-long HR FA *long:/jwong: ji Pdf) RRs (Oe 
166. Wg long-long w% 3,3 *lòng:/jwong: 
淘 涌 (Dag) CREE QNO 
TART AHA: 
RE) rae eo LI Ros oi". 


167. iE; legs Sf, 32H, SP & *lèks/jě- 
(2488) 


藏 语 rje 贸易 ， 易 "E? (或 1ye?) 


(+T-zhe， 交 换 - jak 

**y.lye) l EE 

STC *(Dey £S.R 
HERR AWA: 00000000 0000 L 
168. MAR le ASAT HB “I 名, CRAB MRE 
Q48A) EE ljek/jük Jt. 


GBA gle, sle) . 
在 有 些 词 中 EGER UI SOROR de, 而 不 是 1d-: 


169. EIS 'dab-ma W, WHE eR *lap/j&p 
XH làp 3€ ost 
(STC 321 *lap | RA E: 
i itt *hlàps/śjäi- 
170. 32% 'dabs 过 $4 "làps/jii- 


PEAR ldebs i$ ， 
(*"leps). $8 BE, ELAS , RES ， 
BETULA 191 Bo GRE HER, 
下 例 “ 扬 ” 字 是 Schuessler (1974 b: 192, *1) PAKAT 
JOUET —H5 3C Ib Fs] ee E PHIUBES — IRAM: | 


171. Re lang H.C” i *lang/jang- 
ldang 腊 ,起 床 扬 "làng/jang 
(*'lang) EE 
GEAR "AE PUR B" $ *làng/jang - 


义 , 见 下 面 的 rlangs) 
BS‘ lang/jang 
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Ba oo. “ARERR. C3 
172. RA rlangs 水 汽 ， i *hlang/thàrg 


E mM 
173. RRA slong eA gg*hlàng/Sjang 贸易 
slang 给 和 与 ,给 

(向 上 ) 


ARES slong-mo 施舍 d *hlàng: [&jang: ... 

Hl 169, 173 和 174 wea, thb TE A. 型 音节 和 B. ET 
分 别 发 展 为 中 古 漠 语 的 th- 和 $j- (Pulleyblank 1973 a: 116— 
7 和 Li 1971: 15)。 下 面 也 是 音 变 *hl-th- Ros ISOLE: 
174. Ulzhlay? 梯子 BB *hliy, hlej, - 
(307A) . o 7* (asa) thej/thiei 
藏 请 s PETAR "hio 的 对 应 并 傈 至 少 在 例 173 已 经 得 到 反 
RBA, ZEUS PAIR Se MERE ha AVA FL 
175. S KERR slas 泥土 ++ *hla:, (或 ?*hlas)， 

tha: /thuo: 

藏 语 sa (泥土 ,地 方 ) HE CIRM AA, EERE be 
个 来 源 也 许 是 -vs, 它 跟 变 作 去 声 的 -v JORGE AEA -T 
-D 再 加 --s 的 情况 是 不 同 的 。 上 十 B 型 音节 的 eM. *hl- 向 
中 古 j- 和 生 的 演变 ,可 见 包 所 古 (Bodman 1973:.389, 8 2) 


的 七 个 例子 。 
^ SR" Je SCR AE Ral 可 能 是 从 中 国 传 并 去 的 
176. XXE icags — (Kj *hiek, *hiet .. 


(304A) (*hly-) thet/thiet 
原始 台 语 *hlek DSI 


评注 (一 ): «PF e BTE: ROSE ÉD 
.4122 


-(Bodman 1973: 390; Pulleyblank 1973: 117; Chang, K. 1972), 


PNG MATE TET 6 世纪 就 很 发 过 了 。 已 经 发 现 一 个 CX, 
其 年 代 是 属於 商 代 初期 的 (Chang, Kuang- chih 1977: 352, 260), 
177. ERR Ici (*hlyi) 3€ - BR hlyi: E *hii:) 
REUS khyi 3 hijij: [o 
MSS khli 3 mM o | 
原始 塔 曼 语 "kl 3€ E 
(STC 125 *iliy)3& 
这 个 词 在 先 藏 语 — M 非常 相似 ， PT 


事实 正 可 说 明 这 丽 种 语言 的 天 保 是 非常 密切 的 Bui, une 
RAMENA kl-, .gl-，bl- Ms, HE SR 


"IDEE *khii, *hl- 只 是 一 种 共有 的 音 变 结果 。 
ARES lb- W Ewi, th- 3 BE Kem RE 它 是 


-Pulleyblank (1961—2. 116) 首 先 注意 到 的 。Pulleyblank 在 1973 a 的 


论文 中 .116 一 7) 把 这 个 上 古 报 音 修改 作 *lhs .同时 增添 一 个 在 B 
型 音节 中 变 作 全 ”的 同 源 词 ,下 例 是 按 我 的 系统 标 写 的 对 应 天 傈 : 


178. ME glod 解 并 HK "lots, | 
(g-lod) dk, ， dwats]duüie 高 办 (一 ) 
SPAR, $i Flot. ME 
RE Ijwat/jwat, " 
Hii lhod — RA, 
”和 glod, lod ds, B "Mot, 
e RM, ~ thwat/thuât.. 
ALD AY : 
3g «T Hole: 
dX bwat 自由 ,解脱 Blot, 


课 注 (一 ): < 莫 子 ，。 德 充 符 >“ 珠 通 而 不 失 平 总 ?,* 释 文 » 引 李 注 “ 竞 , 悦 也 ”。 
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3c kiwat 被 脱 下 dwat/duat 
Ax  khlwat 脱 下 i 


Aix hlwat 自由 - . 
列 普查 语 fiyát, fyót MORE dts, 
(*hiwyat) 解 开 hljwats/sjwüi- ^ 


以 上 各 个 汉字 组 成 一 个 变化 非常 复杂 的 启 族 。 “ 蜗 " 字 显然 也 限 上 


HAN: 
179. 越南 语 lot Wi 7 
:越南 语 lót B FASE $i *Dòts/jwäi- s 
(? *hi-) — ^" $ *hlots/thwâi-, thuá- 
l Ri "hlots/Sjwái- 


我 认为 上 面 第 一 个 越南 请 的 该 音 跟 例 178 的 中 古 汉语 “ 脱 "duat d 
则 对 应 。 第 二 个 越南 语 的 声调 不 同 , 可 能 眼 上 面 某 个 带 *hl- 的 该 
， 音 对 应 。 第 2 个 “说 ” 字 也 可 写作 “能 ”, 中古 有 也 wai- 和 thua- Rp 
ho “HLA RE RAO FHA, HARARE, 


电 。 败 然 中 古 的 thwai- 和 thuà- 可 能 是 方言 变 体 , 但 是 它们 的 
谐 声 天 傈 不 同 。 第 一 个 读音 跟 例 178 和 179 7A 


傈 ,而 第 二 个 形式 则 跟 * 胡 ? 字 有 符合 规则 的 讲 志 天 傈 。 我 想 ,这 两 
个 届 访 原来 可 能 代表 两 个 意义 接近 的 字 ， 和 后 来 给 并 混乱 了 。 “HE” 


字 所 属 计 声 系列 的 证 母 在 原始 汉语 中 是 “oy。 我 的 第 二 个 设想 


BTA ARAA-SHER. WAR, MMA. 


汉语 词 好 像 是 从 原始 台 语 借 去 的 ， ” 
180 .原始 台 语 “dlroi 山 BM *loy:/duà: KES UH 
A1 
泰语 doi 


E 
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译注 (一 ): «B - Sg» B IP e EDU LZ BI RR Ls EE 


"E 


#824 loi 出 

JAMES loi H fü *hloy:/thua: 狭长 ， 

Bigs 15i KE < PEA 
3E a POPE AA fy Se E RE DR PRIORE UY, AY“ L 3E F5 BI HESS o 
{BF TERE PERESA RE i , 后 来 此 义 失 去 了 ,但 是 在 
AAS loi FURR TK. BPR, BAAD lol 就 是 一 个 跟 
"i" 义 无 关 的 同音 词 。 此 外 ,“ 障 "和 * 精 ”原来 也 可 能 姜 无 关 傈 ， 


hid 1-2 M Uv MM TR RERIK”. LARES 


AER SERA RUBE “1 PRATT EMER, EDU RE. 

江西 的 教 方言 有 许多 古老 性 质 ; WOM EEH: 
1940) 得 到 最 好 的 说 明 。 RRR Oe Re 
HE the 和 h- 的 交替 ， 它 们 可 能 女 原 始 汉语 "上 .和 "hl gol 
AMR. GET ARBB ELE b 的 规划 变化 混在 一 起 ， 
台山 方言 的 h- 跟 广 州 话 和 中 十 汉语 的 th- 对 应 ,全 部 来 自 上 古 
.的 “th-，*hl- 和 *ho- RIZ SERERE RUBORE C940; 93, 96— 
70, 特别 是 p.115). | E 


A17 DNR the RO AX 
(0 Mk 0X0 Bd 


181. 原始 次 请 "i- "lom - | 

a luadin — W ` thon ^  hom* 

182. Hom, uns 
luan:/duan: . 断 — — thon — homt 

183. . *jom:, . MEME 

| luan:/duàn: “级 thon homs 

184. (*lam) 和 "làm ^- BEEN 
ljam/jiám 3B ` tham? ham? 
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185. *lay: Us 
1aj:/dà: fe thai!  . hos(4- 


186. |... *lo, 

luljdeu . 头 the he:u* 

187. 原始 汉语 "hl- *hlinjthen ; UC 
thien . ^ i$ o 0 then hen? 

188. (**khl-) *hlimftham $€ ， tham! homt 


(201A) 
189、 原 始 汉语 “hn- DS s, 
*hoiks/thüi- ff —— thui — hait 

前 三 个 号 用 话 形式 的 -om RERI EM ET BSE 76 吉 - 
老 的 特征 , 除 此 之 外 , 汉 请 经 爵 了 第 7 节 所 描述 过 的 唇 音 旺 化 作用 。 - 
例 185 AWARE -ai 与 例 189 HMR -ui AERMBRA RGR 
一 个 更 为 保守 的 元 音 一 - 疆 然 是 因为 方 音 混 各 。 

PES td *ly- PH ER BE 了 Ea. J 
BAH: 

190. 泰语 liang C2 3 | AX "yang: 或 lang:, 

eR liang C2 " ljang:/jiang: 

阿 含 证 ling C2 
此 不 的 上 古 汉 语 李 方 桂 现在 气 作 "rs ib) 1977 年 著作 未 收 此 
词 , 但 是 在 (1954: 379,3.29) 中 把 此 词 的 原始 台 语 斌 振作 *Z1-2 R 
了 上 面 这 些 西南 台 语 的 形式 以 外 ， 这 个 词 在 其 他 合 语 形式 中 对 应 
天 保 是 不 规划 的 , 李 方 桂 (Li 1977) 没有 给 它 它们 作出 构 援 。 

“里 ?也 许 是 原始 汉语 "l- 演变 为 次 发 性 的 例子 ,同一 个 字 代 : 
RATA, 但 是 它们 所 对 应 的 中 古 汉语 是 zi, MR jo 
teh ESE z 和 j MARMOT, 根据 这 些 例子 我 . 
们 有 可 能 把 其 中 的 zi- GRAS RR. PP REE dR A, 
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MREDEH Ulo BRE Ide, 这 可 跟 例 :169- 和 270: 进行 比较 : 


191. EE "dom(s) 一 碍 。 “里 ?im Be. Tidi), 


p AER. im/ajsm 02 6c 
RBS làm DRAB 200 EE 
景颇 语 lolam —HEÉ. ... 705 € 
STC p.71 .. ue 
*la(:)m LTE : | 
SCOT TW — HL yam GRA siyam?) 

toe, AER 
4 8,244) lim [a 


STC 381 t sep . 
so um BE 0000 A mi Gi dim), 
WEAR yam HRW \jim/2jem 温 ( 食 物 ) (一 六: 这 

E slam 烘 , 稍 烤 - sa Cua Ws 0047 


请 注意 ,来 自 上 古 "Lo ( 带 次 发 性 j 或 ^j 的 中 古 汉语 存在 zj- 
和 j- 的 交替 ,这 跟 上 面 表 15*ry- H-MRS, E 
并 代 以 前 ,原始 江 语 的 *ry- 和 *ly- MERA 。 
hE Ri DASE RBA a ARR 
AF. du RE" CERES CIE Orb RUBER zjwo: 和 jwo:, "3k" 
( 病 , 痛 苦 ) 中 十 访 音 zjang AT jangi "Hé". HH jeu, "JN" 中 
古 zjeu; 也 属於 这 种 交 蔡 。“ 游 泳 ” 一 词 在 大 多 数 方言 中 都 来 自 中 
古 的 jou, 但 是 国 南 语 的 siu* 则 跟 中 十 的 fgjsd HE, Norman c 
(1974: 34) 把 它 的 原始 国语 构 所 作 *z- CHOROS BRB 
s-) ,这 种 *z- 眼中 古 汉语 二 ODMR RIES AO, | 

THM Ge RR, Ee cA Be 
JERE CAR. TE” HEERE Bwjang， 我 
部 注 (一 ): ekORLISUEGDEAS ERES E RÀ 
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匀 可 以 假设 它 的 早期 形式 是 “wang， 或 者 可 能 来 自 辱 化 舌根 首 - 
*fiwang, 如 果 把 这 两 侦 形 式 跟 下 例 台 语 的 *hb 或 *"L RR. 
FE, DRAG LARA Aw, “ 王 ” 的 中 古音. 
按照 音 位 标 法 作 /6wj-/， MELLE jw, È 
跟 原 始 汉语 *r- db LLL 


193. 泰语 lung 帝王 的 (用 作 = E *hwlüvg] Od 
(A1) AE MRED MERRE fiwljang/jwang 
194. 383% luang Raa, ©. Gi “fiwldbg:? ~ 
C*I-B2) 超出 Stings (iwangt © 
CE RREBERECTOBL RUD 


请 注意 ,这 训 的 声母 对 应 天 傈 跟 A 派 * TT *-w TLEL TA 


PEE SURTIS BENI, Jh mS AA ZMERAT DU 
Wi: 


195. RENS log HM, . X "livliks?, 
HRK 0. EE fiwljiks/jou- . 
Wia- idog “回来 ， | i 
- (*lok) X3k » SU s 
was log-pa FAB, + 5 *fiwliks?, 
MEE 错误 的  … ‘Bwljiks/jen . 
“ 右 " 跟 上 例 失 平 同音 ,或 许 了 世 属 於 这 种 对 应 天 人 : 
196. Rae logs 3 l Æ *fiwliks? 或 *Awlyikst 
WIE gzhogs A Bwljiks/jou: - 
(*Myoks — l jou- 


请 注意 ,中 古 汉语 的 注音 (三 等 ) 可 以 按照 音 位 标 法 作 /6j-/。 

| 第 10 TIE A e 和 -上 的 二 等 对 应 例 。 但 是 
HARTY, CHALE -1- 的 例子 却 限 中 十 区 语 没有 

音 的 一 等 硼 发 生 天 保 。 这 种 例子 有 这 床 两 种 可 能 ,或 者 中 级 1- 
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REE BR ITUNEAN Sar 十 — mmt 
失落 了 : l 


197. 泰语 kla:u Bl 4 *kuks, 或 ku?s, 
告诉 ,说 .kikws/kau- 
: ."kuk 或 *ku?, 
.kikw/kpek : 


Manomaivibool (1976: 14- 也 引用 过 上 面 的 例子 。 RRM 1958 
FER IG Eb CIN BUT. [t Tz] (Bodman. 1967:34) 所 
A MAT SIZE FH: 
388. 4! HER Plea: Bh o pan: R, ea s 


| pun:/puan: Does. 
199. RURAL: klau. m EF Pelù, e 
., Bliujajou. ~ " 


200. RIGHE klian $- E" ^kwlyars - 
kwijans/kjwün-3 - 

"T PTE RAL WR HE PAT, 被 台 语 借 用 的 这 个 上 古 

.晚期 汉语 方言 中 ,-l- 好 像 仍 然 在 在 。 从 例 200 Ay “AG” BR, j- 

BEE, d 在 中 古 变 为 重 纽 三 等 。 仿 339 至 341 FER 

从 “ 卷 * 得 声 的 谐 声 系列 是 确实 存在 -让 的 。 .，. 


6.5 *k-k»t. 等 


Pulleyblank (1961 一 2:115 一 9) 讨 论 过 一 种 很 不 相同 的 带 -1- 
PA PRERE 5 HBA, IRER -- HAME TA 
Ab TERUEL CHUA EREZA RARAS, ee 
Large P Sh k Da Sw A IgA o 
例子 ,高 本 汉 的 修订 汉文 典 ; 都 挝 没有 注意 到 这 种 现象 。 建 立 这 
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TOME WEL -r- HARTER, 但 是 证 据 

是 相当 有 为 的 。 为 了 不 至 於 跟 变 作 中 古 二 等 的 普通 复 辅音 kr 或 

Kl 等 混同 起 来 ,我 把 它们 标 作 "kh, el SS, BRT, 
我 把 Pulleytlank 的 两 个 很 有 说 服 力 的 例子 苇 富 认 下 : 


唐 *g-larg/dang "Be: *krang/keng 
BE *g-luy/du&i (o *küts/kjwéi- 
ee FATE R ORR: l . 
. WERE gus-pa we dk, ^o o UT 
Cnt) xe Mtf | 
 gus-po 贵 ii a 
Pulleyblank q1961—2:118) — ene, Xu an 
dé ER ICADE d UE 


上 文 第 4.) MERA, Benedict wm "sk- Be t- e 
LET ES 377515 2-1 pA ULM HU M CES | 
ps SAM UT. BIDURSBURREEUS tbe RRE. H 
反 的 ,我 从 Benedict Psy RRP PAA WRT BO KR 
SEE RAY t- ARE kE, 同样 的 ,kh “Be 
p WAGE Be hi- MAS 也-。 因 此 ,我 们 可 以 同时 设置 *kh-l-- 
和 *hl- 作为 上 古 hl- 和 中 古 th- 的 来 源 。 例 188“ 贪 ”的 上 古音 
E him, 中 古音 为 thim, MER 4e oriri bm, FUR 
们 扒 测 它 的 原始 汉语 应 是 "kh-l-, FHS CE MEE 
JA s OBE FT ABE A ER 
201A. MESS ham-pa (RÆ) fr "kh-lim, ^ 
(188) (*khlam) | hlim/tham 

EJIE tham fü homt: 

BRT Lih *1- 变 作 中 古 d- SAPS, RP *e-l- ds. 

起 中 古 d- 的 一 个 来 源 (请 参看 例 201 前 的 说 明 ), 这 些 公式 跟 中 - 
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E ORB] *r- 和 *g-r- MAREE GS 
TRR Ci MERA Fb rg PEERS E T 
CB PCT RCRUCAREXRET. PHRMA’ SR WARS, zu 
不 同 ,词义 都 是 “ 坑 wR” ,它们 或 许 是 同一 个 蛮族 的 成 员 ,至 少 - 
应 该 看 作 是 方言 的 变 体 。 
202. Æ *g-lim:/dim: we NR 6 *glims/yám-Jt- 
SMB Pe "shms/yám- 坑 
FRA” E, lháms/jüm- CEI) IOC "A" e ERE 
SEA PORE R RREA Pay REUS: 
lnc SU HEME Ay Ar" AD UL TIERS, E. «Re TER 
SRA "kh--, MAREEN im, 
“elim 型 的 大 词 族 * 所 以 我 们 所 设置 的 “8g-lim 许可 能 以 “LA 
IE L Oy aoa 
223. _ “a WE *"(g-) lam:/dàm::. 
m n CWe (g+) lum:/d&m:: + 
| 2 TW *g-lim:/dàmz ' 
语 gam WERE dE "gim:/yám:: 
i MO *gim:/yam=: 
比较 kham FERR 


74H Coram 面 类 . S "eram R *glanr 
Cgram-rus MA ZEE m l 
TEd | 


“ten ary Coram 有 语源 天 你 ， — — 
fE “gram; GA, CORRE "glam, 可 以 直接 眼 上 面 - 
“ERREA *g-lim' 相 比较 。*al- 和 te (SRE ALE. 
ifi 202 HAAAT. 
在 香 根 音 估 绝对 多 数 的 谐 声 系 列 中 ， 出 现 一 些 理 册 音 潜 不 是 
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SAW. REDRESS AMMAR, RER 
把 它们 看 作 来 自 “K-l- 型 的 禾 辅 音 : i 


& 18 PERGRAWRRAAY *k-l-> t- 音 变 类 型 


中 古 声 符 qo ENS Bic 
& YP 答 twp . 4k-j- ~ 
A kien- 4A thien: *kh-l- 
Hp kjwéi: JH. tudi: *k-- — 
ik Kim: 三 thám: 27 the 
dk kam: dk thâm- *kb-l- 
. 君 ' kjuon iB tun — - kb 
去 — khjwo-(dhik aE tháp kh 

请 *khyaps) : m 
古 kuo: 证 tuo: *k-l- 
7j — kháu: 区 tàu  . *kh-l- 
果 küá Rm du&  *g-l- 


"XE" i LN SLE SERERE RA] RR H, 中 十 thâu thiet, i63 
RAR’ RE kh-l-, SR*k- 的 谐 声 系列 中 出 现 中 
HERES BATE: ， s 
204. EHHiRE khyeng “47” Rew "kh-lyeng 或 *kh-léng, 
(*khl-) hljeng/thjáng , 
(STC 162 *kyeng) 
景颇 语 的 语音 系统 没有 带 -- MESH. “I” FIRER UIN" ae 
t- 而 不 是 k-， 也 许可 以 追溯 到 “k-l-,42 请 注意 ， 我 认为 上 古 漠 
语 的 hlj GE hri- 和 thr-) 发 展 为 中 十 的 th-, 
Pee a eS RB, ee 
他 的 例子 都 算 进 去 (包括 例 201 一 204>， 我 们 已 有 足够 多 的 材料 可 
以 扎 扎 实 实 地 作出 “kx ART. 、 
BAHAR (Purnell, 1970) 和 原始 苗 瑶 语 中 的 类 似 对 应 是 很 
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LIA YIIINE i ELA IDOL E 
T FURR REE ERE FEKTER: 

TED RE" BOM RR Pe, Pulleyblank : «196i o1) 
ET E Ohi dang), “g” Ohi Keng) ERRAT. 此 外 ， an 
还 有 以 下 的 例子 : | 
205. tb He ae *glaang 2 a, dk *g-langjdâng 

.下面 是 另 一 个 谐 声 系列 的 例子 NE - 
206. AARE *klaau 3 z 

Ft ii *glaau 3A Wk i EI *g- law/dàu 


207. ib FREE *kiaang 2 肠 UB *s-lang/diang 
208. EAJEIS "klui 2 4 EE ii -Hy 
《声调 不 规则 ) ZEE US k-Iujftubi- 


下 面 的 例子 奥 上 例 不 同 ， 原 始 更 语 ““kl- 对 次 这 原始 并 语 的 : 
"kl; ZONE E 


209. RAIRE *klaau 3 fho- 交 *ktaw/kau 
(314 B) i _ 
另 一 个 *Ki- 型 的 例子 是 相当 有 意 怕 的 
210. WES ?klam i i *k-lam 
”原始 佐 语 "klem — | fümftám - 
| 500001 5^ 78 "dafs, 
tams[tàm- 


REBAR A WACO Pe NL Ce MO est 
ONT (ELA ST RE E UE RES Ae, AR LRA 
到 周 代 的 晚期 才 第 一 次 出 现 。 mE mE 

6.6 “FL>ft 等 、 


原始 汉语 的 展 音 复 辅 音 “P-L 很 可 能 是 中 古 舌 询 音 的 另 一 个 : 
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KE ARR EES, » Rar FE 
SUB Ae ae Sop 
211. RAE "blau 2 EN E tes ue 
os BURG. *nblau. 1A .blu :brliw: dau, "e 
(声调 不 规划 ) 
IA“ fe BEC pjou) DH“ Sb dau), 公元 1 ET E 
DO BERE GL UR te” (Coblin . 1978: 60, RR 
的 标 音 就 是 : E i 
fg *b-lu, b-liw/dàu di pyu:, ` pjiw:. [piu 
AAG Chi phieng) AER, 中 十 贡 j 和 ng:， 原 始 汉语 
可 以 构 援 作 “ph-lang:。“ 白 ”中古 bek, ER Opa thak) RA 
符 , 这 说 明和 后 者 是 *ph-lak。 这 种 表明 存在 *P-- Mp MS EE 
LEII TRA Li SACS IE AS ERE TREKS 
的 。 我 们 不 过 试 着 建立 这 种 槛 辅音 ， 和 希望 今后 会 有 更 多 更 好 的 同 
源 词 例子 被 发 现 。 | 
圭 面 所 提 Coblin 的 那 篇 文章 中 ， "—— [3 
RENE AS ZARA, RH RRR A UM tk, 
依 我 的 标 音 就 是 : | . 4; Coblin 索引 
D. *kh-lu/thau me B khyu: /khjeu:. . (538a L224) 
fk "khim:/khàm: 让 车 A *kh-lim / thám (3889b L169) 
‘CELA 201 A—188) 
fij 203. (Coblin 566b L164) I BU RI SS” the — BEER IF 
RRM EMRE EERE SE, BER to 
d-, *kl->t- 等 等 当 发 生 在 公元 一 世纪 以 后 。 和 与 此 相 联 肾 的 音 变 
A r 和 *g-r- ÜRBÜB 1-， 可 能 发 生 在 同时 期 ， 或 者 稍 晚 一 些 里 
候 。 2 a 
课 注 (一 ): «BLOM LAME, 
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1.0 BS TTET 


KRAL, Es B PS ETEA: AR -m 和 -P 
- UU SUEBUS A GERI AE, HEAR SR 
面 却 要 求 我 们 给 原始 汉语 构 氢 出 "rum, *up Wü *-om, "-op, 这 
SBE Le 1-07] 1212/3 11 SR tun, *-ut 和 
on,  *-ot Te PERTINI DRENERES NARE 
HERRAR. MARA RHE, BREER LEE 
BUB 553 d IAE EHE Io dede, ERI 212 IARR- 
AME}, HEARERS, 53 3p0 002 11.5 S 
.和 7 一 10 中 非 后 元 音 和 后面 "s SHE -ts: 的 现象 是 不 同 的 。 ，、 
下 一 休 我 倒 将 封 论 另 一 目 较 远 发 生 的 压 青 刁 化 现象 :. 非 后 元 
HAL BERS AE, EA 251 *-m 
.和 *-p 黑 化 作 舌 根 音 宜 尾 *-ng 和 *-k SUR GRE 
RRS *-w ABERUR ALTE A RE, CA erp c Sein ph jam: 
_ 和“ 凡 ”bjem 51099031 LAY ASD EE PR. 
7.1 BE um, *-up 和 *-om, *-op 
从 “会 "(中 古 -hai-), AERE TER Mak wea d 1 
”一 个 上 古 汉语 词 族 ; BOE EPR RAR -p 或 者 带 来 
HRM *-ps By -ts。 
212.: -H "gaplyàp .. 会 *gops、 gots o 
gwats/yvwüi-  :: ， Solas 
CRUS) Æ "kap/küp - D 
i$ "kaps/kài- 
上 例 原始 汉语 的 *gops Peet Cre khob (AT goya 
. ykhobs CHARMA hiy khobs 进行 比较 。 
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FeSO PET A: 


原始 台 语 l 
^ *?uop DIS M, E |o fF *?ops, Pots, ue E- 
E | ?wats/?wài- l 
213. 3k 'ob(s) WHEEL - M *k-ops, kots, 3 
l | _kwats/kwai- 


上 例 原始 汉语 的 前 级 *k-, BAGH 123 中 的 . k- 相同 。 | 
O PERERA -t BOR, ASP HEL *-ts BER bE 
BABAR -t 对 应 CLi 1949:3), Matisoff (1974—5: 102. 
IDA EDA rh 78 SR COUR "i" Ee. 

CRAKEAR Ea A PERR RR O 


214. BE pop fk ， Bii *póps, pòts, 
原始 台 语 Mots/piwot- 
pat DIL. 


泽 可 以 比较 < 及 " 字 的 相信 用 法 以 及 其 他 同志 符 的 字 :- 
215. 原始 静 语 plap? fd 肺 "p(Dops, “pote, oec 


Eb pwats/pu&i- - 
*b(D)ops/buài- 
*p(Dops/puài- 
i *p(Diips, | [3 1, 
plits/pjwéi- | suem. 
blieb | BERE, 铺 参看 例 198 到 200, FER. 
一 个 类 似 从 例 213 WAE 
216， 藏 语 “bobs ih Ay 被 *mdp, mòt, ~ 
(*'mops) 柔软 塞 料 mjot/mjwst `. 


la 3 ty MNZBEIEXUEBUESGOE 1. A, BD JE om SUE. 
RHE): < 诗 ' KALB “RASH, SR. 
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JARRE "-om, REIER -uan。 下 例 的 汉语 是 “党 "的 同 . 
ERARA SA LR A RR LER REAN: 
217. 列 普查 语 a-pl6p MR, FZ *p(op/puát BR 
tsóm a- plop dis ME 
RÈ CR MENES - 
— 
藏 语 phub-ma WMA — Hé “pep, 
藏 语 phob-phon —48,— x - P(Djet/pjwet v 
n c RE dE popit BARRO 
也 可 比较 下 例 ， TB fe ERE D A RU FT: E 
218. mE "tshob(s) 代 表 ， 4% *tshups, . ess 


Nu _tsbab GM c . ishwits/tshuBi-- — 
—Cushab S. NES EIC) 
KEME. | | 
"FB ERR FUSCE SR DO RR ERE ACRI: 
219. WERE rkub MF, A *khup — HLF 
E EE - E - khut/khust Wi 
220. MEE skum eee Ad 。 撮 。 *skum:， 
C70). |  (*skh-) . - Ssun:[suon: 


比较 khums ihi ^ 
bskum- mkhyid 大 姆 指 sp GO *skhums, - 
- MRR, _—- tshuns/tshuon- 
缩 进 的 
译注 (一 ): “说 文 六 钊 根 也 ”。 
(=): dET ER RRR”. 
=): DESI OM Pi: Ma 
(四 ): <A Re: "AUCEQGORIZ HK” ENB” 
(五 ): «AE MS t—>: “Ata” 7: “RRR.” 
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HHI’ LEBRRE "sk- RARER ATER 
上 的 对 阐 更 加 贴切 。 如 果 这 恒 候 比较 三 都 是 可 第 的， 第 一 个 可 能 - 
是 同 源 词 ,而 第 二 个 是 来 自 先 藏 语 的 老 借词 。 

这 种 对 应 关 傈 还 有 下 面 一 些 比 较 例 子 : 


221. gas brud M; … iB *prüp, "Au 
RH, . prjut/pjuet . 
溢出 MEN (7 
*brubs ”溢出 之 水 — 9B 'prüps. 
(STC 151*brup,*prup) # ^ prjuts/pjwéi- BEP: 
CORAM rt BS 
ET: RAD : A 
222. as bib — 没 *miip, 
(wmup) BeBe müijmus ^ 
$j 3C mrup Bk” ‘2 *mup, müt/muot 
(* m-r-up) : 
223. Wig phub iS Kk *büp,bjut/biuot Já coc»: 


还 可 比较 : 市 pjut/pjust f BO ae Cm 
LS MASRALRASRERE SRE, PETE Le 


. 其 他 声母 的 : . 
224. Rina btub 合 通 ， E *tups, 
| 相称 的 tuts/tudi- 
thub ‘Be, : 
| 对 付 ， E 
匹 对 


ME: OR E MR Eb.” 
(D): < 说 文 > “He.” ， 
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225. SER tsab-tsub 匆忙 zæ *tshup, 7 
'"tshab- A, tshut/tshust ^ 
. :tshub . iE 1 O 
请 注意 ， ———Ü *sdüt ( 例 17)， 
iA RABE "rut 也 有 *-upi BOIS 也 是 "up 的 例 于 。， 
正面 再 举 一 些 带 硼 尾 -mm 的 例子 0c 
226. RH dm MOREAU Naum, 
: . dunsjduoti: : 
227. EX dum - Ron < fie SE 
| tjun 和 djun/t$juén 
Zjuén/(/dé-/) 
Uo dp ae 
d *tums, 
MEE Z tüns]tuen-"- 
ett tm 的 例子 比 带 、*-F :的 少 得 多 , PIECE SS 
-n 也 可 能 来 自 原始 汉语 的 *-n、 *-! REN VET 17. t 
例子 的 时 候 就 特别 小 心 。“ : PR 


7.2 REAR CRI TERRANCE 
RESER 


AENEIS EG LR, PTB RH BA GS EUER RUE 
KEREERHACHAR, FLRBRSTA SHEER 
TENUE ELGRBUM, SHUR ELERES ERROR 
PRLZACARCEGREBRT. IE SES S SEHE TEN 
音声 母 后 面 ， 但 是 不 很 徽 底 。 在 间 一 时 间 内 站 没有 影响 到 所 有 相 
ABRAM. AThHRBANTRA RTSEMETRR HS 
TORIA j Te PATA BRE SUD ERAS, FE He 
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介 音 在 起 作用 。 兰 等 介 音 在 公元 四 世纪 左右 ， 逮 是 一 个 简单 的 
l-id 或 者 复合 形式 Mij 在 某 些 场合 ， 比 如 下 面 的 两 个 例子 中 ， 
我 认为 是 /-rj-/， 理 由 有 两 个 ; D THAR, BROWER 
误 尾 之 问 的 语音 问 隔 越 大 ,其 阻止 办 化 的 作用 也 越 强 。2) 这 些 例 
TRY -ij-, 在 同 源 词 或 借词 中 有 奥 -r- 之 对 应 。 下 面 的 二 个 例子 ， 
一 个 是 藏 语 的 同 源 词 ， 另 一 个 是 借 人 汉语 的 吉 印 讼 词 。 介 音 -中 
出 现在 B 型 音节 ， 其 中 的 j 是 次 发 性 的 : 
228， 藏 语 'brim 分 配 ， BR "prim: 和 b-rim 配给 
分 给 prjim: 和 b-rjim:, 粮食 - 
[Pjem: - 
00. fijam: 
229. k- Brahma | 3X *bràm(s), 
brjam(s)/bjwem- 
"35" SERO EUH REIHE. CU PEL RR -SEARRE 7 
38 — 55. "EUR BEBE AX, 也 一 定 从 巴 利文 或 者 通过 中 亚 
AREA. 
"BL irs hy — aR, 其 中 的 字音 各 不 相同 。 .最 保险 的 办 
法 是 假定 其 中 的 介 音 是 原生 性 六 BAB PRE Re 3i fE 
*bryam, ME Lv eA "rj 
230. ”byam 流 EE: *byam, 
(*bryam??) 扩散 的 ， bjam/bjwem 
eH l 
72 *byams, 
bjams/bjweme. 
JU *byim, 
bjim/bjung ` 
- WIZ *phyams, 


phjams/phjwem- S 
BAER TA -r B5" Qi" bjim R 228 带 -r- OR ETAT 
HSH. EROR, 3B LIEDUDEÉ LOAOCGRRDRRNR E EOHRERUUS 9 
PARROT, RASA E PRE EG -jim eA RA 
的 。 但 是 上 十 的 Pim Æp AUER Ed EN) Pjung 
了 。 这 种 音 变 类 型 Baxter eR A E RADICE SR b rag E 
wh Pjing Meh yy Pjung, Lj Prjing Mer Pjong, MAA 
平行 天 保 。 所 以 在 Baxter BRM Loc HOGR UBL Be 
有 介 音 neu HLA PAAR OBR PRA -MEN 
BET LHS qj Wy (Baxter 19772. 3 和 他 给 我 的 私人 信件 )。 


7.5 EB m 办 化 作 ae : | 
上 十 有 Pim 型 读音 的 最 常见 词 是 " 风 "; ROUES RUE 
* 涡 >( 中 古 bjwem), -MERRER RRR- FK., ERME 
， 的 借词 来 看 ,* 涡 ?的 上 古 形式 很 可 能 是 b(h)jwam, 来 自 *b(ibyauam - 
或 *b(bom。 闽 语 的 形式 说 明 它 的 原始 形式 为 *bh-。 所 以 “ 属 ? 
的 原始 漠 语 可 能 是 *pim， 两 个 词 后来 都 发 展 出 次 发 星 j: 
231. E, *pyim 或 pim. A, *b(h)yam gk *b(h)im,. 
pjim/pjung .. b(h)am s *bb)jwam 
[bjwem 
^: BAH. "bheng 
越南 语 bu ôm; Ba phémif-] 
fix e-phur 
^ "AUR -m 很 晚 才 办 化 作 -ng, — RT. LEJI 
Juin Eq E AR 1958:112), RE (AMARC 有 
FH e BU" ERE Ub PE LIRE ORCI ERE D 
以 -m 收尾 ,在 东北 方言 以 -ng UAR. PRE GN CE UY 
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REBBA (Bodman. 1954 56—7:119, 1256—1257), 
-Fep RARA - ， : 
232. HEX 'pham 被 打败 ， =, A tpim eo 


TER, `- ping/pang 
O ARo i o 
在 同一 个 谐 声 系列 中 有 : - > SAH *pims, RERE, 
pings/péng- —.. 
mE pings/peng- T fi A dk 
”在 另 一 谐 声 系列 中 有 : o phgs[pong- Fit AE. 
s SEF: ， Cocos EE Aprdimg, B 


prjams/pjám-3 . 

三 等 的 “ 室 ” 可 能 是 一 ITIIJILTIJITIM d VEA I 
AE LN, 有 些 币 * 朋 ”得 声 的 词 原来 就 带 *-ng BARE 
X pi 333), HABE BA ie SER E tm RE EPR ER 
WEE AE To WEEE AER BER — LEEK 
ErAcRE RS IS PL 

————: BAKO * *Pam P 3. 
它们 一 定 很 早 就 被 黑 化 作 .*Pang 型 了 。 因 为 在 这 些 字 的 字形 dk 
构 方面 站 没有 任何 证 据 表 明 它们 原来 曾 有 居 音 误 尾 存在 : 
233. Hi WEGE 


AB Sas pham €. | S *pham, 
阿迪 语 “tapam 8$ = phang/phwáng 


Ki pom 8 - 
BR ta- pam UK E 
ERARA UB IE Io RS Bite RE 
234. JR BE: 
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*"mham : 血 . .. X *hmam, 


*hmang/xwang a 


EA SAAC aA ae 
*maham i : 
JAHRE ERR TURA BG RE BERE BI: SERE" — ABA mR: 
235. 越南 语 mam 3p — Hj *"mlim 
抽 枝 Ding( 二 /eag 
EIE IM NEN LUC RR: 
khi $ mam 和 mam, 
.. mang 和 mjang 
: [mwáng | 
[mjwang 
RGR A ACE ERB EERDERUR VU: ` 
236. MH mim fg. . We *mram:, © > 
(原始 越南 一 芒 语 《beam A) < : mrjang:/mjweng: 
237. $ mim 暗淡 32,78 *mam,. | 
《视线 7) 模糊 - . mang/mwâng E 
列 普查 语 tir-m6m (AM) EE mam 和 
o MBAR *smam:, 
cohmamgfo. 
^ hmang: 
[wang - 
xwang: . 


“AR” CHLI DE tE A-le RES EUR ERES DS — DI 
Te ET Mae Bo FRI m 以 外 ， 国 南 语 的 him" TAE 


MEM exit: RE. Je db" iU inb”. 
=>: “Hi” LEBRBRF. 
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EFE -m, bE BRERA aL dE 
M ajum, EPHE gwjem? CBRE). IE MEME 
HOAR, CHRE Es BUT RECL AERE -eg T, BD dE 
RSPR. MER WAR -m 在 上 十 还 保留 着 , 那 床 它 
的 上 十 音 Bwjim $0 EP" pim HRABRE- PERU. 
TRE), HBB ABM LA Kw-m 型 的 例子 ,不 过 
下 一 节 从 “年” 得 声 的 字 , 我 认为 也 属於 这 种 类 型 ,它们 在 上 十 的 晚 
MERA -ung, EE "Kw-m 之 类 的 形式 尚未 找到 同 源 词 的 证 
据 ， 但 是 它们 在 原始 汉语 中 可 能 更 常见 ， 这 一 点 可 以 从 原始 汉语 
*KwVw Ste bw KwV 得 到 各 发 Cw 可 能 是 原 有 的 , 或 者 
”从 早期 的 *-1 来 的 ,如 例 54 至 57 Bois OR Le" BAR). 


7.4 LERIA -im、-ing 和 -ung BURN 


上 古 汉 语 有 不 少 -im 和 -ug 互 押 的 例子 ,而 跟 声 母 类 型 f 
BA ZED RAT, SEAR -ing Ti (Cung 是 Baxter 的 所 
 EÉoEX HUE -angw, RERE -6ng) ENERO ACH -ip 叭 然 
PR -uk 和 -还 互 押 , 但 是 比较 少见 .这 些 上 古 碳 和 母 之 问 也 有 互 订 
现象 ,但 例子 很 少 ,而 且 实 际 上 只 限 於 从 “年 * 得 声 的 -im 和 -ung, 
DAR YR" MEAD -im 和 -ing。" 汰 "的 中 古 读音 为 jong, 从 它 得 
i RAR ROMS. PAR djam:。 但 是 从 “条 ”得 声 的 谐 声 系 
列 中 却 有 许多 字 的 上 古音 为 -am GIAO W komi Wi MEE 
g-lims/dam-,“ 盯 ”有 两 个 语义 不 同 的 县 恋 分 别 是 ”kungs/kuong- —- 
和 kom:/kam: . 除 此 之 外 ,其 他 字 则 只 恋 -ng, 如 “ 降 *krungsjkang- 
fügrung/yásg, 等 等 。 上 古 次 语 有 一 个 非常 有 意思 的 现象 ,以 -ung 
为 彰 母 的 字 比 起 对 应 的 入 声 -uk 或 相近 的 -ong 要 少 得 多 。 同 时 ， 
MEP ERE ERAS T, CMRA AR -ong 或 者 
ZERK -rung。 这 个 现象 似乎 告诉 我 们 , 某 些 -ung 可 能 来 自 上 
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GSOBERLERUABSENERME Kwung ZU, LEMIRE -ung 或 
-ong, JA" 4" BEER AE PUDE AREA K wang EE A 
Bom RS, HAEHERCRT EE HEGRE REN -m M. 
尾 。 由 於 上 面 提 到 ,原始 汉语 的 *-uin 3] ABBE -un， 所 以 
我 认为 从 “年 ”得 声 的 谐 声 系列 应 该 作 如 下 的 构 氢 : Kwim, Kwu 
ng/Kuong, A T 3E BERG MEE, BUTE TAA TARE: 


238. LÆ} trom K, ME *kwrims, 
(中 部 你 请) MF- krungsjkâng- 
(*kr-7) *gwrim, 

| grung/yáng - 


ORAS IUE RA RS 它们 的 tr- 可 以 追溯 到 原始 钦 语 
的 *kr-, *tr- 或 *pr-， 在 西 因 詹 语 中 的 对 计 形 式 是 k, tR p-。 
不 过 上 面 这 个 例子 在 西 因 语 中 没有 对 应 的 形式 ， 所 以 *kr- 仅仅 
是 这 三 种 可 能 形式 中 的 一 种 , 故 上 面 这 个 比较 是 莹 试 性 的 (44 

< 诗经 ?的 -im PR -ung HPP, 可 以 看 作 是 方言 现象 , RE 
RAR. WRB RAW -ung RRP -m BUE, XD 
肯定 是 不 合理 的 。 上 上 古 汉语 -uk 的 例子 很 多 , 所以 从 音 系 结构 考 
唐 , 原 来 也 应 该 就 有 真正 是 -ung 的 例子 存在 ;可 以 证明 ,下 例 R 
语 和 原始 汉语 的 形式 都 借 自 一 个 很 常见 的 LESTIE (Normas 
and Mei 1976: 280—3, 第 3 445. ~ at 


239. BEES klung 河 E ir*krung 或 *klung, 
s 25 5 5 ing 
跟 上 面 有 关 的 有 : Cn 
藏 语 klungs 被 耕 #8 *krung: 或 klung:, 
她 的 土地 、 kang: — 
《河床 耕作 ) | l 


卡 多 语 karung 河 
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HE korg 河 
EI kung 河 - 
越南 语 sông d E 
(原始 越南 一 芒 语 khong A) 
bedh, FONES -unghi L t tin F- og ESINE. 


240. WB pzhung rp, - aop *k-lyuag, 
(*g-lyung) XH,  - trjung/tjung 
BD FR RN C : 
比较 D *k-yungs, — 
Macs "m-lung 4». trjungs/tjung- 
(STC 467. 5) EET CP 
MRR gzhung XL, - Ay *k-lyung, 
(*e-lyung) 注意 的 ，， trjung/tjung c 
诚实 的 ,有 人 条理 的 d 


”现在 让 我 们 再 加 到 *-im、 ving 和 *ang ARR LK "— 
Serruys (1950; 18—21) [95 SE Sc, LE HR EI ME SH OR ABE 
EROS. GORCERIBURIIESEEN, LAM -ung GHAR 
. -6ng) HARRE tm, 可 能 是 -im 的 方言 变 体 ; 另 一 些 人 认为 
CE PPB. Pulleyblank (1977-78: 197) ERIAK -ung 
WE *-ong" , WEARER “TT Bb RUE h -6ng, 同时 
EMER MS AEM [oufm]", Ria ARE - 
RAF RAE KH Pulleyblank 的 解释 ,但 是 从 某 些 迹象 看 来 ,有 些 
词 原来 是 带 有 *-m 尾 的 , 像 下 例 的 同 源 刁 式 词 , 朗 是 这 种 情况 。 


241. 革 ?*nyim, 一 种 豆 - 在 *nyimi, 一 种 大 豆 
njung/üzjung ` njim: /nzjom: 
Mm (读音 同上 ) 大 . 于 "myim, K. 


njim/üájom 
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“Serruys( 见 引文 p.293 注解 12) 引 用 KEZ 的 材料 诗 论 过 秦 国 的 地 
AA" EC ,中古 ljem-ljwo, edi a> RRE ER” th jang-ljwo。 
CLLETZOOEETI CMEOLSY TM RA 238 HRe” 
Aib]. IRICEN "r- DL a HB 的 
不 规则 变化 ( 像 例 144 到 146 ER), mcm Giorn 
的 比较 例子 : 


-242，` 茂 语 rim-pa 系列 ， . H2 *ryim we *lyim, 次 日 的 
|. — None) jung; ET Gen 
rim-()gro HRM, ., | l N — 


(*ryim) 祭礼 
下 例 在 语 款 上 看 起 来 属 认 校 为 晚期 的 借调 AT Eine 
Ae RMR AREA TORO AR T: 


.243. WERE khyim 房子 Ho*kyim X “oyim, 


(387) (STCS3*kyim gg *kyum) kjung/kjung . - 
SCAT} RUE EH RH LEUR AG Ee, IRE eR 


跟 例 238 (i5 9p" AR RE RU BS MIC im RM RI EE D RE, 


那 就 意味 着 它 像 例 241 和 242 REOR; Aa. "AR" BS 
AE GT SE SEC. PER RL REE m TE 


O ERRE EAU (Chang Kuang-chih 1977:247—8), 


BREA MES RRL RS ang LITT E31 
始 汉语 *-m HUBS, [JR TLPHECS IR EORR RBS BIET 有 


Com 的 来 源 ,有 些 学 者 包括 王 力 (1957, 19N 等 人 却 是 这 样 认 为 


的 。 除 了 例 239 和 240 已 经 府 过 的 *-ung 以 外 ， asm 很 
有 意思 的 例子 也 以 *-m 收尾 。 0 spo: 


244, ME lums R ” 融 "lim 0» 热气 ， 


热敷 "Mung/jung RA, M 
ME: GE. NRE RE H”: “ROW.” 
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(STC 381 *lum Hp. :. E 
$1192 BAREAN: 000 X tm x lyim, 
Us * füm/zjom : 

$i 241 至 244 — ESD *-um, IRE 
的 构 所 会 跟 例 226 和 227 从 “am SHE -un 的 假设 发 E BE 突 。 
所 以 这 个 *-um 也 许 是 在 *-um 变 作 -un 以 后 才 从 先 藏 语 借 人 的 。: 
如 照 此 解释 ,这 个 误 母 限 -ung 的 合流 当 在 上 十 时 期 。 不 过 这样 一 
来 ， 在 上 古 汉语 的 -un 和 -ung SRA BRA RRS F.. 
但 是 至 今 我 和 膛 找 不 到 有 什么 可 靠 的 例子 。 
8.0 "RE Ba ENME F 

[d * LC FU I ECTS Iq4. i 3 MEC. 
{ERE AS DR LAH, BTETOCUI 245 t6" Be 
膛 发 现 有 它 的 迹象 。“ 日 ” ERINMIh nik， 在 日 旺 请 的 隆 米 方 
言 中 我 记 下 的 形式 有 -?。 我 们 必须 假定 ? MRE RR ER 
— 自选 存在 ,人 这样 才能 解释 上 古 平 .上 两 调 带 -w PONE RI HB 
上古 k SUR. ATARI, BR ee DIY 
REg 或 者 -gw T. BIT ESE EL EEN -k 
合流 ， 这 一 点 可 以 从 诗经 押 宜 得 到 证 明 。 和 从 …*-? k -k 跟 原 
- 来 的 *-k 一 样 ,在 非 前 元 音 和 后面 梨 持 不 变 ; 在 前 高 元 音 i RN 


BE -t， 至 少 在 重要 的 方言 中 如 此 ; 在 上 古 的 。 后面 则 出 现 方言 ” ， 


RB :ek 和 ct, 大 多 数 是 -ek MABE -8 在 相同 的 证 
. 音 条 件 下 变 作 0). 

'R. Burling (1966) 挑 起 了 一 场 相当 规模 的 论战 ， ree 
AERA Se HP UPR RE AA it 和 -uk, ESHER A to a PA 
EMME. TAA RICE ALARA *-i 和 *-u, MAR. 
RAE LE BE EEH Miller (1970: 151-34) EE: 

148 ` 


BM, Burii..g 1967 年 文章 的 时 候 , 提 出 强烈 的 反对 。 关 於 这 个 问题 
过 可 参看 Yamaguchi 和 Pendergast (1972) ,他 们 对 此 假设 的 评价 
是 比较 肯定 的 。 我 在 这 个 问题 上 兹 无 偏 祖 意 见 , 只 是 指出 浪 速 滞 的 
情况 兹 不 等 於 汉 语 的 *-2?, 漠 语 的 “-? 是 出 现在 所 有 的 元 音 和 后面 的 。 

Baxter (1980, p16) 建立 了 上 十 汉语 的 *-iw?, *-ew? 和 

caw? (HERED HIER *-iokw, *-iakw 和 “-akw)， 它 们 都 
没有 对 应 的 身 误 尾 。Baxter RARER MART BUS 2S 特 
BURIED tc 也许 最 终 来 自若 盎 语 的 *-w?) 对 
应 。 具 有 这 种 类 型 的 某 些 同 源 词 将 在 本 节 的 后 部 分 加 以 寺 论 。 在 
PRAM TRESS, EMA REE 
一 般 是 零 形 式 。 在 这 些 例子 中 ,Baxter 只 提 到 “太阳 "一 词 。 从 下 
例 可 以 看 出 ,这 个 假设 是 特别 有 效果 的 。 


-245， 藏 语 nyi (ma) 太阳 H *nyi?, 
nyin-mo HF... njit/agjét 
缅甸 语 ne R | 
né ^ Hf 
MORE n HET 


EdnWH nk Bf 
(STC 81 *niy) 


-246. #678 huy?-sa 出 血 ie *hwi?, 
(way? Moi? 25 | hwit/xiwet 


日 旺 语 $o-wi ` 
LIIS 
(STC 222*s-hwiy)- 


246A. #38 brgya a "Bi *pra?,(#a *prya?), 
4179) (*b-rya) 000m |. prak/pek 
越南 语 bà - UC 


CRRA bách) 
西北 官话 太原 方言 的 “ 百 ” 为 piet, BLA” Eee n] BERE 
prjak 而 不 是 prak, 如 果 是 这 样 ， i MS A "brgya FUR. 
ABRE "prya? SAE 
246B. aE skye AEE, x *skye?, .. 一 


(50) ECT SEED 
skye-ba WEE, MESE 005 
247. WERE ske ZH, Uu (o5 ME *skye?, 
| skye WGRA | Bjek/ejükd mR 
skya Wü Bb) “$5 *skye?s, 
a | ?jeks/?jë-4 |... ~ 
IB "ske?s, 
: ` ` feks/?iei- 
* 5" I ER "li" m-s WEHR, *-2s 跟 ks 合流 。 
248A. WK: le RRN +e, RERED 
(168) (gle, sle) 河中 小 访 Bekfjük - FAR, FR 
248B . 藏 语 rjs 交易 E Sy *le2, (ae: Álye?:),- 
(167) (*rzhe, 交换 . —0C Jiek/jük 885,5 ` 
**r-lye) m EE I MED 
(STC *(Dley 383, WO) EM + 
249. W tsi Be B stshi? 
tshjit/tshjět '. 
250. gE2E rnga $ HB *nga? R) 
 "ngak/ngàk ` 


38 f — IT: ,请 参看 例 453, 
上 古 晚期 (或 中 古 ) 的 -k 到 底 来 源 於 *-k BE *-? ,这 个 问题 . 
HEC. “< 诗 ， 行 某 z: ARRP, M: ERREN” 
450 . 
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d HS dt AA RS BEIM BEE, {An SR Pp By 
Bo e GO BIE, FAD RCE RE -k, 我 们 可 以 有 狗 分 把 所 断定 
它们 很 可 能 来 自 *?。 例 如 < 修订 汉文 典 > 第 45 条 有 很 多 字 带 高 
AM LEME - RADE LAN -jak。 其 中 有 一 
对 同 源 词 ,他 解释 作 “ 近 义 假 借 ?, 我 认为 景 好 逮 是 把 这 两 个 有 了 关 傈 
的 形式 看 作 原始 汉语 *-?s 跟 “-? 的 交替 : 
251. 3% *trà?s, 地 方 ， 著 ?tra?, #, 
traks/tjwo- ”位 置 trak/tjak 放 , 用 

从 “十 得 声 的 字 很 多 ,其 中 也 有 中 十 开 音节 了 眼 庙 忆 -k DIES 
本 汉 随 意 把 它 一 分 为 二 :修订 漠 文 典 ? 第 102 人 条 带 开 音节 , 第 771 
休 带 -K。 和 谷 一 条 固然 有 继 体 “ 寺 ” 作 为 声 符 ,所作 原始 汉语 的 “-? 
HARE MAA. BIHAR Baxter 扎 作 上 古 -w 特 
别 是 -aw? 的 误 母 (高 本 江 -og， 李 方 桂 ”agw)， 有 这 个 诅 母 的 字 
特别 多 。< 修 订 汉 文典 ;第 1129 休 从 “高 ”得 声 的 谐 声 系列 中 有 许 
SpE, LET EAER, PREFA -k 收 8. X 
中 的 去 声 字 和 人 入 声 字 很 可 能 即 来 自 原始 汉语 的 *-?s 和 *-?。 与 这 
条 有 关 的 第 1138 AA RR LAGERND, URL EET 
第 1166 条 有 从 “ 交 ” 得 声 的 字 平 S 上 RRRS Aht k WART 
一 字 。 这 种 例子 喧 可 以 举 出 许多 。 - 

例 245 前 面 的 一 段 文章 , 曾 提 到 这 样 一 种 可 能 性 , 限 原始 汉语 
*-w? 对 应 的 藏 缅 语 同 源 词 *-k TRER ARR w, FE 
GIGI. | 


252. gx kog-pa XX fü *kaw?, 

(405c) kakw/kuok 
star. RE, P *kaw?, 
skog(s) $E kjakw/tSjak 

253. fü yok — AF 闵 , 构 *yaw?, 


15t 


(356) ENS g-yok Hfi, fijakw/2jak 


(*g-2yok?) — i O X 
语 skyogs $9 ^JJFJ "gyaw?, 
(s-Pyoks?) gjakw/zjak 
CRE 21) . 
UE SR" AS AA RE AAR Fy CU PERTRA 
KEEA He SP i A Tr 


iy *gyaw? 和 *kyaw?, 
gjakw/Zjak 4g ` 
. . kjakw/t&jak #4 
比较 切 邦 语 t 
llfak] # Ry ?*law2jjak = 
kjakw/t$jak 5E OS HO 
* 酌 ”的 中 古音 jak， 可 能 是 不 规则 的 方 音 ， 也 可 能 原来 就 是 另 一 
个 词 ,原始 江 语 局 “law?, 它 或 许 对 应 於 我 在 田野 调查 中 记 下 来 的 
一 个 切 邦 语 形 式 [liak]。 这 个 谱 声 系列 是 最 复杂 的 一 个 ， 中 古 声 
RABE. RERASHE. Uundp DII BITE 文 典 》 
1120h “fy”, 中 十 tiek; 1120k"99" hi tieu-。 它 们 可 能 分 别 来 
自 原始 汉语 的 "k-lew? 和 *k-lew?s。 o 
最 后 我 再 举 一 个 比较 起 来 不 太 困 崔 的 例子 来 结束 这 种 比较 。 
254. foc prok ARERR, 


misty B *praw?, HRE 
《311A) 米 基 页 语 phrók 有 斑点 的 。 prakw/pak Gs EDGE) 
(Stack1908193) 


SUE SUPE IB UESE "PES" Ee A Le 

某 些 原始 汉语 例子 中 的 *-? 也 许可 以 确定 为 表 强 调 的 附加 意 3E 
Pulleyblank 1960 的 文章 (pp. 36—37) 讨论 过 线 个 古代 文献 中 
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i FS" VE" BOT, ER TARAA EE RR a HBA o- 


非 重 读 重读 ,强调 
ek 的 方言 
255. 时 中 十 E 这 Xo uh jk 
[dà] [dà] 
带 -t 的 方言 
实 ” 中 十 dzjét 
[3] 


中 十 声母 /42/ 可 能 来 自 原始 汉语 的 "re. *y-、*8y- dy。 如 
果 “ 时 ? 跟 “ 是 ?在 词 源 上 是 有 天保 的 , 那 就 可 以 把 "时 " 气 作 “r， 因 
fl 142 中 的 “是 ”被 认为 跟 藏 语 的 re CERCA jp 148 到 150 
的 讨论 )。 实 ”的 声母 也 有 点 捉摸 不 定 ， Pulleyblank jg 30" f^ 3e " 
看 作 是 有 语源 并 傈 的 方言 变 体 ,似乎 比较 合理 。 我 们 也 同样 把 “ 意 ” 
的 原始 汉语 气 作 *-?,， 而 不 是 带 和 后 组 -Ko 

Pulleyblank 在 另 处 (1973a, p.122) 讨论 过 败 价 带 -k nodu 
代 虚 字 ， 他 把 这 些 字 跟 中 十 开 音 节 的 近 义 虚 字 联 楷 起 来 讨论 。 这 
些 成 对 的 虚 字 用 他 的 早期 中 古 汉语 标 音 可 以 转 写 成 : 


256. gj uw 或 fiwek 
257. 4& muo # mak 
258. wk dZwij 训 dzuwk 


Puleyblank 原 打 算 将 这 衰 的 语素 -k 分 次 出 来 ,但 是 上 述 对 立 到 
底 是 方言 混 亲 现 象 ， 逮 是 更 内 在 的 构 词 手 段 ， 这 仍然 是 未 决 的 问 
题 。 也 有 可 能 像 例 255 那样 ，-k 来 自 才 强 调 意 BE AY UR he OR ae 
*-?。 上 面 三 个 例子 崔 然 有 别 的 可 能 的 分 析 ， 但 是 下 面 两 偶 关 傈 放 
如 假设 它们 存在 “?， 看 来 是 更 使 人 感 癸 趣 的 解释 : 
259. -如 *nà, 

nja/nzjwo 


153: 


260. Wæ na?a 你 ae *na?, 
(407A) njak/nzjak 
(STC 407 *na, *nang) 
下 面 是 一 个 跟 “ 若 > 天 傈 密切 的 A 型 音节 词 : 
šE *na?, nak/nak 
下 组 各 字 都 带 原生 性 j。 但 是 它们 的 中 古 形式 为 什么 是 S 
鼻音 而 不 是 胶 鼻 音 旭 不 可 解释 ,也许 是 方言 现象 : 
261. 藏 语 nye JI Je, *nyi/nii 
接近 也 *nyi?/njét 
3H *nyi?/njét 
H "nyi?/njét 
下 例 跟 259. 260% "35. WE *nyi?, 
话 ? 声 符 相同 。 nyik/njok 
nyit/njét 
LEELERBVE ARRAN, E mE" ER 
字 ER ek JB ERE] *-? 和 Hk EEE E 
语 以 前 就 已 经 合流 的 证 据 。 


261A. 382% gnag BE Æ *hnik/thok 

(68) 藏 语 Snag ae 

262. = brnogs [EK Æ *nik, njik/njok 
hehe A: 


Axi renaks 深 
HERS ronda? g 
. eee Mae “nak 深 
*?nak 深 
(Matisoff 1972:62,157 人 条)。 
如 果 嘉 戎 等 语 中 表 “ 深 ” 义 的 形式 跟 藏 语 brnogs HARARE, 
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AR Bex AF: BEER P RES a 和 o 元 音 交 替 例 。 

从 例 259 到 例 261 的 材料 可 以 看 出 , 原始 汉语 *-? ROTER 
功能 。 它 也 许 像 例 255 那样 具有 强调 意义 的 功能 ， 此 外 ， 例 256 
至 258 那 种 有 形态 作用 的 中 十 -k 也 有 可 能 来 自 "t. 

作 了 上 面 的 讨论 以 后 ， 我 们 再 按照 汉语 调 类 把 原始 汉语 和 茂 
ATO MERE A BERRIA o anti 
HARES, ELCHE RES Eh ARS ERR. erp HE 
李 方 桂 的 as m ak MORIN CORLL. 


KIS STREP ME *-ag 和 aM o Du gc 
ea, -a?, -ak 和 -as, -a?s, -aks 的 天保 


平 上 去 ^ 
SHE ag agx agh ak 
RG WE Ram Mai 
BRA aks aks ak ak 
fih a a a 8 a?s as a? a 


LESRMBRARERR, 3E MARAEXUB EA FAA 
DEAE GE METITELDLCIUDMERIIIET AM. 
承认 了 。Pulleyblank .部 为 去 声调 带 有 读 尾 *-s (1973a:112— 
114), 我 在 本 文 的 例 4 到 例 11 PEERAA, BR ESI F, 
上 十 声 字 中 跟 茂 德语 以 开 音 凶 估 优势 的 同 源 词 相对 应 的 误 尾 、 有 
AHHRB EE EAHA ag 和 agx AD, RRR. M 
的 开 音 凶 形 式 对 应 於 汉语 平声 去 声 的 例子 已 见 例 29, 60, 108, 
112, 175 和 259。 逮 有 一 些 例子 列举 在 下 ,大 多 数 是 大 家 熟悉 的 : 


263. WEB kha 7. 77 *kha:, . 
比较 dka PRE kha:/khuo: | 
bska -ba W 
264. W Inga 五 五 *nga:, 
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(38) nga:/nguo: 


265. WERE nga 我 i *nga, 
(376) nga/nguo 
266. 藏 语 nga fh fA. *ngya, 
QT) (*ngya) ngja/ngjwo 
(359) 
267. sexe dgra BLA He *g-ra:, 
(419A) "gras g-rja: /ljwo: 
268. SE gras 阶级 ,顺序 ， g-rja: /ljwo: 
级 别 ,尊贵 ,部 落 


最 后 一 个 例子 可 以 跟 例 175 WO“ ER. ALRITE -s 的 形 
FOF REAR DN, Td, RABE 
WEE *-s, | 

按 规则 ,原始 汉语 塞音 加 -s 的 形式 发 展 为 中 古 的 去 声 字 ， 但. 
Fe: Fal BR BE Bi DBS EH ERIS. TRE BD 
方言 的 读音 ,或 者 可 能 是 一 种 有 待 解释 的 调 类 变换 。 例 40 "gs" Bp. 
是 过 种 例子 。 男 一 个 例子 是 : 
269. EZB (Dpags Ht Bb *plaks, 
(443A) (*plaks) - pljaks/pju 


9.0 KIRA "-k SR E i EE REED EF RIS PEDI 


ASW EIERSBHI NUN LE A, 
EX 263, 264, 267, 268 以 及 本 文 其 他 例子 所 示 。 但 是 也 有 
MERA LERBA SALE NR May tk, EAA 
子 如 比 上 古 汉语 的 时 间 更 早 ， 我 把 它们 的 读音 扎 作 *-V:k。 这 种 
+k 在 上 古 浇 语 的 最 早 阶段 以 前 一 定 包 经 消失 了 ， 因 为 这 些 启 在 
谐 声 系列 中 兹 没有 留 下 带 -k HRE. RELE: , 这 是 高 本 : 
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汉 使 用 过 的 记号 ,但 是 这 个 记号 他 没有 予以 任何 特别 的 意思 ,我 则 
ERE EAR DUE ER *-? 区 分 开 来 ,后 者 是 为 解释 
共 他 对 应 天 傈 而 建立 的 。Pulleyblank (1961—2: 225) 和 梅 祖 麟 
(Mei 1970) 二 人 都 认为 -? 为 中 古 上 人 声 的 来 源 。 在 一? 和 *k 
PEL BR Ay Bele RS BT ERRE, ERETTA |e MSE [HUS 
HE ARIA RCE: ,以 免 发 生 可 能 的 混乱 。 下 面 是 上 文 出 现 过 的 十 
TARE *-V:k 的 例子 : 


269A. Means *ok 下 % *o:k, *o:, fio:, 
(100) (STC 110) fiu:/ yeu: 
Mog 下 原始 国语 *ou: 
269B. ERE rags He oe là *?ra:k, 
?wa:/?uo: 
270. $ "gag PARR, FP *ga:k, 
pd ga:/yuo: 
sgo-'gag 房 门 


"gag-pa ”和 守门 ,阻止 
比较 : 'gegs PARE, 
关 — , ， 
请 参看 例 76“ 阻 寿 ” 的 间 源 丘 式 词 。 显 然 , 这 侦 词 的 最 早 意 义 是 作 
为 阻隔 用 的 “ 门 ” ,而 不 是 作为 过 道 的 " 门 "。 以 前 ,许多 学 者 都 试图 
把 汉语 的 “ 户 ” 跟 茂 语 的 sgo〈 门 ) 联 村 起 来 ,这 只 不 过 是 表面 上 的 
相似 , 跟 我 们 的 对 应 规划 示 不 相符 。 

上 例 我 们 趴 然 认 为 是 被 搞 错 了 的 假 同 源 词 , 但 是 另 一 个 及 
Simon 所 认定 的 同 涯 词 例子 ， 我 们 是 加 以 肯定 的 ， 这 个 例子 的 次 
2m 得 形式 之 问 在 表面 上 也 是 很 相似 的 : 

。 藏 语 nyag-mo 女人 x *nya:k, 

nja:/njwo 
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ME ZRO S HERON AE REEL, LTE *k 
很 早 就 失落 了 ,请 参看 上 文 例 259。 

BOER A BR De CR AE A ks, LA” PA 
FBR BEA BIRR K RIES 
272. gii smug RE, 


WAE 
smug-ma Wp, Bi *hmi:k, 
3 hmi: /xai: 


sm- HBA BA Bil 66, KARPE IRE AE RAL 
PRSHRE PER. FARAPA E j: 


273. PERA ngag 话 、 就 aa "ngà:k, 
dngags gj ngja:/ngjwo: 
*ngà:ks 或 ngaks, 
ngjaks/ngjwo- 
274. WERE sngag By 许 *hngà:k,: 
hngja:/xjwo: 
275. seme dmag EB, ik *ma:k, 
-KZA mja:/mju: 


阿迪 语 mi-mák ZE 
Benedict 把 “者 ?的 藏 缅 语 形 式 构 据 作 *tsyow (STC 275), 而 
且 在 脚注 452 和 491 hE SRA RRR”. (LEK. 
静 为 这 在 语音 上 是 不 可 能 的 。 我 打算 把 这 个 庶 字 跟 他 的 “kilak 的 : 
STEM CGE STC 124, 脚注 134 也 提 到 过 这 个 形式 )。 


276. Ax kyak 者 Bye ?*kya:k, 
(*klyak?) kja: /tsjwo: 
mix khyak: 者 
(*khlyak?) 
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AHH tak «= 

| (*klak) 

RES La ER, RS A. ES 
SHEE Ey — Le OE CO BG rp d ERES Khwa:, 但 是 其 
UESOIDIET EESTI: 23 1E RMB Bo eee 
BEEZ) "kl 型 声母 。 

我 们 时 可 以 进一步 设想 : 能 够 不 能 够 把 我 们 的 假设 加 以 推广 ， 
认为 *-V:t 和 *-V:p 之 类 的 构 气 有 可 能 发 展 局 上 古 的 -Vj: 和 
Vw:? 我 具 发 现 有 一 个 词 可 作为 第 一 种 类 型 的 比较 材料 : 

277. 藏 语 sdod 4^ 4 ?*sdo:t, 
| sdoj:/dzwa: 
RIGA *dzoi: 
比 起 把 此 处 的 *-t BELG APR, 这 种 设想 是 更 加 吸引 人 
的 解释 (45)。 这 可 能 是 我 们 将 来 研究 的 一 个 新 的 起 点 。 


INE? La i tPLIM M I 


“等 ?英文 译作 grade W division, 在 中 古 汉语 晚期 出 现 ， 系 
统 地 谭 用 英 宋 代 误 图 。“ 等 ”在 中 十 和 上 古 汉语 中 都 跟 不 同类 型 的 
音 凶 发 生 关 你 。 它 涉及 到 整个 音节， 不 仅仅 是 元 省 的 性 质 ， 而且 
逮 涉 及 到 介 音 的 有 无 ， 在 中 十 阶段 选 涉及 到 跟 疡 母 的 配合 A Ro 
例如 中 古 的 简单 舌 诸 音 只 出 现在 一 等 和 纯 四 竺 (高 本 汉 的 ting 和 
tieng 之 类 ), 卷 舌 舌 疼 音 只 出 现在 二 等 和 三 等 ( 李 方 桂 对 高 本 汉 的 
修订 扎 音 记 如 tau 和 tau), AHPRMAE= 等 (如 o t$juk), j 
ALMA ES Chnsjang), BRE Can sáng 和 Sjang) We 
EZZ., FREMBPEREMASSRMR. <M beta 
FAW FRE AVS TC IHE BIE = Se BA FEDS on kjän, Baxter 
TOEO: REMEE”. 
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和 我 把 它 分 别 标 作为 Kjis3 和 kjin4。 这 些 重组 字 分 别 来 自 上 十 
的 krj- 或 kj-。 更 详细 的 说明 可 见 Baxter (1980) 的 第 3.2 ffi. 
Baxter 把 各 个 等 跟 上 古 江 语 的 关 傈 表 列 如 下 : 


R20 和 从 四 等 的 介 冶 和 主 元 音 看 上 证 汉语 音 凶 和 中 十 汉语 


LEE E 
SG PÉOUCHIONMOREUE FARRAR 
无 一 等 纯 四 等 
^r 二 等 二 等 
*j 纯 三 等 重组 四 等 
*rj 重组 三 等 重组 三 等 


如 用 上 十 汉语 *-en 和 *-an 为 例 ,同时 附 上 中 古音 值 ， 上 表 可 以 
说 明 如 下 : 


*-an[-àn *-en/-ien 
*-ran/-an *-ren/-án 
*-jan/-jan (高 本 江 jen) *-jen/-jan, 
*-rjan/-jäns *-rjen/-jän 


10.1 -ENED 


最 简单 的 对 应 例 无 疑 是 不 带 介 音 的 音节 类 型 , 正 因为 如 此 , 早 - 
期 学 者 提出 来 的 大 多 数 可 靠 的 对 应 例 都 属於 这 一 类 。 有 许多 这 种 
PRPC AER ICMR TY, MAKE., BREA RHA 
RRB SHAT PABHR, MERREN TERATAK 
说 明 其 他 一 些 音 系 问题 。 
塞音 加 “-s 
278. 藏 语 'gogs 阻止 BE *gwaks/yuo- 

(*gwaks) ja FA (参看 例 35 MERR R EO 
279. 切 邦 语 bop ”蜗牛 
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景颇 语 lepóp 蜗牛 BH *pops/puài- - 
280. FGA ta-ngot HH kK *ngats/ngai- 

列 普查 语 ngo 老 

比较 藏 语 read 老 , 老 年 


Wine rga > 
E fT? rgas 
:281. $E ngo - 
figos 3k 外 *ngots/ngwai- 
282. Riz “gug(s) 网 眼 3k *kwoks?, £d, 
«kwoks? koks/keu- $63 8 (46 


CE" bE aE ERR -uk, Baxter (1980, p.16) HEE -ok。 
EER -ok 的 对 应 例 有 时 是 -08， 有 了 时 是 -ug。 和 与 此 类 似 , 李 
方 桂 的 上 十 -ug, Baxter $E *-0, rp EB -au, (5| 100—269A 
的“ 后”， ARE “ork, TES RR WES 0g。 PH SB ERREUR SR 
ad-o 对 应 的 例子 : . 

藏 语 o 对 应 於 上 十 汉语 -o: . 

283. 藏 语 mo 女性 E} *mo:/meu: HR 


284. W€ rmo df RS, ah *mo:/mou: 


= [Baxter (1980, p.25) 也 援引 过 这 些 例子 。] 
EARS *-1 对 应 于 上 十 汉语 -n (A 派 ): 


285. 卡 陵 语 ghaal jT 计 *gals 
图 隆 语 goal iT ”gans/Yan- (RBS *g-) 
.286. WERE 'gal TH, if *gals, 
mie, .gans/yán- 
违背 
BA: 
TF *kal/kàn 


161 


287. #455 :khol — #5, if *kols 或 *kwals, 


(*khwal?) Nm kwans/kudn- 
, khol-ma zm, | D 
沸腾 . ， 


“ 演 ” 的 原始 淡 语 气 音 尚 不 能 肯定 ， 因 为 带 舌 根 者 声母 和 带 圆 唇 知 - 
HUS Sce Spp SERM, 原始 藏 语 也 有 可 能 是 
*khwal, ERRARE, BN wa- ZEAE MH E -0-。 
原始 汉语 带 *sK- 和 *sKw- WAY, ERR LEA eS. 
BELLA s EE 
288. SENE khol 役 使 信 *kol 或 *kwal, 


khol-po MA kwan/kuán (fü kwan-) 
*o*kol 或 *kwal 
kwan/kuân . 
上 上 古 汉语 的 -w 也 可 能 来 自 *“ BRA RY REH SUI HERO FLUR d 
A dk Bi uM 
289. ff *kal:, Æ *kal:, 
kan:/kan: kaw:/kau: 
成 缅 语 “- NRT LRA n R -j 
290. WEZE kor ja, Hb ——— 科 "khwar, 空 树枝 ,( 一 ) 
(STC 350*kwarjfi]) khwaj/khwa 7c ,ifg C 
$t khwaj/khwa 
EE *khwar:, 


khwan:/khuàn: 
原始 汉语 -1 WA EGRE -j (B IR): 
291， 他 加 神话 kawdliq — $8 BR *kwal, *kwaw, +(e 
译注 (一 ): «Nip BAL ea”, 
(=): «ko REO“ RARE”. 
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JR > 
kwaj/kua 
BA kuali 
爪哇 语 kuwali 
原始 南 岛 语 k(ae)wali a $ kwaj/kuà 
原始 短语 “k?ol $ 
《我 十 分 感谢 R.Hendon 先生 提供 了 本 不 所 引用 的 诸 南 岛 语 
上 例 原始 汉语 的 "D ASE ew, 以 后 *kwaw 再 县 化 作 
kwaj。“ 人 锅 ? 字 中 然 是 目前 最 常用 的 字 ,但 是 出 现 得 相 党 晚 ,也 许 首 
先 通 行 於 南方 。 
例 290 和 291 的 上 十 汉语 kwaj 和 khwaj, WEERA -aj, 
李 方 桂 的 气 音 作 -ar。 大 多 数学 者 都 把 这 价 读 部 跟 藏 缅 语 以 “- 
和 *-r 收尾 的 误 母 进行 比较 , 对 於 某 些 词 来 说 这 是 正确 的 ， 像 上 . 
面 二 例 所 示 即 是 。 但 是 从 更 多 的 例子 看 来 ， 这 个 访 却 跟 功 鸯 语 区 
“ay 有 联系 。 有 两 个 方面 的 霜 据 使 我 们 把 它 的 上 古音 构 气 作 -ajo 
一 方面 ，Baxter (1980 p.13,14) 指出 , 歌 部 拨 作 -aj (和 -oj) IE. 
续 补 了 上 古音 系 中 的 一 个 空缺 。 他 膛 府 了 四 个 精彩 的 例子 ， 说 明 
-aj 对 应 於 越南 语 的 -ai。 另 方面 ， 关 於 原始 国语 的 最 新 研究 表 
明 , 上 上古 的 -aj ERARA “ai 规则 对 应 (Bodman,1977)。 
Bana *-ay 对 应 於 原始 汉语 *-ay (和 *-vy): 
292. 藏 语 ngai HR, 我们 -我 *ngay:, 
(nga-i) ngaj:/nga: 
、 切 邦 语 nga-i 我 ,我 们 原始 国语 *ngai: 
景颇 语 ngai 我 
上 面 例子 可 以 比较 例 265 v iR nga 和 原始 汉语 的 “再 ”。 
293. 切 邦 语 khaay 能 可 *khay:, khaj:/khà: 
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294, Sx kwai 橡皮 蜂 WR "kway:, 

ERRE kwaj:/kuâ: 

kwehq 

切 邦 请 

kwaay $ 

(STC157 *kwa.y $) 
295. 原始 项 缅 语 

pwa-y? Br = $E *poy:, 

_ poj:/pua: (fg puà-) 

HERE Ah ORGS ERR CO] E. Matisoff 1976, #9), 
“PRETERE *-0j 而 不 是 “-3j。 既 然 中 古 汉语 的 唇 音 和 后 面 
AD BIH MARE Bsc eB se (Chao 1940: 217 一 23)， 所 以 
这 上 类 字 的 上 十 来 源 可 能 是 *-aj, 也 可 能 是 *ojo 


10.11 MUSSEN 


高 本 江 把 中 十 纯 四 等 误 握 作 -iei, -ieu, -iem, -ien 和 -ieng， 
等 等 。 但 是 许多 学 者 把 切 误 险 段 纯 四 等 诅 的 主要 部 分 St 作 -e-y 
而 不 是 -ie-。 这 些 中 十 裔 前 面 的 声母 不 发 生 矣 化 ， 而 且 出 现在 一 
等 旋 前 面 的 声母 也 同样 出 现 於 上 十 和 中 十 的 纯 四 等 硼 前 面 。 简 言 
之 ,; 纯 四 等 看 也 不 玫 介 音 , 所 以 可 以 把 它们 看 作 是 一 等 诅 的 一 个 次 
类 。 

Baxter (1980) 在 修订 某 些 误 类 所 音 的 时 候 (p .9 关於 主 元 音 
的 部 分 ,以 及 p.18 BAAR REAR 2) ,建立 了 各 下 的 系统 


21 PEROSRREHLERE 
LWB Baxter yE RAK — pin 


it iət iət iet 
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it it iet iet 


ik>it x ek ik iek iek 
( 依 方言 而 定 ) 

ip lop iop iep 
et jat iat iat 

ek f ik iek iek 
ep iap "dap iap 


他 认为 早期 的 -it LBB it, ik EFA -it 或 -ek, 要 
ARH STE. MT -w HORA 145 前 
面 的 一 段 文章 中 已 经 讨论 过 了 [ 见 Baxter (1980, p.16)], 他 的 这 
些 报 音 以 及 与 之 对 应 的 非 人 纵 读 母 气 音 (如 以 -em 取代 李 方 桂 的 
-jam) ,我 都 控 用 了 。 

我 们 在 例 153 到 158 RAM HOM FSSA 
例子 ,这 豪 就 不 再 重 复 了。 下面 是 另 一 些 例子 : 
Ree -i- 对 应 於 原始 漠 语 i: | 


296. 藏 语 tshigs ffi, ffi *tsik, 
部 分 tsit/tsiet 
(STC 64 *tsik ff 
297. WERE drin C $ *d-rin(g). 
(dring [fj 348) d-rin/lien 
298. Wae na-ning 去 年 年 *ning 
(STC 368 *s-ning 4) ninfnien 
《脚注 243) 原始 羡 语 
hn- 
原始 瑶 语 
*hnyang 年 


Benedict 指出 ,有 些 藏 缅 话 中 的 “年 " 带 声 母 sn- 或 hn-; 从 辣 
语 和 玫 语 的 该 悍 看 来 原始 淡 语 有 hn- 的 交替 形式 (Norman 
| ^ 165: 


1973:235 #1 Purnell 1970), 


299. 藏 语 mchil sy Bs E o*ntib, | 
(*m-thyil) ntiw:/tieu: 
.官话 niao? 


“BRE ARE tiaos, 以 {tH RRA t-, 有 人 解 
BER HAR MAARE. RRR MR, Maas A 
RCRD Le nt- 再 简化 作 n-。 这 个 假设 
如 果 成 立 的 话 ， 那 麻 官 话 的 读音 就 是 比较 古老 的 。 因 为 它 所 保存 
的 鼻音 前 组 在 其 他 方言 中 已 经 消失 了 。 

.300. eee dig-pa EA, Ek *dik, 
pk sitit dit/diet 
原始 汉语 *-e- 的 对 应 例 : 
除了 例 176 MAEA hek COA, EGA BARN *e 也 跟 原 
Paws AL: PAS -e 对 应 : 
01. 原始 台 语 


*xwen Al HR, AA ?*wen,， fiwen/yiwenco 
18 
302. 原始 台 语 
*?en BI WT #€ *?ens/?ien- 
“Be” 3: 0925 — Re RR a g-y- 的 形式 对 应 ; 
303. ša g-yengs 懒散 si; *2engs, 


?ens/?ien- BE, ZA, RH 
藏 语 g-yengs-pa E, 


RR 
(*g-2yengs?) * & ?ens/?ien- 休 息 ,酒宴 
此 词 偿 有 一 个 比较 少见 的 形式 : 
yeng (和 ?an-) £ 


166 


- 


KRAFT GRAB. “REA ERR TE 


Pan- BOS. ARLE "3E" PAEA R A, BET E Fr d 


JEmVuAtü WA. RUM RE yeng 看 来 ， 它 的 早期 形式 
有 可 能 是 *g-?yeng CR, BRE Gong 1977;210 一 2)。 另 一 个 问 
题 是 成语 的 -y-o ALATHERSAU -e- 和 -ye- 都 跟 上 古 汉语 的 -e- 发 
生 关 傈 。 试 比较 下 面 例子 ,其 中 的 藏 语 -ye- 有 类 似 的 对 应 天 你: 


304. Win gnyer 努力 Wf *nger, 
(*-ngyer) ngen/ngien 

25 — NA BREL LE Ba R P RU -ya-: 

304A. sae lcags x $k *hiek, *hlet, 

(176) (*hlyaks) thet/thiet 


原始 台 语 *hlek DS1 
下 面 对 应 何 中 的 藏 语 也 是 -ya-: | 
305. pa soyab Mm mh *hnep, — 
| thep/thiep 党 | 
上 古 江 语 的 -e 分 别 对 麻 於 茂 语 的 -ye- 和 -ya-。 到 底 是 -ye- 和 
-ya- 从 同一 成语 形式 分 化 而 来 呢 , 迁 是 上 十 汉语 的 -e- 有 不 同 来 ， 
源 ,这 是 一 个 尚未 解决 的 问题 。 请 参看 例 40 一 42。 

下 面 我 再 所 一 个 有 趣 的 例子 ， 甚 交 的 元 音 对 应 天 全 是 没有 问 
io. Bir Ay BRERA 303 hy He" | 


306. #28 gieng 说 , 谈 m 7 engs, - 
已 行 时 glengs ?ens/?ien- 
(g-?leng?) 


SUR A LY, “ERA E REDURURE RS REPE DU 
子 。 要 不 ， 就 是 “ 访 ” 字 在 “ 燕 " 的 类 化 作用 下 已 经 改变 了 它 的 语音 
形式 。 


307. WERE sel 除去 ， BY "sel, 
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fis — sew|sieu 消除 (一 ) 
BEAR “-oy 对 应 於 原始 汉语 的 “-iy， 
AREH 174 再 重复 一 遍 以 结束 纯 四 等 窟 的 讨论 : 


307A. 切 邦 语 hlay? 梯 db *hly, hlej, 


(174) (a=e)  thej/thiei 


10.2 =a HDI 


大 多 数学 者 目前 都 给 二 等 误 担 有 -r- 介 音 (Li 1971 18 和 
Pulleyblank 1973a:119), 根据 丁 邦 新 (Ting 1975 % 238 一 247) 的 
看 法 ,其 中 的 -r- 一 直 保存 到 公元 五 世纪 。 我 同意 介 音 -r- DER, 
而 且 已 经 府 了 许多 跟 藏 缅 语 -r- 对 应 的 例子 。 例 34,35,74,78,79 
是 最 好 的 例子 ,这 衰 不 再 重复 了 。 例 121 至 123 中 声母 tr- 继 作 上 
古 二 等 hr-。 膛 有 许多 材料 证 明 二 等 误 带 有 介 音 -L ,这 将 在 下 面 
第 10.21 节 细 加 讨论 。 这 衰 我 们 先 来 看 另 一 些 带 介 音 -r- 的 例子 : 
308。 藏 语 dkrog EE A *kru?, 


| kruk/kak 
309. (2,98 *kra:, $, tk "kra?, -7 
kra:/Ka: 去 . krak/kek 去 ,到 (87 

310. 藏 语 ()phru-ma 子宫 fy *pru 和 phru, 

|pau 

[phau 
311. 3828 khrab 4g B, Me Fi *krap/kap 
(405B) BA: 

A "krip/káp 胸 甲 

311A. i xc prok 有 斑点 的 Eb *praw?, AM: 


(254) KHER phrók AMW prakw/pak 
BHECO: GIE MOS DUCI D ERE.” 
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.912. fgjx krwe Ħ hd *kroy, 


(STC 311 *kroy) $E kroj/kwa 49) 
kwai 
| a 
313. EE grong 聚居 地 ， 2$ *grongs/yang- 
ADEE, 
小 镇 2 
314. #625 srel XX. - yE *srel:, 
| He 3 sren:/san: 


LARRABEE LES EN, BEIO ORE FAE” 

fA, Eh EAR ng 过 n-3。 如 果 此 说 属 真 , 那 就 得 将 “ 产 ” 扎 作 

*sngrel:。 请 注意 ,官话 的 chán 跟 中 古 的 声母 比较 是 不 规 则 的 。 
例 27 的 “化 ”向 二 等 介 音 ,但 是 我 们 在 作 历 史 比 较 的 时 候 却 碰 

FT AR. A skw- 后面 的 介 音 掉 了 ， 或 者 江 语 

- 或 -上 只 是 一 个 中 级: 


314A. REEE skwal 改变 *skhwrals, skhwraws:, 
CDRP khwaal 变换 ， 0 skhwrajs/xwa- 
移动 


10.21 TNE- 的 二 等 对 应 例 


例 239 的 荐 语 和 上 十 汉语 都 借 自 南亚 语 。 这 个 词 在 有 些 南 
亚 语 中 带 L, 在 另 一 些 南亚 语 中 带 -r-， 所 以 它 的 古代 形式 可 以 
BRE *klung, 也 可 扎 作 “kruig。 下 面 我 们 再 引线 个 比较 例子 ， 
从 漠 语 以 外 的 材料 表明 二 等 有 介 音 e 


314B. 原始 瑶 语 幅 laaus 交付 交 *klaw/kau 
(209) CEMPA 
315. 原始 合 语 *klet AM jr*klets/küi- ` 
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DIS 
316. 原始 台 语 *kla fh fz*klas/ka-00 . 


Cl 调 CRM AHH Cl XR ESO 
317. 泰语 phloong f ##*blong: /bang: 6 
A2 B m | 
"blong (原始 台 语 A2 RRF) 
318. 武 驳 话 klwe 小 青蛙 HERE ?*Kwle/?wai, ywai 
] ?wa, ywa 
原始 台 语 *klwe? 
Cl 调 


最 后 一 个 比较 例子 的 情况 非常 复 杂 。 它 在 其 他 台 Das 语 中 RATE H o 
mE RE RECEN Ae SRT ee" Kwl- 表示 此 字 
ERE RE SEXUEL RUE BRERA RE 


我 们 可 以 看 到 ， 上 述 所 假定 的 带 -+ 的 复 辅 音 只 出 现在 原始 
台 语 和 原始 王 语 ， 兹 且 可 以 认为 它们 全 部 或 大 多 数 是 较 晚 陆 段 从 . 


次 证 借 和 的。 原始 台 语 和 原始 瑶 语 都 有 带 -L 的 复 辅 音 和 带 -7 的 


AMG, 所 以 如 假设 上 古 汉语 晚期 的 二 等 字 从 -r- HAE e, 


TELERI ERA 113 到 117 所 述 的 上 古 r- S 上 是 一 
致 的 。 此 外 , 膛 可 比较 例 200 zi GEH) klian CE), EAL 
汉语 的 kljwans, 中 古 汉语 kjwin-3, 重组 三 等 。 不 过 上 面 的 假设 区 
不 排除 二 等 有 两 种 介 音 来 源 的 可 能 ,因为 Kr- MKI- fe E ES 
BMT RBA IS T, Luo Eri grips E NJ 
Tr-, 其 中 的 -r- eee PE BEER. Kl 和 Pl- 中 的 -1- 互补 。 再 说 这 两 类 
复 辅音 在 许多 藏 缅 语 中 是 普遍 存在 的 ， 所 以 最 稳妥 的 看 法 是 认 有 为 


汉语 的 更 早 阶段 同时 有 Kr- 和 Kl- 存在 。 但 是 我 们 也 不 能 名 视 


另 一 种 可 能 性 , 邹 藏 缅 语 带 - 的 复 畏 音 对 应 於 漠 语 早期 带 -+ 的 


SS, MTR ro LIES IE Air 
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ACY. PRED Pi Bs EG SE DAL TREE RAY. 
319. 列 普查 语 klo, glo 下 下 *gla: m gra:/va: 

six *kla B3 下 *glas 或 *gras/ya- 

3c khia .使 下 l 

KAR kl 下 

(STC 123 *kla, *gla F) < a 
Ram - 的 得 辅音 只 有 Kl, gl, bl, sl 和 zb. FEARR 
RHL kl- 或 gl. 的 形式 出 现 ,如 klad, glad CHR, BD, Bir 269 
Mine Bo” wee pb-， 但 是 作 属 复合 词 的 第 二 个 语素 却 带 ip-， 
所 以 我 们 可 以 把 它 构 气 作 “pl-。 通 过 跟 上 十 江 语 的 比较 , 下列 藏 
证 的 十 代 击 母 可 以 据 作 *phl-: 
320. Zi phugs 端点 ， WS *phiuks, jar 

T BA phlikws/phau- 地 容 
Cif Xo»; "i 4b" 
Eb Beans phug-pa IRA 


(*phi-) 
321.8538 phar d 板 , 版 *plar:， 
plan:/pwan: 
322.3435 "phar 大 (0 WR*plar, CCBA") 
(*phl-) plan:/pwan: 
(和 bwan:) 


10.22 在 比较 材料 中 没有 介 竺 的 二 等 对 应 例 


原始 台 语 中 有 些 帮 *e 的 鹿 对 应 於 中 二 汉语 二 等 字 , 如 原始 台 
语 的 “ 八 " 是 “pet DIL, 但 是 原始 汉语 和 茂 缅 语 却 带 -r- 介 音 。 请 注 
意 , 李 方 桂 的 另 一 些 例子 是 据 有 原始 台 语 "pr 的 (Li 1975: 5.3), 
322A 原始 台 语 
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(78) *pet DIL A | A *pret/pwat 
原始 塔 曼 语 *pret A 
下 面 是 另 一 钻 不 带 -r- 介 者 的 类 似 例 子 。 请 注意 , 李 方 桂 (Li1977) - 
SRN RRC PEA GRRE -r” METE “e 的 音节。 
323. 原始 台 语 *ke Cl 解 开 解 *kre:/kai: 
下 例 看 起 来 都 是 二 等 和 四 等 的 同 源 办 式 词 : 


324. 原始 台 语 I *gengs/yieng- 
*yeng B2 fa, Ae #8 *khreng/kheng 42E B 
*greng/yeng - 
325. Æ% ta-kiap Kf $ *kep/kiep (一) 
(不 见 於 李 方 桂 1977) *krep/kap c 
上 例 可 跟 下 面 的 同 声 符 字 人 进行 比较 : 
326. ik *kep/kiep 蝴蝶 
| *kip 广东 话 Kap? 
日 语 kai 
(*kapi) 


上 例 的 语音 交替 可 以 有 两 种 解释 。 或 者 假定 原始 台 语 的 形式 
TIME EH NEMUS *e 前 的 -r- 已 经 消失 ;或 者 假定 中 

q- REMSBAE ARR, 第 二 种 解释 站 不 很 吸引 人 ， 因为 
E ODORE PIDE, 我 们 不 可 能 断定 这 些 例 子 中 的 
T- 到 底 有 什么 功能 和 意义 。 下 面 是 一 个 带 主 元 音 *¢ 的 二 等 例 
子 , 很 多 人 已 经 讨论 过 它 。 | 
827. EIE gsod A ®t 2*rset 

Efi bsad ü sret/sát 

SR sat — RMS 

景颇 语 gesát PPS, RI] l 7 

译注 (一 ): «i - hi: “SES ARS PCIE CRAB". l 
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Wa set g 
ORTE REME AH, TERRE I bsad 相 
同 , 淡 请 也 许 带 前 级 s-， 和 后 来 发 生 了 换 位 现象 。(52) 


10.23 —sE3n— 58 (5 UL RS 


RT REE *e MAWES, GUAPO BUS Fd RN 
Bk—-SRO SHE, RICE EHRER -- 介 音 的 形式 ， 
而 认 轧 一 锋 字 所 属 的 方言 中 ,，*-r- 很 早 就 已 经 失落 了 。 下 面 藏 语 
和 并 语 的 例子 ， 带 元 音 a WEARER MRK. “RARE 
们 只 存在 一 种 可 能 的 语源 天 傈 。 

328. BÉEE bral “分 内 的 RE *brals, 
b(r)ans/buan- 
ad ”phral 4E 3& *prals, 
p(r)ans/puán- 
3j *phrals, 
ph(r)ans/phuàn- 
$A RL) 半圆 形 地 
| CHE RISE ZED 
E CGERLEO 性 之 半 体 


(404) : O0 RE *brels， 


(451A) | brens/ban- 

一 等 to AOR Ae aE E AE TR E HH e E DR EH 有 
贿 。 但 是 这 个 假设 不 能 解释 下 组 例子 。 

< 修订 汉文 典 > 第 607 和 609 人 条 谐 声 系 列 中 有 提 钻 一 等 和 二 等 
交 炎 的 同 源 界 式 词 。 列 普查 语 的 a-gryam (BRL), TRE - 
Nu ULL ER 

一 等 的 合 世 形式 ”二 等 的 后 世 形 式 
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329, B *skh(rjam: Wi *skhram: 


/xam: [xam: 
. (和 xám:) 
me  *"skh(rjam/xàm: GEAR Bij 39) 
330. f& *gram: Er *gram:;, 
A(r)am ,/yam: firam:/yam: 
331. 7 "grams, g *grams, 
fi(r)ams/yam- frams/yam- 
. Sf *krams, 
krams/kam- 
332. We *g-ram:, & *kram, 
g-ram:/làm: kram/kam 
ke *krams, 
- krams/kam- 


fil 331,332 ÆR ^" "grams M "Ei" krams 显然 有 请 
ENA. ZESASE RELAY EFA CK DAE EGET Ido. DU332:p 
*g-ram: CORB *kram ( 监 ) 的 天 傈 就 不 大 有 把 握 了 ,也 许 属於 广 
言 差别 。*8g-r- 以 及 *d-r- 和 *b-r- 是 为 解释 中 古 L 的 来 源 而 特意 
设计 的 ， 它 们 跟 变 作 中 十 二 等 Y、d、b 的 *gr-, "dr-, *br-Hi3j 
立 。*g-r- SHEL, BBE r, RUE L 
10.24 ZEF Np- 

fil 202 TRER RE -1-, 这 可 用 来 解释 “ 色 ”*glims 和 EU 
*g-lim: ROR. il 203 MÀ" *gim: MR” *g-lim: 的 天 傈 也 与 
此 类 似 。 基 中 的 *g-l- 到 中 古都 变 作 一 等 的 _d-。 在 这 类 音 中 , 至 
少 有 一 部 分 字 的 *-- 可 能 是 中 级 ,内 然 它 们 的 形态 功能 尚 不 能 确 
Eo MEZENNE ,特别 当 它 们 振作 *-r- 的 时 候 , 是 否 也 属於 中 
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EE. *kr- BATES EMR —Mp4 MEE eee 

a 等 同 源 暴 式 词 的 上 时候 ， 它 们 的 介 音 就 可 能 是 中 级 了 。 这 种 话 
28 REBAR WARE AL, GHP 235 是 -L 的 交 杰 例 ,中 古 汉语 的 mers 

dip. mwang (EO 跟 列 普 查 语 的 mlam 对 应 。 在 下 列 的 藏 文 形 

SEL *-r- NË: : 

333. jit C)phreng 成 串 的 东西 J *bing/bong — Ex 

Was "phreng-ba — AB áj *pring/peng 

iE 'phreng &, Bae, ike Hj *bing/bang 

jee Cbreng-ba 4,28 

因为 上 例 各 词 声 母 不 同 if ELE SEE AES 有 的 没有 , 所 以 它 
们 不 是 直接 的 同 源 词 ,而 是 一 个 词 族 的 成 员 。 — 

二 等 字 如 果 存 在 一 等 同 源 办 式 词 ， 其 中 可 能 含有 中 级 o 
[835 — 59 Anf — AES E HOS AE, 它们 的 上 十 介 音 移 分 别 是 -r 
和 .-rj-。 在 这 种 情况 下 ，-r- 通常 是 词根 的 一 部 分 ，-j- 可 能 是 中 
级 ,也 可 能 是 从 B 型 音节 发 展 出 来 的 次 发 性 j。 这 种 交 直 将 在 下 
文 第 10.37 fp 


10.5 —" 


剩 下 来 需要 讨论 的 汉语 音节 类 型 都 所 有 j G EE E 
10.0 和 节 所 列 的 介 音 类 型 ,它们 的 中 古 诅 母 分 别 是 三 等 或 四 等 (但 不 
是 纯 四 等 )。 也 许 有 一 半 中 古 汉语 形式 都 属於 这 种 音 误 类 型 ,本 文 
CASTS i 介 音 的 例子 , SADR RT. 


333 A.WENE khyab 充满 ,遍布 ， jz "khyabs, 
(40) 毛 抱 ,包含 - .. khjaps/khjwo H fa 
《声调 不 规则 ? 
t%& Camb (i 
( 包 被 物 ) 
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334. BEAR (so-)rnyil WÉR 
(so)-snyil jii 
列 普查 语 .ngel 和 nyel BEBE 
(*ngyil?) 
335. 列 普 查 语 ngrel 重新 求助 
列 普查 语 angel Bw 


列 普 查 语 nyel BB 
(*ngy-) 
336. 藏 请 “jags 给 , 赠 
(*dzy-) 


337。 藏 语 sbyangs-pa MSH, 
有 技术 的 

338. W€ ?a-phyi ”祖母 

. (84) phyi-mo 

(STC 36 *piy) 


fi  "ngyil, 
ngjin/ngjon 


Mi *ngràls, 炊具 


ngrjans / ngjin-3 
CAZZE) 
Mm: 
RE *ngyals, 
ngjans/ngjen- 
æ "dzyaks, E, 
dzjaks/dzja- 贡献， 
Li) 
fe *sbhyangs, 
dzjangs/dzjang- 
bat *pyi:, 
Piij:/pji:4 
(和 pji-4) 


上 面 这 些 例 子 中 , RHEE j MERA RRR LERB 
j 的 形式 ， 除了 例 335 以 外 ，j 好 像 都 属於 词根 而 不 是 中 级 。 例 
335 ARSE LEMAR A. Pi ngjain-3 属於 
BAZA, LEKRE -rj-; 第 二 个 中 古音 ngjen- 来 自 带 -j- 的 上 
古音 。 | 

FRE AEE RERM SS -y- 对 应 的 例子 。 例 
200 “$a” 跟 这 三 个 例子 声 符 相同 , 武 鸣 话 所 对 应 的 中 十 计 母 也 是 
一 样 的 。 由 於 这 个 原因 ， 我 认为 上 上 古 的 -j- 可 能 是 中 古 蛋 组 三 等 
的 另 一 个 来 源 。 根 据 这 个 假设 ,这 铸 个 词 在 先 茂 语 中 可 能 带 有 复合 
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tly- HAMRA *ly-, 也 没有 *-ry-)。 我 所 以 没有 把 它们 
tci MRE eye, EMER R NEME RT BERG 
ii, án *kror 或 *klol 之 类 〈 逮 可 参看 例 36)。 下 面 三 个 例子 的 
主 元 音 也 需要 说 明 。 藏 语 的 o 经常 对 应 於 藏 缅 语 的 wa, 所 以 
这 做 个 藏 语 例子 中 的 “or 也 许 来 自 *-war。 除 非 在 辱 化 舌根 音 
BACH, 中 十 -uan 可 以 扎 作 上 古音 的 -on, 但 是 唇 化 再 根 音 声母 
. 后面 的 -uan， 上 古来 源 可 能 是 -on， 也 可 能 是 -wan， 磁 到 这 种 情 
ii, RBM fE -wan, l 


339. gS 'khyor A89 RR *khwlyar, 
(*-khlyor) khwljan/khjwán3 

340. XÆ kyor-kyor gy f& *owlyars, 
(*klyor) gwljans/gjwár-3 

4l. X% khyor 一 把 Æ *gwlyar, 
(*khlyor) gwljan/gjwán3 

341A. 藏 语 skyor BEEX, . -> Fz *skwyar, 

(47) 图 将 ?wyan/?jwun 

(346) 


藏 语 的 skyor, 显然 从 skor CHD 派生 而 来 ( 见 例 16)， 对 应 的 上 
古 汉语 误 母 带 j。 这 是 藏 语 和 上 古 汉语 都 带 原 生性 j 的 例子 , 其 
中 的 原生 性 j ddr ae oid BERR HI — BBS 

例 339 至 341 可 以 据 有 复合 介 音 -上 ， 但 是 没有 同 源 词 或 借 
词 方面 的 证据 的 了 时 候 ， 就 不 能 断定 介 音 到 底 是 -J- 还 是 -j-。 磁 
到 这 种 场合 ,我 就 假定 介 音 是 Tj- 

在 藏 缅 语 和 谈 语 中 同时 存在 的 原生 性 j, HORN B 型 音节 发 
展 出 来 的 次 发 性 j 是 有 诺 格 区 别 的 。 有 许多 例子 的 原生 性 j .也 
许 设 有 形态 功能 。 但 是 当 关 傈 词 中 出 现 带 j PARTE ,j 形式 
的 交替 的 时 使 ,所 出 现 的 j 就 是 中 级， 俯 管 在 许多 情况 下 这 种 中 
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BORE Ba. TMM CE), RAER IR ZI E 
Fis 3 Pe Re Py ES, — HL DELE PERSE AH EER A — EAR j, w 
SLR a EE ACT IB BLA RMR. RE j 是 
汉语 词 族 的 显著 特征。 在 分 析 痰 语 的 这 种 形式 以 前 ， 让 我 们 先 介 
绍 一 下 各 种 藏 缅 斌 中 j 作 功 能 成 分 使 用 的 情况 。 


10.81 RAE J 介 和 的 例子 

Raa eS i j RER (Miller 1958:199), 3)" 3: RAI 
语词 族 已 经 在 例 5 一 6 rpfEGR A. D) 40 和 41 fti ,保护 ) 是 跟 
这 个 词 族 有 了 关 傈 的 带 -y- 的 派生 词 。 
342. (5) 'gebs (SIZE) — (40) khyab 充满 ,遍布 ， 


bkab CE fT) BH& BE 
dgab〔〈 将 来 时 ) l 
khob (命令 式 ) 

(6) khebs #7 (41) skyabs gi 


skyob fit DR 
skyobs 帮助 ,援助 


BA: sgab jh ERE BA: skyibs Hi, 
BW, ARG AY 
BAe SP HB EREK 


G& BF PEE RUE RRB TD / 
SUIS DIET ER CEDARE -y- WR” 
派生 出 来 的 。 


343. Bias ldag Re 藏 证 lags CRB) 
(*’lak) (*'Idyags, 
列 普 查 语 16k(*lak) Wi *']yak-s) 
x STEEL SE: 


: 178 


344. fee gon FK 藏 语 gyon x 


345. ae gon KE AE wins gyod-kha 失落 ， 
有 些 带 前 级 s- 的 误 语 词 也 有 带 j 的 派生 形式 : ED 
346. wee 'khor 转 
(43—47) 382 skor (Bi 

Rae skor PERA 藏 请 Skyor WICK) 


| khyer 满 把 (水 》 
(341A) skyor #2, 图 


347. HER sbong By — Wins Sbyong 使 就 净 
348. 3kZE sgong oF sgyong 装 满 (E 
Ba) 


最 合十 个 例子 中 带 j 的 形式 有 使 役 意义 。 此 外 , BAR PR 
诡 跟 列 普查 语 之 问 的 关 傈 : . 
349. 藏 语 thar 变 自 由 列 普 查 语 thor Pee 


ian thor 分 散 自由 

语 chor (*-thyor) 逃走 ,释放 WAAR thy6r 释放 ， 
ER, 

iud stor 遗失 ,消减 ,迷路 RBS 


-EBRR SL AL IR URB EPEA y- AUR IER s-o 
WAY -y- 通常 没有 使 役 功能 , 但 是 大 家 都 知道 ， 列 普查 语 
APR y 是 使 向 和 及 物化 的 标记 : 


350， 列 普查 语 n6m 散 发 气味 Bas mnam 散发 气味 
CARD 《不 及 物 )( 伴 有 元 
列 普查 语 tuk-n6m 鼻子 HAE 


列 普查 语 nyóm 并 ( 及 物 ) ase snom, snum 并 (及 物 ) 
一 般 都 认为 , 列 普查 语 使 役 形式 中 的 -y-， HRS "s- 演 
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RG, LA eee LARP EN. MRM 
体 部 位 名 称 的 前 组 s WAAR EM /se-| 来 代表 的 ， 
这 些 词 一 般 被 视 为 是 借词 。 和 如 : 
351. E sbrang ME 列 普查 语 süm-bryóng A HR. 
352. 藏 语 sam 7k Hi FE sácryóm 7B 
353. XX«;E stag 老虎 列 普查 语 sá-thang 老虎 

藏 语 不 带 S- 的 例子 : 
354. Wig ra(-ma) 山羊 列 普查 语 sirro 西藏 长 毛 羊 
355. ja ba 4# 列 普 查 语 süng-vo 水 牛 


(*se-ngwa yg *so-ng-wa?) 


EAMATEN: 
356. 藏 语 skyogs Jg — . 列 普 查 语 siing-ky6 Was 
《比较 253) 
357. 942% skar Æ 列 普 查 语 sá-hór Æ 
(STC 49 *s-gar, *s-kar) (*so-khar) 


Jp de 86 ML" AHA B -y- UR AR Ae e GC Dr BR; 这 种 j 也 
可 能 跟 漠 语 的 次 发 性 j 一 样 , 是 列 普 查 语 内 部 的 语音 变化 结果 。 
类 似 的 例子 撑 有 例 82 中 的 “靛青 ” , 列 普查 语 ryóm, BERE rams, 

另 一 个 类 似 的 例子 是 “新 郎 ”。 AL SERE & RATIS ub 
而 且 大 多 数 语言 的 主 元 音 跟 践 语 相同 : 
358. WES mag-po 列 普查 请 mydk 

雹 塔 一 那加 语 myak 

“ 鱼 ” 的 形式 炎 平 出 现 於 所 有 汉 藏 语 ，j 介 音 的 出 现 情况 刚好 

与 上 面 所 述 相反 : | 


359. Wai *oga —— WEN nya(*ngya) 
列 普 查证 ngo fi “中 十 汉语 ngjwo 
< 人 比较 例 266)(377) 
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3 E DO UU BU SE AR PHARRAM "nga 和 *ngya, 
不 过 Pulleyblank 把 “和 角 ” 的 上 古 汉语 气 作 “ned, 属於 B 型 音 
fii, ED BAB Ay “Ue BE PEI”. . 

Sc ss TIAE NEAR APER -ry- 的 例子 ， 如 hryóp 
CX süm-bryong CH); 此外， 在 t'am-blyók 〔 贿 蝶 ) 以 及 另 一 
Bog dt ree -ly- 出 现 : 


360. 列 普查 语 hlyóp-pà %8 藏 语 lhab-lhab-pa 
hlyóp-pá RAKE 
-y- FARRER RAR, BAS LS BRAT: 
.361， 列 普查 语 plik 图 的 
a-plák BR, HR 
列 普查 语 plyák E 
t'am-plyák 于 (玩弄 用 的 ) 
.362， 列 普查 语 klóm 展示 


klyóm 使 之 展示 
363. 列 普查 语 hróng, hrón 上 来 ,起 来 
hryón 使 起 来 ， 


- 奉献 (给 上 级 》 
364. 列 普查 语 plá 流出 ,出 来 FT phro 发 出 ,流出 - 
plyá 使 流出 藏 语 spro 使 出 来 , 驱散 


Uy-. oly: 之 类 复合 介 音 在 藏 短 语 中 好 像 很 少见 ,但 是 在 切 邦 
语 中 迁 是 能 够 找到 天 个 。 有 类 个 切 邦 语 带 -y- 的 例子 , EMA 
大 多 数 其 他 藏 缅 语 中 不 带 介 音 。 此 外 ， 切 邦 语 中 的 -y 也 没有 任 


何 明 是 的 形态 功能 ; 
切 邦 语 
365. nya 地 方 Read guas 地 方 , 住 所 


366. nyàm 太阳 ites gnam 
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nam-mkha X 


367. gyap $F aa khab $f 
368. pyak 5 ad phag fA 
369. pyat BREE RES pad-ma &g 
~ (出 现在 srin-bu pad-ma rp} 
370. lyàm 路 55 lam 路 | 
(383) 
371. hlyu 剥皮 藏 证 shu 脱 ,剥皮 
(*hlyu) 


hlyun 脱衣 ,去 皮 WEGE shun-pa je , JR f 
(*hlyun) E 
372. hryut dz ad drud $, fi 
(*'rud) 


BELLIS T AY RE A a RNR RES pih “BB” BS 
音声 母 不 能 握 作 *hmry-， 因 为 那样 一 来 它 到 中 古 的 读音 就 会 是 


"jeng:, 而 不 是 -jang: 了 。 例 中 切 邦 语 的 -r- 可 能 是 中 级 。 
373. mrangh jaja | 


mryangh #228 #8*hmyang: /xjang: 
PAD FTE ER AE aa ARE EUR -ry-: 
DIETS 列 普查 语 
374. gryang REF tüng-gryóng ABE 
375. hryat 孤儿 a-ryót TL 5 


{LTE IE MEDI -a EREE -ya-; 下 面 切 邦 语 和 列 
普查 语 的 例子 都 没有 -y- 


切 邦 语 LEE E 
376. nga Qgo) | nga 我 
(265) 
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377. ngā? ngo - nya(*ngya) AORA 


(359.266) l i*ngya) 
378. ponga.jo ngo _ "Inga 五 
(264) 


T 36 LS 2 a OO AAS” GEHE ELTE C RBS EET 
[EMEN Ee Ep BE AEH A: 
(378) [WERE ngo 五 ' ngō f& 
G71) EES menga 五 ngá fa 
HEER —phengà 五 ngà A 
. ESIk pá-ngáa. 五 sa-hngda fA 
EER nga: En ngja f 
我 们 再 转 到 藏 缅 语 -y- 的 问题 上 来 。 尼 泊 泵 的 塔 曼 语 支 包 . 
括 塔 曼 语 , 塔 卡 利 语 . 古 戏 语 , 马 训 请 等 等 62。 塔 曼 语 有 些 词 带 声 
BE y- 和 介 音 -yY-，, 对 应 於 茂 顷 语 的 "UL: 


利 相 库 语  *TGTM JR RAS 语 
379. ya:t ya:t lak * lag-pa 
380. yung? lung 7 
381. ]e:? le(:)? s-lay E lce . 
382. kyati gyat? 工作 las(*lat-s) 

: DET 

383. kyam* gyam? lam 路 lam lyàm - 
(370) | : 
384. kyut gyu? 3E | dug 
385. klop! glwap? , Bii glo-ba 
386. klingt gling? E 
但 是 RC 
387. tim! dim? kyim, 房子 khyim ?im 
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(243) kyum 
388. tapt dap? kap 针 -khab ?ap 
利 相 库 语 是 塔 曼 语 中 的 一 支 方言 (Mazaudon 1973); *TGTM ft 
Ae dE ER ARIE RAR (Mazaudon 1973); 原始 
PR AB BEF ERI Benedict STC 1972 (4h, af 2% Nishi 1977b), 
党 然 ,原始 塔 曼 语 , 缅 文中 的 “房子 "和 “全 ”在 比较 上 会 磁 到 一 
些 麻烦 ,它们 跟 Benedict 构 据 的 藏 缅 语 形 式 不 相符 合 (Benedict 的 
构 气 跟 大 多 数 其 他 藏 缅 语 形 式 是 很 一 致 的 )。 不 过 上 十 漠 语 的 “ 宫 ” 
《 例 243) 中 原始 成 缅 语 的 *kyim,*kyum SUM REA bea . 
天 我 们 可 以 用 古代 前 缕 的 交替 现象 马 藏 缅 语词 族 中 的 不 同 声母 找 
到 一 种 解释 的 办法 ,但 是 必须 指出 ,至 少 现代 塔 曼 语 不 具有 前 角形 
态 的 特 黑 。 初 看 去 ,上 面 塔 曼 语 中 “工作 ”路 >“ 羊 ? 等 带 *gy- 的 
形式 可 能 来 自 复 辅音 “gly-《〈 它 们 只 有 *gy- 的 形式 )。 “路 "在 许 
SMA PARE l, POI ERE “I 是 合理 的 , BARE Ba 
形式 则 可 以 看 作 是 特殊 的 语音 变化 。 


10.32 ”再 论 香 位 性 的 原生 性 j 


在 藏 缅 语 和 汉语 的 对 应 例 中 都 存在 的 j, EREHE jo M^ 
找 不 到 词 族 方 面 的 材料 可 以 证 明 这 种 j 是 中 级 ， 我 们 就 假定 它 
词根 的 一 部 分 , 蔚 且 把 它 叫 作 语 音 性 的 原生 性 j。 当 然 ， 由 可 能 
Je) 的 形式 保留 下 来 ,不 带 j 的 形式 已 经 消失 了 , 在 这 种 情况 下 
我 们 不 得 不 失去 一 些 确实 具有 形 熟 功能 的 j 的 例子 。 请 注意 ， 
Pulleyblank ”所 使 用 的 yod BHABHA RRB. 
他 在 某 些 A 型 音节 中 使 用 了 j, PARUM yod, 这 些 -j- PR 
我 的 原生 性 j 相同 (Pulleyblank 1973a: 119), 
389. ja2% shing (*sying) $, Æ "sying, sjin/sjén 

列 普查 语 sang REX 
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(*syang) 柴 


HE sying 7K BH LE 


390. 藏 语 shig & &i*sryik, 
(*sryik) srjit/srjet 
391. Rika pyik 。 i *pyik, Bebb BHR 
"pyk Æp pjit/pjét4 RE 
(Matisoff 1970: 26, 第 39 人 条》 
392. WEGE gying ` 轻视 臣 *gying， 
sgying Fd gjin/zjén 


"Ei "*E A FC es «TR 377) 解释 作 : “BAS 
PT". CARAS PARE, BARREA h MR. 
WARE. FEET > 58 368 人 条 看 ,这 个 字 应 该 带 有 舌根 音声 母 。 
OE FWRI E”, ERAN ERE HS 
一 个 证 据 (Coblin1978: 44 第 1285 a), 
mais “ing fü *-ik TONES LAB -in 和 -it, fW 
389 至 392 ERMAT. "EM" feb -jtk 和 -jk 两 个 方 
言 读音 。 也 许 是 由 於 古代 某 个 方言 的 *-ik SIE *-it， 以 后 ,又 从 
其 他 方言 借用 了 读音 为 "IK 的 词语 (保存 -k 的 古老 形式 )。 其 
PRR ARA -i-， 所 以 上 上 十 汉语 必须 所 有 次 发 性 j 
393. 茂 语 sdig-pa JE JNS 疾 ?+sdhik 病 , 痛 
l dzjit/dzjét X& , fi 4f. 
Bo dzjit/dzjét feux. 
?dzjik/dzjok 
394. WERE rtsig tye, FAME, — X "tk, 
He RE SE tsjit/tsjét 
. BABE 
REC): «i WS EARMA R OR, 
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395. ak "tshig 烧 ,《 傍 晚 天 空 ) 发 HB tspit/tsjet 火候 

X zc 
TERA ARARA Pk, RRA DR f 
俩 话 材料 CLi 1968: 426) ABREN "3E" WABE K, EDU RU 
的 声母 是 |, EB. “RFU “ae, dE 
Bag PALA — A i5 E RS A ad: 


396. {Ean lik 31 E E *g-rik, 
, g-rjit/{jét 
397. RE 'grig 符合 
sgrip a, BE *g-rik, 
RE, g-rjit/LjétC—) 
紧密 
膛 可 比较 “ 实 ? 字 的 两 个 意义 “果实 ”和 “充实 ,坚实 ”; 
398. 列 普查 请 grik 使 结果 实 qt?" (g-)rik, 4 
(g)rjt/dzjét 果实 
语 Brig ”符合 mE (2-/) Cry 第 
EE 3 类 的 方 
ossis Wk, R RE Dr ro 


GREY RAR” 《中古 KORRI fi) 396 AY “SR” fau 398 
io Rf RUBRI AYRE I, ACR ROS CES REIR 
AME, 4389 至 392 是 原生 性 j 的 例子 , 例 393 至 398 则 是 次 发 
性 j 的 效 候 例子 ,这 两 组 例子 也 可 用 来 说 明 藏 缅 语 *-ing、*- 还 跟 
上 二 汉语 -in, -it HAR. 

本 文 对 原生 性 j 的 说 明 已 经 非常 详细 ,典型 的 例子 是 例 2.3. 
4,20,84,131.148 和 149， 都 已 在 前 文 诗 论 过 了。 这些 例子 中 

译注 (一 X “管子 BER EFRR ATE. 
CL HI PARERE E ID ROLE 
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的 3S PERS AEGRIS — BY. Usb AMERA-KHATE, 
如 例 33 的 藏 语 sgyel 来 自 "sgryel, (339 至 341 BRAAI -y- 来 
自 *-ly-， 所 有 这 些 拨 音 都 可 用 来 解释 中 古 江 语 重 纽 三 等 的 来 源 。 
这 些 例子 都 设 有 相对 应 的 不 带 介 音 形式 ,所 以 至 少 可 以 假定 ,它们 
属於 语音 性 的 原生 性 j。 


10.383 ” 作 中 租用 的 原生 性 j 


例 341A(47) 是 带 中 缀 j WARIAT, 共 中 茂 语 skyor CH 
HEH skor 转 ) 派 生 而 来 。 例 67 和 129 是 另 两 个 例子 。 这 些 例子 
中 的 上 古 汉语 同 源 词 恰好 也 都 有 带 中 级 和 不 带 中 缀 的 形式 。 但 是 ， 
XA -j 求 得 更 确定 的 意义 比 起 仅仅 断定 它们 有 派生 作用 
来 要 困 肉 得 多 ,这 种 情况 跟 比 较 少 网 的 上 古 中 组 *-l- 和 *-r- 差 不 
多 。 汉 语 叭 然 有 大 量 带 j 和 不 带 j PARRA BAH At 
多 例子 用 次 发 性 j 也 可 以 解释 得 很 好 。 所 以 我 们 逮 必 须 依靠 mM 
短语 中 的 同 源 办 式 词 ,才能 肯定 所 讨论 的 是 不 是 真正 的 原生 性 jo 
下 面 就 是 这 种 例子 : 

399. 切 邦 语 kamh 打 阿 欠 
ABS kokhàm 打 阿 欠 


列 普 查 语 hóm 张口 广东 话 baam’ 打 呵 欠 
(*kham) Fy mi (*khaam®) , 
列 普查 请 hyóm . 气喘 A — *khyams, 
— (*khyam). | khjams/kh jem- 
FT MER 


淡 语 的 标准 语 只 有 带 j 的 形式 ,但 是 广东 话 却 有 不 带 j 的 , 前 者 
是 从 不 带 j 的 形式 派生 出 来 的 。 
上 例 记 氟 的 原始 汉语 有 “kh- 和 *khy- Rtt, 但 是 后 者 的 
kh- ike j IER TRUE SIE HS. 第 10.4 他 将 讨论 这 
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EEL: Longus Kj SORES IEE j 跟 次 发 
性 OAR GE EG k- 在 方言 中 的 不 同 分 化 ”不 过 上 例 的 
khi- 所 以 保存 舌根 音声 母 ,不 发 生 肚 化 ,也 可 能 是 不 带 j 的 相关 
形式 在 起 类 推 作用 。 

下 例 所 磁 到 的 麻烦 跟 上 例 有 点 类 似 。 例 中 的 藏 语词 看 起 来 比 - 
较 明 显 地 带 有 原生 性 中 绥 j RE , 情 - 
况 将 更 加 简单， 但 是 它们 的 中 古 声 母 跟 寺 例 不 同 , 带 的 是 膨化 音 。 
E BRE BER PU ACP- A78 IE CREE ER’ RBS gjeng, 按 
规则 ,应 来 自 上 古 grjeng (Baxter 1980 p.19), "i" erp ABN 
让 Zjáng, FA LW gjeng (Baxter 1977 例 5. 1. 47. ARE 
组 字 的 气 音 也 可 参考 本 文 215 页 的 表 22， 因 为 这 一 组 跟 李 方 桂 的 : 
从 上 十 *grj- 变 来 的 中 古 2 属 太 一 种 类 型 。 


400. 成语 'gengs 充满 ， 成 *gyeng( 或 géng?), 
《有 了 时) 也 释 作 gjeng/zjüng 
完全 (/dz/) 


kag  gyang + 
gyeng 夯实 的 泥土 


列 普查 语 gryeng "ki 5& GE BILE 
塞 进 
列 普查 语 的 变 体 : 
greng, gráng ^o HR *gyeng (或 géng?),. 
gjeng/Zjáng 
(/dz/) 
与 上 不 同 , 下 例 带 音 位 性 的 原生 性 j 的 声母 在 中 古都 不 发 生 习 化 : 
BA Be “gyengs 《或 88n85?), 
gjengs/Zjáng- 
(dz) 
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401. Wg gyog-pa dh, 局 *gyok, 


gs gjok/gjwok 
藏 语 kyag-kyog E 
HER khyog-po th th "khyok, 
khjok/khjwok 
402. XÆ khyod 你 BK, &*kyot( s Kkwyat?), G6) 
khyed 你 kjot/kjwet 


10.84 ”汉语 中 的 次 发 性 j 


汉语 词 族 中 有 带 j ATE j 形式 的 交替 ,如 *k-, "kr, "Kl 
HR *ky-、*kry-、*kly- 的 交 赫 。 在 讨论 这 种 交 赫 以 前 ,我 们 先 来 讨 
论 从 借词 或 同 源 词 的 证 据 看 来 ， 带 有 次 发 性 j 的 汉语 三 等 、 四 等 
例子 。 这 种 例子 很 多 :如 例 10, 15, 17, 26, 64, 80, 83, 111, 
112, 114 和 162 到 166, 都 在 上 文 讨论 过 。 Pulleyblank (1961— 
2: 141—2) 原来 认为 次 发 性 3j 和 从 上 上 古 汉语 长 元 音 变 来。 但 是 
他 在 1973 a 的 文章 中 又 建立 了 两 种 汉语 音节 类 型 以 替代 前 说 : 
A RELEASE j 的 音 他 , 即 一 等 , 纯 四 等 和 二 等 (他 给 A | 
型 标 上 一 个 锐 音符 ， 如 án, 但 是 我 在 引用 这 种 形式 的 时 候 把 锐 
音符 省 掉 了 )。 B 型 代表 在 汉 语 中 和 后 来 产生 出 j 的 音节 (我 保留 
他 所 标的 钝 音符 )。 他 认为 上 古 汉语 的 音节 包含 两 个 音 长 单位 
(mora), 当 重音 落 在 第 二 个 首长 单位 的 时 候 , 便 产生 了 A 型 音节 ; 
当 重 音 落 在 第 一 个 音 长 音 位 的 时 候 , 便 产 生 了 B 型 音节 , B 型 音 
季 到 近 古 汉语 发 展 出 元 音 性 的 i-( 即 高 本 汉 的 也。 
设置 这 丙种 音节 类 型 是 很 有 用 的 分 析 方 法 。 但 是 我 一 直 搞 不 
清楚 ， 这 两 类 音节 原来 到 底 有 些 什么 区 别 。 我 想 它 个 很 可 能 是 某 
种 读 律 特征 方面 的 对 立 。 问 题 是 ， 这 种 区 别 是 不 是 从 原始 谎 藏 证 
来 的 ， 或 者 藏 缅 语 的 合 来 发 展 形式 中 有 没有 跟 这 种 区 别 发 生 天 俊 
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MPT. EARE UAR ES ORE GRE A HE TE IE BRL 
但 是 藏 缅 语 声 调 的 演变 跟 此 有 没有 关 傈 ， 却 是 值得 研究 WG, Pol- 
leyblank (1973a:120) 对 这 个 问题 没有 明确 的 意见 ， 他 只 是 认 属 : 
“我 们 能 否 在 藏 语 中 找到 与 此 有 关 的 现象 ,至 今 仍 不 清楚 ”。 
Pulleyblank (1973a) 有 许多 引 人 注 意 的 有 趣 例子 。 他 指出 ， 
在 一 些 A 型 音节 和 B 型 音节 的 关 傈 词 之 间 ， 郭 中古 一 等 跟 = 
等 .二 等 跟 三 等 、. 纯 四 等 跟 三 等 之 问 存在 着 形态 关 傈 。 下 面 是 其 中 
的 一 个 精彩 例子 ,用 Pulleyblank B Cii SE ERES: 
403. 7j BPR m 早期 中 十 汉语 
”nej(*ne?) 於是 ， nji(*n8) HE, 
你 的 你 的 
东汉 的 经 师 何 休 (AD 129—82) 对 这 二 个 字 有 一 段 重要 的 解 说 : 
‘SSA, SMA. "ABRIL TMH be. 
XE Hi RE j ANA AEG? ,Pulleyblank (1973a: 
119)22 F3" Tfj" 3 75" AEB REX, PMA RE, wR E 读 
IHE X RES IB , TB ib AE DOCS BS REHAB LR RR, RTR, H. 
前 对 汉 和 汉 以 后 音程 学 的 研究 也 许 有 助 於 对 此 作出 解释 。 
上 上 古 光 语 两 种 音节 类 型 的 概念 对 於 加 深 各 个 时 期 效 语 音 诅 学 
的 知识 显然 是 非常 重要 的 ， 例 如 厌 此 可 以 弄 清 中 十 二 等 三 等 同 源 . 
办 式 词 的 来 源 ,特别 是 央 明 了 中 古 重 纽 三 等 的 癌 位 ，。 
404. s&, 3k *brels, brens/bán- A 型 二 等 
(328) *brél:, brjen:/bján:3 B 型 三 等 
(451 A) 
"FI ERR. EUR SE £7 B8 A6 05 38 — CRT RED: 
405. 藏 语 bre it, 办 *brels/bün- 
d 
到 目前 为 止 ， 藏 顷 语 跟 上 古迹 语 之 加 所 作 的 历史 比较 例子 大 多 数 
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d Fi ALAS E B A CREB JE ,或 者 带 可 以 相互 比较 的 介 
童 )。 但 是 有 了 汉语 B 型 音节 发 展 出 次 发 性 j 的 假设 以 后 ,谈话 
带 j 的 形式 可 以 跟 蔬 缅 语 不 带 j 的 形式 配 成 同 源 词 了 。 A 型 音 
MiP B 型 音节 之 半 的 这 种 区 别 ,在 圳 语 中 逮 不 可 能 找到 与 之 对 应 
的 语音 形式 。 所 以 相同 形式 的 藏 语 可 能 会 有 不 同形 式 的 汉语 同 晨 
fl, PRIZE j 介 音 方面 , 不 仅 江 语 ， 而 且 列 普查 语 都 跟 功 语 有 所 


不 同 : 
.405A . 藏 语 khrab- 9E iv *khrip, 
(119) khrab khrjip/khjep 
列 普查 语 hryop X 
(*khryap) 
.405B. 藏 语 khrab 3H P E *krap/kap 
(311) 列 普查 语 hróp Zor HEP 。 ” 葵 "krip/káp 访 心 四 
(*khrap) 


列 普查 语 的 两 个 形式 可 能 都 借 自 荐 证。 逮 有 一 个 例子 ， 对 朵 的 漠 
语 是 一 对 同 源 界 式 词 。 


405C. 42% kog-po 3, Spe f& *kaw?, 
.(252) kakw/kuok RE 


(star-skog[s]) EXE f& *kàw?, 
kjakw/tsjak 7K 
Aot — He ARRA MAF NOCHM EAS, BRR MEA 
Hp AG RE ARATE j 的 例子 : 


406. ERE rna Het | H. *ni:, 
nji: /2i: 
407. E goang 给 ,同意 ， iM *nàngs, 
s eR njangs/hzjang- 
407A.NEAHEE "na 你 ik *na:, 
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(260) GHA "nang) nja:/nzjwo: 


408. BRAI "ma 不 , 否 4 *mà, 
定 前 组 mja/mju 
409. #25 *ba-po AR mA *mà, - 
(*' ma) mja/mju 
410. 382% dngul 银 $8 *ngril, 
(*ngrul?) ngrjin/ngjén3 
RÆ ngon 
《声调 A2) 


ae on fy“ SR” RTE BA BO UR RR RU j 可 能 尚未 产生 , 而 HO 
经 变 作 -n T., 

f| 261 和 271 的 藏 语 ny- 跟 中 古 汉语 nr 对 应 , 其 中 的 j 
是 原生 性 的 。 例 406,407,407 A 带 次 发 性 j, DPMS 
Bgm ne. TAPIRA | 有 使 原来 的 网 塞 音 发 生 IIS 6 BY. 
作用 : 


4ll. gus thag A4 fi "tik, 
tjik/tSjek . 
thags 网 
kha-btags 132,  *tiks, X% 
rh tjiks/tśji- 
412. gam thal 经 过 , 照 — RH *tàls, 
HUE tjaws/téjau- 


413. Æ 'dal-ba 静水 
chu-'dal; 静水 
比较 dal, iH *tàl:, 
rdal 安静 tjaw: [t$jáu: 
AER, T DUET AI UCEREE ERA SERGE. a 
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-414. XXE gsar 新 , 鲜 


415. WERE btsa ERP 
tsha-bo TE 
416. ENS mdza X 


Bb *sar， 


sjan/sján 
F *tsi, 
tsji: /tsi: 
字 *dzis, 孕育 
dzjis/dzi- 养育 , 爱 
ik *dzi, 
dzji/dzi 


一 般 都 认为 二 等 介 音 是 1, DER MEBRADE T- 的 了 
型 音节 跟 中 古 三 等 对 应 的 例子 ， 而 且 许多 讲 声 材料 也 党 明 这 些 例 
子 带 有 塞音 加 -r- 的 复 辅音 〈 高 本 汉 和 李 方 桂 闪 为 是 带 -L 的 复 
辅音 )。 例 405A (119) 和 405B (311) rin HO SC GLA B 
跟 中 古 二 等 和 三 等 对 应 。 跟 带 -r- 的 BBE ARH Y 


HATRA TERA: 
417. SESS grang & 


418. ES 'grang By 

藏 语 grangs 数目 
419. ae nya-gra fe 
419A. 藏 语 dgra REA 
(267) 


420. West khri fj 


421. akaa brong 侍奉 


ik *g-rang, 

g-rjang/ljang 

X *g-rang, 
g-rjang/ljang. 

AX *g-rangs, 
g-rjangs/ljang- 

B *gera:, 
g-rja:[ljwo: 

He g-rja:/ljwo: 


JL *kri:, 
krjij:/kji:3 - 
Æ *brong:, 
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brjong: /bjung: 
T OLE— SEES ES, CRLERE—-ROT RAM, RERE 
BOREAS Ay p- 和 ph- WARE. RBM eR A, 


ARREARS: 
422. MGR brong BF HEA _ Sif *próng 和 *phróng, 
prjong 和 phrjong 
/pjwong 
/phjwong 
Tae HS" SE" Ry ECE LOW aS: 
423. BEBE "bru fa, Za, 笔 *prüt, 
*brud dsj, a priit/pjét3 

日 语 的 fude 和 越南 语 bút AE EBB CR, Baxter 1980,. 
p.10,23), 

Tels tas LGR ERK — BAR: 
424. 藏 语 bkres fiii 0 B *kriy, 

LEJ krjij/kji3 
列 普查 语 krit Me 
(*-s) 
HER bkren 34, Ak *grins, 
bgren Fy HE, BAR gijins/gijén-3 

ZG Fa ELS A DS ee 

425. 茂 语 gru 船 ( 充 气 的 R *grü, 
EE) grjufgjeu :E ECBURO 


Baxter (1980 p.29, 30) 讨论 过 上 十 汉语 国 导 舌根 间 带 -u 
的 例子 ; 他 所 构 撮 的 形式 跟 下 面世 缅 语 的 同 源 泣 相当- 致 。 


426. Mas 'grul 走 ,过 ， x&,JH "gwrül, gwrüw, gwrju, 
旅行 gwrji/gjwi3 
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427. RM khrün 路 $i *kwrüb, kwrüw: ,kwrju:, 
(*khrul) . kwrji:/kjwi:3 
可 比较 藏 语 shul 空地 ,路 面 ， ' 
(*hryul?) ER, 
oP eS ae P JL RETTER E A, 但 是 没有 介 音 r: 
428. sexe dgu Ju Jy *kwü:, kwju:, 
(STC 13*kuw J) kwjit/kjou: 
PATER, “OUR AL IRR” SE, PR AS LAUS 
介 音 -- WR, “R'E LARA (Baxter 1980 
p.30 也 引用 过 此 例 ): 
429、 列 普查 语 tü-gryu HR $48 *gwryu 或 *gwrü, gwrju, 
gwrji/gjwi3 kE 
ig *gwyu 或 *gwü,MUR , 
gwju[gjou Id d at © 
其 中 的 上 古 汉语 更 可 能 带 原 生性 j UR RATA: 


430. 藏 语 gru 美玉 的 光泽 4R *grü, 
grju/gjou 
31. SARIS "kruwt 角 —— dk "eri, Eh 
(STC 37 *kruw f) . grju/gjou 台 角 ， 


BAS BEER R EE "I" CD PR" CR BE HE) ERT 
字 在 中 十 属 四 等 , Baxter 的 上 十 汉语 所 作 -jiw, 都 有 带 k- 或 g- 
HR MRE CARR TATA, eR 
CARE. Ht he jiw, BTL PRAT: 
432. WERE 'khyil 3$, | ^ dH *kyil, 
B Bc kjiw:/kjéu:4- 
CRB 54—57 的 相关 形式 》 
接 下 去 我 们 再 重新 讨论 带 介 音 -r- 的 例子 : 


433. mx kri X 48,48 “gri, 


(485A) grjij/gji3 (58 
434. deii 
kreeng Al fü AK *kréng, 
(Manomaivibool 1975 krjeng/kjeng 
58 13145) 原始 沿海 状语 kiang' 


Manomaivibool 引用 过 的 这 个 词 ， 李 方 桂 兹 未 振 出 它 的 原始 


人 台 语 形式 。 崔 然 高 本 濮 认为" 蒿 " 字 的 中 古音 是 不 规则 的 ， 但 是 秦 
语 形式 跟 Baxter 的 上 古 气 音 却 完全 符合 


EBRD SR REX a "TER. TAE SE: 
435. 原始 台 语 : . 
*peng Cl $i 8t *péng:, pjeng:/pjáng:4 


这 是 四 等 前 对 应 例 。 请 注意 , 例 322A 至 324 原始 台 语 的 “e R 
例 304A 和 315 的 原始 台 语 *e 都 跟 上 古 汉语 的 。 对 应 。 


Bi 162 至 173 已 经 讨论 了 原始 汉语 "l- 和 “hl 带 次 发 性 j 


的 情况 ,下 面 是 另 一 个 带 原生 人 性 或 者 是 次 发 性 j 的 例子 : 


436. Wig lhem 现在 ， D] *hlàm: 或 *hlyam:, Xn 
C-yam?) 立 部 hljam:/Sjim: 一 会 名 
比较 藏 语 lhams ée. 


SE ARI LIAB 161, 中 古 读音 为 -âm, 一 等 REGE ne ER Fi 
中 的 上 古 元 音 是 a 而 不 是 6。 


10.35 AK j ATH -] 
例 315 至 318 已 经 所 到 , 台 语 的 介 音 I TUNERE d 
二 等 形式 。 所 以 ,如 发 现 有 些 台 语 的 -1 腿 带 次 发 性 j 的 三 等 形 
式 对 康 也 就 不 足 忆 奇 了 。 7 
437. = pleeu Al KG ja, 2 *pléw 和 phléw, 
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原始 台 语 pljew 和 phljew 
*pleu A1? /pjau3(—) 
/ phjau3(— 
438， 原 始 台 语 ji *phlèw, 
*pliuAl 漂 在 空中 phljew/phjau3C—) 


ARRAS“ A phjiu4 和 bjiu4; “gg” i 
pjiu4。 这 二 字 都 属 中 古 四 等 ， 但 声母 特征 不同 。 例 437 和 438 
的 主 元 音 也 不 相同 ， 很 可 能 是 方言 的 差别 。 这 几 个 例子 有 可 能 是 
从 台 语 借 人 奖 语 。 台 语 的 “ 厅 ? 李 方 桂 未 插 出 原始 形式 ， 对 应 的 上 


古 江 语 是 四 等 字 : 
439. 325% ?eeu Al JE js *?ew, 
(Manomaivibool 614) ?jew/?jàu4 


EA 438 DL BC B 0 ES OT, LERA lj- 在 
ES Ti As AF RE SASS, RE lj- 赚 
作 四 等 的 jC 如 例 162 到 169 以 及 172 所 示 ), 认 为 带 介 音 j- 的 字 
发 展 为 四 等 决 不 是 怪诞 的 设想 。 下 面 词 族 包 括 中 古 漠 语 二 等 和 略 
Ey ARR, SERA KBE j 。 四 等 的 主 元 音 可 能 来 自 
Lite 或 a， 但 是 二 等 主 元 音 全 部 来 自 a 。 例 中 的 韦 语 和 上 
ELUIECETIUTIVIURULELITLLM 


440. 367% gleb BRR E ME "?Map/fap 
LE SETS AB aaa ljab 
CPlyap?) 押 《 音 同上 ) 
Ras glebs Bet EF 
leb-mo gj ER *?àp, | 
.. Wjap/?jáp4 
E AE) 


译注 (- 一 ): 应 为 重组 四 等 。 
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XAR gem KM, Æ *?làm:, 

WERE, RRS tljam:/?jam:4 
土 例 可 以 跟 带 主 元 音 《 的 例 154 以 及 带 主 元 音 a 的 例 169 3E 
行 比较 ,它们 都 属於 一 个 词 族 。Pulleyblank (1961 一 2:95) rÆ iy 
例子 “ 跤 ?从 tedeh SEITE gye (四 等 ), 也 属於 类 似 的 变化 ,按照 他 后 
来 修订 的 构 据 ,这 个 字 的 上 古音 是 *gLe8。 藏 语 gl- 跟 原 始 汉 语 *?- 对 
ME BS Bag Bq A 306 的 “ 识 ”; Ub PIRE RE DA LE BE] 303 , 藏 语 8-y- 
对 应 於 原始 并 语 ?-。 到 本 文 末尾 第 10.4 节 讨 论 Cho ES Pew 
来 源 的 时 候 ， 我 们 就 再 讨论 *KIV- 演变 作 中 古 四 等 Kj- 的 可 能 
性 。 

Pulleyblank (1961 一 2:123) 的 例子 中 有 -一 “ 支 " 字 ， 他 认为 鹿 
H6 kalpa 《宇宙 周期 ), 同时 认为 ， 中 十 江 语 Kjsp 可 能 来 自 
*klàp (ENEA HED, ， 如 按 他 和 后 来 所 修订 过 的 BOR, HE 作 
*krap。 但 是 我 区 不 赞成 这 种 换 位 之 说 。 我 认为 “ 动 ” Fie BE RE RA 
语 kapa ABR, WE *kap。 它 变 作 中 古 的 kep 是 符合 
音 变 规则 的 《Coblin 使 我 注意 到 Brough 1962 中 的 这 个 俗语 形 
A, MSN, | | 

有 些 蕊 语 的 复 辅 音 md- KA *ml-。 这 是 藏 语 Hy “WR” mda 
RAX hmra 以 及 其 他 藏 缅 语 如 卡 利 语 的 ka-mla, HERA 
mala (STC 449) 进行 比较 以 后 所 得 到 的 答 发 。Benedict IER 
作 *b-la, 但 认为 也 可 能 是 *mla (STC 脚注 313)。 依 我 看 ,可 能 
是 “ml-。 这 个 气 音 可 以 跟 类 似 的 音 变 *1->>1d- 相 比 较 。 我 把 下 
面 二 个 站 请 的 二 等 同 源 词 气 作 *ml-。 它 们 所 以 不 作 *mr-， 是 因 
为 Coblin (1974) 已 经 令 人 信服 地 次 明 ， 先 成 语 的 *mr- BE 

语 rm- 的 。 l 
441. 藏 语 mdongs È E, *mlang/meng 
(*ml-) 
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藏 语 ldongs 
(longs) 
ldong BH 
例 中 茂 语 跟 原 始 汉语 的 元 音 不 同 ,这 是 元 音 变 换 现 象 。 请 注意 , 例 
235 同 声 符 的 “ 芒 ”, 原 始 汉语 也 是 “ml-。 
442. Win mdongs BAAR, HE *mlong/mang 借 作 
eR AIR “E”, RARES 
Dn SAL) RE 


下 例 可 能 是 三 等 同 源 词 : 
443. WEGE mdangs 面色 ， Hj *mlàng, 
A, mljang/mjweng 
光亮 
下 面 是 上 文 已 经 举 过 的 例子 : 
443A . 藏 语 (pags 皮 hM *plàks, 
(269) (*plaks) pljaks/pju (平声 不 规则 ) 


10.36 BREE j MARARH 

有 些 成 对 的 同 源 办 式 词 一 方 有 j 另 一 方 没有 j, 而 且 所 带 的 j 
也 不 能 鱼 结 到 话音 性 的 原生 性 j, 或 构 洞 性 的 原生 性 j。 上 文 已 经 
| BT SIMD CH 178, 179, 215, 217,252,403), FEB 
一 些 例子 : 


444. WE nu-ma 乳房 楚 方 言 : 
藏 语 nu-ba HMR $t *nos/nou- 哺乳 

mee 标准 语 : 

——— hnü-tée 乳房 $L "nó:, 


njo:jhzju: 奶 
译注 (-~…): «LBS e EA” EAMA” H: RRE” 


aM 
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(STC 41 tiki “nos， 月 乳 小 孩 

*now FLE, 4) njos/nzju- 
Benedict 704 we ic E ik Alias MAR AERE IE "ow 〈 原 来 斤 作 “uaw)， 
i FLA SL SE" VE a ad C1972 脚注 483), EH US BURA SERT 
本 汉 拨 作 "-u GEA *-ug), (AE Baxter 认为 它们 在 上 十 并 
HORES EERE -0， 一 直到 公元 第 三 世纪 魏 朝 , 才 高 化 作 . n 
(Baxter 1977: 6. 5)。 显 然 的 ,如 果 说 江 语 这 族人 钻 词 是 上 古 痰 语 从 
-0 E -u 以 后 的 借词 , 那 是 不 可 能 的 ,我 们 当然 也 可 以 把 人 这些 对 
应 例 中 的 原始 汉语 误 母 握 作 *-ow， 它 跟 原始 汉语 的 *-0 合流 变 
作 上 十 汉 语 的 -0o。 但 是 ,Baxter 认 羽 没有 必要 给 上 古 汉语 构 握 一 
个 *-ow HE GRATE MB 269A—100 是 藏 语 og BMA LA 
Wa -o: 的 例子 , 例 283、284 RUE Ad E MR - 对 应 於 上 
古 汉语 -o 的 例子 )。 ; 

”请 注意 ,汉语 的 普通 词语 “ 奶 ” 不 见 於 早期 文献 , 它 不 可 能 跟 伪 
444 中 的 炙 侦 词 有 什么 联 紧 ， 倒 不 如 跟 铁 丁 钦 语 的 "noi 比较 . 
(Henderson 1965:155) 。 从 上 争 合 依 语 的 形式 hnn HEEL SR T Re 
形式 显然 跟 例 444 中 的 藏 缅 语 距离 很 速 。 钱 丁 语 跟 虞 舍 依 语 是 康 
基 一 Ska ep RE A . 


445. TRE 
^mi AH, 奶 *niy:, 
乳房 , 奶 ， nij:/nài: 


"In" BSE FE 72" 4k Ed EIER ip [es ID" E EGRE HIE Hd 
比较 恰当 , ARB LARA RE -3j 以 后 才 有 奶 ” 
字 出 现 。 
可 以 这 样 假设 , 例 .444 的 帮 个 词 借 自 先 茂 语 的 征服 者 ， 在 X 
学 语言 中 使 用 ; 例 445 的 “ 奶 ” 可 能 是 与 此 没有 语 aOR OAR RTA E 
CNCLTG IL A, DT MAS 
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下 例 限 例 444 相似 ,可 能 是 来 自 先 蔬 语 的 时 期 借词 。， 


446. #622 chu 水 ik *tyos, 
”chu 盛 水 tjos/t$ju- 
BAN beus EEK, [tju- 
2 id 3L *to:[tou: 
FL "tyos, 


tjos/tSju- £y . 

语 "chu 显然 从 藏 语 的 chu“ 水 ”派生 而 来 。 三 个 淡 字 的 
意义 只 跟 藏 语 的 派生 词 发 生 关 傈 ， 这 一 点 然 疑 是 很 有 意义 的 。 因 
为 这 正 可 以 证 明 是 汉语 向 先 藏 语 借 词 ,而 不 是 先 藏 语 向 汉语 借词 。 
“ 注 ? 的 中 古 又 读 tl-, 按 通常 的 演变 规 则 应 该 来 自 “trjo。 它 或 者 
是 一 个 不 发 生 腾 化 的 方言 读音 ， 或 者 是 “ 斗 ”ten: 的 类 推 作 用 使 
它 的 中 古 声 母 发 生 了 改变 。 PARREREN, PERE tj- 
而 不 是 Ue 


447. 藏 语 gdugs RẸ . a *tiks, 
tjuks/tjou- 

下 例 是 规划 的 变化 ， mE 

448. wee thug 35,26 dB *tük, 
tjuk/tSjuk 


在 中 二 汉语 -en ( 纯 四 等 ): 和 -jen4 的 交替 例 中 ,可 以 把 后 者 
的 j 看 作 是 次 发 性 的 : | 
449. R&K phiar Bi, — d "per, 
使 刻 编 pen/pien 


ERIS phyer $ë áa *pér, 
Haas byor 附 著 pjen/pjin4 
*byar 粘着 


ASTC 178 
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*byar, *pyar) 
Pulleyblank(1973a: 118) 把 “ 编 ” 的 两 个 上 上 古 汉语 形式 拨 作 pján- 
Alp jan LC Sf -en 看 起 来 好 一 点 ,特别 是 从 涡 顷 语 形 式 的 角度 
看 是 如 此 。 但 是 他 的 构 氟 系 统 只 有 两 个 主 元 音 , 他 构 据 的 *-ja-, 跟 
Baxter 和 我 的 构 据 *-e 相当 。 同 时 逮 须 提 及 ,在 Pulleyblank 的 系统 
中 ,*j- ab AM yod fh Wy yor 等 於 我 的 次 发 性 j， 他 认为 这 个 yod 
一 直到 近 十 站 语 才 以 半 元 音 -i 出现 ,“ 编 ”的 原始 汉 藏 语 也 可 能 像 
Benedict 所 气 是 *-ya-。 但 是 原始 汉语 到 底 氢 作 *-ya- Zoe SHE 
*-e- 好 , 跟 例 304, 305 很 有 关 傈 。 上 十 汉语 的 。 也 许 不 止 有 一 个 来 
UH, BA 450 “HE” hg fa AA Benedict 据 作 *e' ,长 元 音 , 跟 Baxter 
AIR baw e HE. BER. TRBERR DIENEN OL. 
TEC RS Be, Sb a TER 
450. #438 ser-ba & _ ge *sers, 

(原始 汉 藏 语 *se,T) sens/sien- 
Benedict (1976:178) 也 上 符 过 这 个 例子 ， 不 过 他 把 上 古 漠 话 记 作 - 
sian, 

汉语 的 一 等 , 纯 轨 等 跟 三 等 四 等 之 间 有 许多 辣 源 输 Xl CW 
444 .446、449)， 跟 刚刚 符 过 的 例子 相同 。 但 是 在 藏 缅 语 中 还 未 能 . 
找到 它们 的 同 源 词 ,着 可 以 参看 高 本 汉 (Karlgren 1936:107—9),. 
那 襄 一 长 串 例 子 可 能 都 属於 这 种 情况 。 


10.87 ”上 占 漠 是 同 源 办 式 筒 中 r- 和 -rj Hg 


中 十 汉语 二 等 跟 三 等 的 同 源 翼 式 词 可 能 来 源 认 上 古 汉 语 -r- 和 
"rj- 的 交替 。 这 些 例子 中 的 带 不 带 j， 跟 上 文 设 有 ARATE 
带 不 带 j 的 情况 是 一 样 的 。 有 少数 合子 ,成 笨 语 和 上 古 汉语 中 都 
有 j 存在 (如 例 33 和 339 至 3415, 所 以 -rj- 或 Aj- 之 中 的 -je 
可 以 确定 为 原生 性 j。 但 是 大 多 数 的 j AEKA HEN, Baxter E 
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是 根据 这 种 -r PRO -rj AE OT REEL E RR RAE -fj-。 他 
举 过 好 多 这 种 交 赫 的 例子 (1977:5), 下 面 就 是 其 中 的 一 例 (Baxter 
1980: p.21). 


二 等 三 等 ， 
451. hi ngai BE pE ngje3 — 
这 个 例子 Pulleyblank 也 引用 过 (1973a:118), 据 音 作 gráj/ger 和 
gràj/gie, 


Baxter 的 上 十 -rjBIEADR AGREE RE. Laas JE 
HORS AVE ER BE BMS SEA I (Baxter. 1980% 
3.288), PEPb-rj- t HLS BF Trj9RITsT., Baxter 没有 次 发 性 
j 的 概念 ,但 是 依 我 看 来 ,大 多 数 (也 许 是 所 有 ) -r- 和 -rj 的 交替 
例 中 ， 地 可 能 都 来 自 B 型 音节 。 所 以 我 的 构 氢 是 : RA 
*V> 上 十 汉语 iV. BRE, B 型 音节 出 现 j 的 特征 可 能 发 生 在 上 
古 汉语 比较 晚 的 年 代 ， 也 许 在 东汉 (公元 一 至 二 世纪 )。 江 代 经 常 
Fa j 的 汉字 来 转 写 外 语 不 带 j 的 词 (Pulleyblank 1961 
一 2:141 一 2 以 及 此 书 的 其 他 各 处)。Pulleyblank Rite ewes 
型 的 j 一 直到 近 十 才 出 现 (1973a: 118—9), 

EE -r- 和 +j- 交 赫 例 中 的 -r-, 我 认为 是 词根 而 不 是 中 铸 。 
这 种 交替 实 朗 A 型 音节 和 B 型 音节 的 交 蔡 ,这 有 许多 同 源 词 可 
证 ， 所 以 我 把 这 种 交替 形式 构 插 作 *CrV 对 *CrV。 例 405A 和 
405B 就 是 这 种 例子 。 藏 语 khrab 在 khrab -khrab rh 2 p, *98 327 , [a] 
音 词 khrab 闵 为 " 甲 . 鳞 ”它们 分 别 对 应 论 上 古 淡 语 雨 个 不 同音 的 
词 khrjip 和 khrip， 原 始 漠 语 拟 作 *khrip 和 人 khrip。 下 面 把 例 
404 再 重复 一 遍 , 同 时 再 符 概 个 带 淡 语 同 源 刁 式 词 的 类 似 例子 : 


二 等 三 等 
451A . *brels/băn- 3%, He *brèl;, 
(404)(328) brjel:/bjan:3 
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Bi 405 中 的 藏 语 和 上 古 汉语 跟 上 例 同 音 , 这 是 对 上 例 所 握 主 元 音 
的 很 好 证 实 。- | | 


452， 藏 语 rtod & Bi "trot, 
AERE rtod 48,9] trwat/twat 
(*trod) | 
iR gtod we *trots, © - 
btod trwats/tjwai- 
F, *trdt, / 
trjwat/tjwat 


CHEE. ERR "E BT ORKER CERRO”. E 
88 ^ EL" BS DER AR EE — EE en” BERDE ARKEA 
Er" AREIS EU Re” DURS A BI | 


453. fX gra 遇 到 ， 讶 , 撑 *ngra?s, 
找 ， © mgraks/nga- ` 
交接 mE (0 
景颇 语 nya Wa, i *ngra?, 
HE " — ngrjak/ngjek 
(STC 154 *gra) 
454. NKWE skrag Ziff, HK *skhrak(s), 
(*skhrag) 害怕 xrak(s)/xák 
[xa- 
Be pRB *skhrak, 
xrjak/xjek 
ZH skrog 1€ A *skhwrak,: 
dkrog 唤醒 ， xwrjak/xjwak d 
(-khr-) $i 


“ 恤 ” 的 读音 好 像 不 合 规则 , 按 规则 应 该 是 *xjwek。 中 吉 只 有 一 个 
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Sir elke -jwek, (HERREDER -jweng m ELSE TE E 
SEARO SERRE TS d, Pim M ABL GL aed DBR, ah ac. IRIS 


455. pa khrag 血 ios *skhrak 红 , 火 红 ， 
(483A) CMD xrak/xek 火 的 
赤 ?*khrjak, 
khjak/t$hj&k 


， 李 方 桂 (Li 1975:1148) dE fib aT IA EUR HB DR REE "khrjak, 
下 文 在 谈 到 中 古 肚 音 来 源 这 个 一 般 问题 的 时 候 ， 再 讨论 “ 赤 ” 字 以 
及 其 他 的 类 似 例子 。 

O 除了 上 面 庆 种 交 赫 以 外 ,我 们 还 发 现 上 十 漠 语 有 -r- 和 -j 的 
ZR, 和 后 者 可 能 是 原生 性 或 次 发 性 j。 这 种 例子 中 的 -r 可 能 是 
HR. | RHPA, MARK B 型 音节 。 

456. REGE rngams 高 - E *ngram/ngam 
rpngam-pa HE, HK *ngyam/ngjem 
(*ngrams?) Wk — fk" ngyam:/ngjem: 
"Er. GE” 跌 然 也 可 试 拖 作 “ngram， 和 人 后来 发 展 出 次 发 性 j, 但 是 
EK Te Bl A BE *ng 疝 m3, 跟 实际 的 读音 ngjem 不 符 。 下 
例 的 “给”" 字 中 古 有 办 读 , 跟 上 例 也 许 有 语源 上 的 天保 : 
险 *sngram:, 
xrjam:/xjam:3 . 
fe *sngyam:， 
xjam:/xjem: 
| zia E se Ra BB ESC 1:3 pk UM — 
得 假定 它们 的 上 十 介 音 是 r 和 小 的 对 立 。 
下 面 两 字 声 符 相 同 ,但 范 无 语源 联 槛 , 介 音 的 差别 跟 上 例 差 不 
多 : 
457。 藏 语 rmang-lam # X* *mings, 
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CBE +b BL) mjings/mjung- 
(STC 82 *mang 3) 


Fa Fy Shak 
‘mleng $% iE *mring 或 
(hml-) *mling/meng 


上 例 介 音 -r- 和 -j- ERE LR IED, APS RR 、 
就 属於 这 种 交替 ( 见 Baxter 1977:5 的 许多 例子 )。 请 注意 ,Baxter 
(1980:p.26)4pB^3&" FRR E -jing, RRIA ACER, 
"AE" BACON ERRENTE, LEB i 是 次 发 性 的 。 但 是 藏 Mi 
Ap BEESAg mong 好 像 是 例外 ，Benedict (1972: HRE 98) 认 
BEE "lemeng 换 位 的 结果 ,这 个 解释 看 来 是 合理 的 。 南 方 钦 语 
"A 7” Aas hml- (Houghton 1892:121), Pach — 5€ meng 
的 来 源 正 相符 合 。 但 是 这 支 佑 语 的 介 音 q- M -1 已 经 合流 ， 所 
VIS RE CBS CREARE HE *-r- RE "de, 


10.38 WAEA i; RA j ARE EON 


居 效 化 发 生 在 早期 中 古 湾 语 以 后 ， 三 等 央 和 后 元 音 前 面 的 辱 音 
CEP BBA, 如 piu E fu, 同时 假定 经 过 一 个 中 间 阶段 
pfu, [HJE iE Ai 3e BEEUEE RO EARRAN EUR: 国语 白 读 仍然 保留 
BEG. WB PD 


458. $e bug-pa jij HR "pük, 
藏 语 zhe-bug KRAN pjuk/pjuk 
(STC 358 . 福州 pu?" - 
*pu'k 或 *buk F,R EP pak? — 
BD 
459, 5k 3X Buddha fb *büt, 
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bjut/bj:ot 
厦门 话 puts 


“ 佛 " 是 东 访 初 年 的 借词 。 
450. 382% bang-ba  - Bo *bàsg, 
FRE, BE bjang/bjwang 


福州 话 pung? 

厦门 话 pang? 
这 儿 个 例子 以 及 其 他 许多 例子 中 的 剖 语 无 疑 保留 了 慎 塞 音声 母 ， 
但 在 其 他 声母 后 面 现代 立 语 却 有 了 时 更 j， 有 时 不 带 j MTE 
过 的 继 个 例子 来 看 ， 自 然 可 以 认 有 为 它们 的 原始 阅 语 从 来 没有 发 展 
出 j 来 。 这 一 点 腕 可 比较 下 和 面 各 种 声母 的 例子 : 


161. EEGE ljang 绿 $ *Plyarg?, 
ljarg-pa fk 2jabg/?jang 
(*d-lyang > 
*Idyang > MAB fang 

ljang) 厦门 话 Png? 
列 普查 语 tüdlyong HA, 
DES 


PP a aD SRN AN ,国语 好 像 是 把 j NER T. 5 
ASL SRE -rj- 的 例子 ,现代 国语 也 没有 | 
462. E *drdag, 

drjang/djang 

Ita ish *dang 

厦门 话 tag? 

W *g-rang:?,~ 
g-rjang:/ljang: 
原始 国语 "ang: 


厦门 话 nng 
“十 ”的 原始 江 语 也 可 能 是 "der- 或 *b-r-; 如 果 它 跟 例 418 的 “ 量 ” 
有 语源 联 楷 , 那 就 应 该 是 *e-t-, PUR ER, 中古 汉 语 跟 立 话 
之 问 的 联 絮 是 没有 问题 的 。 


10.381 图 语 失落 *-r- 的 假设 


Bi 462 的 现代 国语 不 仅 没 有 j, HH be A, Ho NE 
《1979) 认 为 “失落 *r” 是 阅 语 的 一 个 特征 。 能 管 我 不 同意 他 的 革 些 
构 据 ,但 是 对 於 他 的 总 的 观点 ,我 只 能 表示 赞成 ， 这 将 在 “有 化 "部 
LIE 10.4 Hf) 做 进一步 的 讨论 。 关 於 阐 语 中 这 种 r 失落 的 例 
子 , 现 在 只 须 再 举 雨 个 就 够 了 : 


464. 原始 越南 一 芒 语 *trawB Res "tau 
(Thompson 1976: 1170) & 福州 话 tat 
Ping tat 
465. HEZR sras 儿子 ,孩子 #5 *srás?, 
( 敬 语 sjas/*sjwo- 
[Tr re 婚 1 *sres?, 
RE (6, 8 ses/siei- 


RRR Rae “sai- 
AER CERT OECD (90 DE MER SI 8" NE A "sio 跟 中 古 
汉语 siei” 之 问 在 语音 上 对 麻 不 起 来 。 官 话 的 读音 从 前 者 演变 而 
来 ,而 问 语 和 粤语 的 该 音 从 和 后 者 演变 而 来 .原始 漠 语 “ 媚 ” 的 -r- 和 
元 音 都 还 存在 着 问题 ,但 是 从 茂 语 和 越南 语 看 来 ,其 声母 可 能 是 复 
辅音 “sr-。 汉 越 语 的 t- 跟 中 古 s- 规则 对 应 。 中 古 的 siei- 也 
许 来 自 共 个 已 经 失落 HGS, BRERA. Baa a 
代 声 母 按 规则 应 该 是 s, 但 是 从 现代 音 推 出 来 的 古代 形式 A 为 
*sjwo-,X RES s-, 这 也 许 是 受 某 个 已 经 失落 的 方言 影响 所 致 。 
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10.39 S188 RO | 及 其 后 世 形 式 


例 458 到 463 都 是 不 带 j 的 国语 对 应 例 , 但 是 另外 还 有 许多 
例子 的 原始 问 语 却 是 必须 据 有 j 的 。 其 中 某 些 j ,可 以 认为 是 在 
Mae j 的 影响 下 产生 的 , 这 些 文 读 惜 自 带 j 的 中 古音 , 但 是 
邵 使 把 这 种 j 除外 ,大 多 数 回 语 的 原始 形式 实际 上 可 能 都 有 j 存 
在 。 下 面 只 沉 稍 举 儿 个 例子 : 


465A. 福州 话 ngy? fi *ngya, 
潮州 话 hm? ngja/ngjwo 
EPA hi? l 


KRSARaS “ney 
(比较 256,359,357) 


466. 福州 话 ngis H. *ni;, 
厦门 话 his nji:[üzji: 
潮州 话 hiN* 
原始 国语 hoyi: 

《比较 406) 

467 .原始 辣 语 ziu 游泳 iW ?*lyu, 

? tp Atkin hew 游泳 . lju/zjeu 

468. 原始 国语 *tsiu: JA iB *tsyu:, 


tsju:/tsjou: 
469. 越南 语 ray jg. —— 8 *sré, 
srje/sjé,sjé: 
| 国 南 语 : "thai fj 
不 过 我 们 仍然 友 以 断定 ， 加 语 误 j 的 有 无 到 底 表 示 什 条 S 
义 ， 在 弄 清 中 古 汉语 所 更 的 是 原生 性 还是 次 发 性 j 方面 , 这 些 跟 
中 十 和 上 十 汉语 对 应 的 关 语 形式 到 底 有 什么 作用 。 例 462 Bae 
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“长 "没有 j， 但 是 “长 幼 ” 的 "长 ”在 厦门 话 中 是 tiuNs， 在 原始 国 
南 话 中 是 *tioN3， 跟 白 访 对 应 的 厦门 文 读 是 tiongs。“ 长 "在 厦 
门 有 两 个 白 读 , “长短” 的 “长 ”tng?,“ 长 幼 ”的 长 ”tioNs， 反 映 了 
秽语 中 的 两 假 不 同 层次 。459) 


10.4 HU UE ECHRRUSH 


BRS T 3 252-1 2 ASR A 
如 艾 -, 来 自 上 古 江 语 的 6-26 oci e ge v IE I e pol ES IG 
HERR A tu bt tj 型 声母 中 的 j 介 音 可 能 是 原生 性 的 ,如 例 
446; 也 可 能 是 次 发 性 的 ,如 例 411—413 和 例 448。 有 类 个 例子 的 恋 
音 有 点 问题 ,如 例 446“ 注 ?的 又 读 tju- 和 例 “ 址 ”的 唯一 读音 tjou-, 
都 没有 发 生 预 期 的 中 化 。 景 特别 的 是 舌尖 鼻音 。 如 例 261,271 的 原 
始 汉语 *ny- 变 作 中 十 的 oj ARE zj-(60)， 但 是 这 种 例子 是 比较 
特殊 的 ,我 们 很 容易 把 这 种 不 规划 的 变化 记 结 为 方言 的 特 微 ,有 时 
ORE EB aah ej ERE, SAMAR 
许 发 生 在 后 漠 。 Pulleyblank (1961—2: 108) gii; “我 们 发 现 rn dS 
音 对 译 印 度 肚 音 至 巡 发 生 在 公元 二 世纪 末 。 不 过 有 明显 的 材料 可 
以 证 明 脆 化 在 汉 初 尚未 发 生 。”Coblin (1978, 47 和 67) 利 用 ¢ 说 文 > 
的 材料 ,认为 上 十 {一 直 保存 到 公元 一 世纪 。 BERBER ARY 
言 中 的 舌 业 塞音 在 公元 二 世纪 左右 已 经 变 作 肚 塞 按 音 了 。 这 可 和 从 
《 释 名 ?的 tSj- 组 和 tsj- 组 经 常 互 作 声 训 得 到 痊 明 (1954:30 一 2)。 

从 词 族 天 傈 可 以 推 得 哪些 字 带 原生 性 j。 藏 语 的 胆 音 声母 跟 
汉语 一 样 也 来 自 将 音 和 j: (6D 


470. $828 chod jj Bj *tot, 
(*thyot) _tot/tuat $f 
Wak gcod 割断 Rl *tyot, 
(*-tyot) tjot/tjwat (2) 
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列 普 查 语 thot ^B. 
列 普查 语 tyát, 
tyót Hk, BE ` 
Ee Ae, Baa *y- 和 r (第 3 类 )， 
它们 都 发 展 作 中 十 的 2 Cite /d2-/), on 6.2 fifa 6.3 488 Pr 
述 。 "duh $ 来 自 原始 汉 证 的 “hL-， 如 例 173,178 和 179。 下 面 
个 例子 : 
. BK hida HX, dy "hli, 
诗 hlji/si 


10.41 ZERBESSGBUEE 


AUSTRIE, uL9ELCDUP EDNEDEGERU TS EN 

类 互 谐 的 音 ， 高 本 江 肯 定 它们 属於 一 组 。 知 :修订 汉文 典 671 以 
Mo ET ORE RII M MEER tjom, Be 658 人 条 
HPHEAMD EET E ORE" 三 字 带 声母 k-。 公 管 如 
此 ESERIES kA eRe RE 
d, MRPO LEME ti. ERME C1948b: IS— IDRUS ETY 
MMERHEAD—AX, WHE * 238. RAC DNS 
声 训 的 研究 (1954: 27-8), 发 现 公元 二 世纪 左右 否 根 音 和 肚 音 是 
ACH HAAS. Coblin 在 对 魏 朝 (公元 220—264) 语言 的 研究 中 指 
出 ， 稍 晚 共 二 世纪 遵 有 篇 发 知 根 的 妥 音 存在 ， 近 平 董 同 解 的 所 
(1974—5:312—4 和 表 ,p. 317), Pulleyblank (1961—2:105—7) 
利用 外 三 译 音 的 材料 也 证 明了 舌根 音 的 胶 化 发 生 在 交代 以 谷 。 此 
Sb PSE t- AFERE A k- 组 的 让 者 ， 而 它们 所 在 
PRANK RMA GRA. ATO Ho HY 864 和 
865 REREN. MAREE "XT SIS (将 在 下 组 例子 说 
8D ,但 是 其 中 有 6 个 字 带 舌根 音声 母 和 重组 误 母 :2 篇 三 等 ,4 个 
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四 等 ,Baxter 分 别 把 它们 气 作 Krje 和 Kje, RAMRBAW 
cA —lB^ BUE, 中 古音 jë 和 kjé:4, Baxter BR WMG PAR 
H "Ej, 变化 条 件 尚 待人 进一步 研究 (Baxter 1980:5)。 接 着 
(p.23 一 4), 他 在 举 < 修 订 江 文典 ?864 中 的 交 个 例子 时 说 :“ 值 得 注意 
的 是 , 当 舌 根 音 和 胶 音 互 谐 的 时 候 ，k- 组 声母 往往 带 重 组 三 等 庙 
母 ,这 说 明 可 能 是 *-rj- 介 音 阻止 了 胆 化 的 发 生 ”。 他 的 例子 是 ; 
472. d t8je<kje 

3r gje-3«grjes 

fk gje:3« *grje: | 

如 上 所 述 , 上 古 汉语 Kj. 可 能 产生 中 古 的 若 - 或 者 kj-4, 有 时 
MAE RAR RAR. BARRA k 类 形式 似乎 反映 了 不 发 
生 腥 化 的 过 古 老 特 向 。 请 比较 下 例 , 其 中 茂 语 可 能 是 同 源 词 : 


473. weak gye 分 开 的 ， x *kye, 
- TRER O kje/tsjé 
语 'gyed 分 ， 
分 散 - 
KRD EH kje/tšjě 


肢 kje/tsjé 
GARE "ki 
ETHER: 
歧 *8gye， 
Bje/ gj&4 i 
< 修订 汉文 典 ; 第 552 MPERA PEURA BS SRE 
474 wea dgyes Xi, FÉ *gyiys, 
AR gjijs/źi-(/dż/) 
35 — BARE: 


【= 


H^ *kyiy:, 


k jij: /t8i: 
lel — ne E RR Pr RET: 
475 jg *kyiy:, 
kiij:/t$i: 
原始 沿海 国语 “ki 
“ 指 ” 字 的 中 吉 主 元 音 可 能 来 自 上 十 的 Jj, RAKK 0. t 
於 后 者 跟 例 474 中 的 藏 语 -ye- BOE, MARE Tus AER. © 
请 注意 ,只 有 原始 闫 语 带 前 高 元 音 i ATC y 的 时 
E RPE EA EWA , 才 出 现 ki 之 类 的 这 音 。 下 面 是 
一 个 原始 辕 语 带 *-y- 的 例子 , 声 符 “ 虎 ” ,中古 xuo: 
476.: __. MK *khyas 或 *khas, 
khjas/tShjwo- 
原始 国语 “khy- 
RY Cho“ RS 2A, SARA ABR KLE RRS 
母 也 跟 上 古 kj BPH tS- HRB Be RE, 


477. 原始 台 语 
*khiem Al gh ` $e *kyim, 


越南 语 Kim Ze kjim/t$jom 
: 原始 阅 语 *tsiem 
E FIRA tsiam! 
上 例 也 许 带 原生 性 (ERR GR ALERT E, TANE 
BRE *-im, j 是 次 发 性 的 : 
478. 原始 莫 缅 语 *m-kum $£ Tk" kim:, 
(STC 482 *kum db - : kjim:/tSjom: 
H) 厦门 话 tsims 
AR RRDA REEE t- tj 和 tij 之 类 声母 ， 
JBE“ FARE gjem 和 tjom:, "PE"CEJECEED' BU) k- E 
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SER hg (Esa (Bodman 1954: 118, 281241 fe), 
不 过 我 们 膛 没 有 足够 的 证 据 可 以 断定 ， 原 生性 j 和 次 发 性 了 

对 知 根 音声 母 到 底 有 没有 不 同 的 作用 。 例 33948" .401“ 局 ”和 402 
i 都 带 原 生性 j, TREBE. Di 400 的 情况 有 点 捉摸 不 定 ， 

但 是 带 原 生性 j 的 可 能 性 大 些 , 中 十 音 发 生 曙 化 。 例 392“ 臣 ”和 
例 473 至 477 各 字 都 带 原生 性 j, HEARE 音 。 例 252 (405C) 
“EP iy — RS Ted RARE, 显然 是 带 次 发 性 j 的 例子 。 
例 478 5k" 与 此 相同 。 所 以 很 可 能 是 这 床 一 条规 则 ; 带 次 发 性 F 
的 上 古 舌根 音声 母 变 作 中 十 的 胆 音 ， 但 是 对 於 中 古 有 边 车 TSj 和 
Kj-4 的 带 原 生性 j 的 例子 可 就 不 能 运用 这 人 条 规划 了 。 这 两 种 E 
音 , 有 时候 会 是 同 源 界 式 词 ,把 它们 夏 作 方言 区 别 是 最 方便 的 。 下 
例 显然 带 有 原生 性 j: 


479. MiX (e-)kyip 十 -+ *gyip, 
切 邦 语 gyip- «^ gjip/Zjep - 
(STC 15 *gip +) (/dz/) 
480. 原始 台 语 
*kiep DIS 收集 65) dà *gyip，. 
giip/Zjep 
(/dz/) 
^35" 59343 A". LEE gp; "a" tp EIS" EDO SUE L BSE gjap。 
481. 越南 语 gidy Ae (66) 纸 *kyay:, 
( 汉 越 语 chz) kjaj:/t$jé: 


原始 沿海 国语 “tsyai 
4352. MRA kyi 属 格 标记 人 7 之 *kyi, 


(RISD kji/t8i 
Jt *eyi, 
gji/sji | 


上 十“ 之 ?与 “ 其 ”的 声母 内 然 不 同 ,但 其 问 有 语源 天 傈 则 是 可 能 的 。 
时 化 音 “ 之 ”也 许 是 非 重 访 形式 。 此 二 字 有 完全 互补 的 关 傈 , 领 属 此 
字 “ 之 ”总 是 跟 在 中 心 词 后 头 , 而 “其 " 字 总 是 在 中 心 词 前 头 。(“ 之 ” 
作 宝 语 的 尘 侯 ,当然 以 在 动词 之 后 为 常 )。 作 “此 ”解释 的 “之 ”可 能 。 ， 
是 “时 ”的 不 带 音 变 苯 。“ 时 ”已 经 在 例 255 和 例子 所 在 的 那 段 文章 
TR DERE RH SARA E I" ER 
4B MEPL SEAGER kyi SIMARD, BERETA. 

FRE HPET AREER ABRAM, . 


483. 3t. Br GA *hying, 
' hjing/Sjeng 
与 hjing/xjong 


BUTTSBSUE (Bodman 1973:393, BIE 9), . 
”上面 这 些 例子 充分 洽 明 ,上 古 再 根 音 KP EBE TSj- 的 
来 源 之 一 。 在 某 些 具有 十 老 特 徽 的 方言 中 ， 这 类 例子 的 声母 有 的 
还 保存 类 似 中 古 kj-4 那样 的 读音 ， 而 没有 发 生 明 显 继 化 。 发 展 
“为 中 十 四 等 的 上 古 唇 化 再 根 音 从 不 发 生 脸 化 ( 见 例 57 PORER | 

AM), RU SSR. 

ee LAME BA, RCE Lhe 
以 讨论 了 。 李 方 桂 (Li 1976) ZEITEN RSEN HO HRS, 把 这 
TRIS ER BEE*Krj- AREAL EUR Bo BER *sKj-, Baxter (1980: 5) 
反对 这 种 所 法 ,因为 在 他 的 系统 中 ，*Krj: E C IL 
关於 Baxter 的 Krj-, 本 文 已 经 吾 了 许多 例子 ， 这 些 例子 很 容易 
TELL Ree BAS Bae BC DI 119 3 405A 420,424, 434 中 带 krj- 
| EERO MTU RIM gj, RA "en BHF. X 
此 相仿 的 还 有 prj BAB), Baxter E *krj- Ay My ARTE 
都 拟 作 "kj; 有 些 中 古 均 - Baxter GRE "kj, 李 方 桂 则 振作 
*krj-。 中 古 四 等 kj- Baxter $ff “kjo HEEK, FIERE 
. 215 . 


SABLE Baxter dRBI— P. MEA tij, JH bd 
BRE "krj. RREH, TURRE kj- PABA — EATE 
3257; Ho dde RE REDU. [HARADGRORGERENUSS, BREE 
d Baxter 的 *krj- RAAERE ZI WA: E REL RA AT 
RTE ABR MARE j 出 现时 间 的 确定 。 Pulleyblank (1973. 
2:118) 认为 一 直到 他 的 近 古 汉语 阶段 这 种 j 才 产生 ETEF 
文 例 449 至 450 之 癌 那 段 文章 )。*kr- 也 许 确实 很 还 才 变 作 上 十 的 
rj-, 但 是 我 想 它 可 能 发 生 在 上 古 汉语 后 期 (东江 或 者 江 以 后 )， 其 
RAME -rj- 中 的 -r- 已 经 失落 。 也 就 是 说 发 生 在 中 古 汉语 以 
前 的 某 个 阶段 。 我 们 既 闪 为 李 方 桂 "krjt5j- 的 许多 例子 是 正确 
的 ， 同 时 又 刘 为 “kj- 也 是 中 古 腮 音 的 一 个 来 源 。 如 此 ， 可 以 用 
下 表 按 年 代 先 后 来 说 明 这 些 变 化 的 过 程 : 


X 22 PRTDSERHEREPAHARER 


原始 淡 话 | 
ALTAR Ead uk 
《 李 方 桂 的 部 分 "krj) "ky. kk -© kj tj (REDE kj-4) 
l *k-Jk’- ke tj- 
EXIIT. *krj- kj BG 
tkr“ krj- | kj-3 


好 须 提 及 Baxter HH *krj- 的 时 候 兹 没有 说 它 是 从 *kr- BR 
而 来 的 ; BAF Pulleyblank B 型 音节 发 展 出 次 发 性 j 的 观点 不 
' 属於 Baxter 的 上 古音 系 。. | 

fi 455 跟 李 方 桂 的 构 据 很 符合 ,我 把 它 重新 引 在 下 面 。 
483A., 藏 语 khrag ifn - - $ *skhrak, 
€455) - Gf £p : . xrak/xek 


Zk BAH "khrjak, 
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khjak/téhjak 
35 — A 1r 2E 25 E e D AT ZR NB” RRR 
IUE. HR HR (Mei 1976) 那 篇 富有 才华 的 词 源 考 释 : 


中 的 第 4 人 条。 
484. Aiakas "khriy Æ JE 27 "krjegx; 
(STC 38 *kriy Æ) 10020 RR "ky, 
kj /th 
BE kji:t6t: | 
—— rrt 
485. BW EAH *khrjsgx; 
RH "khryi: 
khji:/t$hi: 
原始 沿海 关 语 “khi: 


HME BE RORHS "r 的 方言 ”， 这 个 论断 的 正确 性 ， 
可 以 得 到 很 好 的 霜 明 。 但 是 实际 上 ， 上 面 两 候 例 子 中 的 胆 音 声母 
也 可 下 为 来 自 上 古 的 kje M khj-， 只 是 从 原始 项 须 语 的 材料 看 
来 ， 它 们 的 声母 是 带 “r HAME. WER “修订 汉文 典 )961 
对 声 符 “ 止 ” 的 说 明 ,也 是 这 雨 个 字 原来 带 舌 根 声 母 的 另 一 个 旭 按 。 
他 说 :“ 此 字 象 足 形 , 在 甲骨 文 和 金 文中 常常 借用 作 各 种 意 闵 上 的 
REP”. (COCA 48205 "2", BERE Ske, 但 是 带 介 音 
*-y-。) 例 471 ARE” ABUL “1k” BAR, RAM IAD hide 
Gk MIE ERE *hl-。 以 “ 止 " 为 声 符 的 字 在 中 古 有 好 多 个 声母 ;. 
也 许可 用 我 的 公式 "kel t- MCL, ih REAME, 从 
“Ih RRA ESE, ASA BI 
Xe. FAEMASR AT Ra AE MRR M R, 
“ 足 ?" 字 的 对 应 关 傈 跟 我 的 一 般 公 式 不 合 ， 也 许可 用 这 种 设想 加 以 
” 解释。 我 的 这 休 公 式 主要 是 根据 上 古 淡 语 跟 藏 语 的 对 应 规划 建立 
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起 来 的 。 

逮 须 提 及 ,如 探 用 李 方 桂 的 某 些 构 插 , 例 33“ 天 ”的 上 古音 报 
作 *rjew: PORES BEREE J- 的 例子 (A 339—341) 
也 会 磁 到 问题 。 例 433 已 在 上 文 讨论 过 ， 它 跟 李 方 桂 对 例 484 
“ib RE BA, 
-485A . 缅 文 kri 大 ER! *gri, 
《433) grjij/gji3 
* 祁 ”的 声 符 “ 示 ” 对 应 认 莹 语 的 +-<*ry-， 这 也 进一步 证 实 “ 祁 ”是 
带 有 tr- 的 (请 参看 例 129 后 面 那 段 文章 )。 示 ”的 原始 汉语 *ry- 
Wi 15 的 * 第 3 类 相符 合 。 


486. Mae ris 图 形 ,形式 ,设计 aR "ryis, 
ri-mo AG, ws rjis/Zi- 


10. 42 天 办 j DEM 


我 们 强调 j DR ERR, Ba WHS Ae ooh EEE o 


45 j 介 音 的 。j ARERR BUR -y- 对 应 的 j RIE UR 
生性 j ”, 这 种 j 如 果 是 词根 的 组 成 部 分 , 则 叫 作 “ 语 音 仁 的 原生 
性 ”。 当 原生 性 j RAB j 的 形式 发 生 交 替 的 时 候 ， 也 可 能 是 
CLS 10.330., CUIU CIO EC. Vili j RÉ 
"Won AMA, RRR Pulleyblank 的 著作 , 崔 然 我 曾 对 
他 前 假设 作 过 某 些 修改 。 这 可 参看 我 在 10.34 节 的 论说 , 也 可 参 A 
考 表 22 以 及 前 面 一 段 关 於 Pulleyblank B 型 音节 在 什么 时 间 发 展 
出 次 发 性 j 的 评论 。Pulleyblank 最 近 的 著作 对 这 种 j 的 产生 作 
过 语音 解释 ( 见 第 10.34 他 )。 这 种 假设 道 找 不 到 茂 鲁 语 材料 的 诅 
Hj, BERME na?a €: 260) 可 能 有 癌 改 作用。 Pulleyblank 
氛 前 曾 闪 为 ， 原 来 带 长 元 音 的 音节 产生 je 这 种 观点 也 可 能 仍然 
213 . U 


ai IR ee IBI om UTE, IEMOR | 


FRA 3:3 dp OL 
-11。 RE 


我 希望 ， 这 篇 文章 的 研究 内 容 能 够 符合 它 的 题目 。 多 年 来 大 
量 的 研究 内 容 已 经 包括 在 其 中 了 。 在 音 系 分 析 方 面 ， Baxter 天 
於 上 十 元 音 的 贡献 以 及 介 音 -r+ 和 -j 作用 的 发 现 ,给 我 很 大 的 


- 洛 助 。 近 年 来 ， 江 藏 语言 学 领域 由 认 许 多 学 者 的 努力 研究 ， 显 得 


十 分 繁 柴 ， 当 然 也 存在 不 少 分 歧 。 本 文 出 版 以 后 受到 批评 艇 在 所 
TR, 而且 对 茶 些 观点 过 必 然 需要 作出 修正 ， 某 些 内 容 优 疑 尚 属 


-探索 性 质 。 我 想 , 对 於 例文 所 强调 的 同 源 暴 式 词 的 重要 性 ,可 能 会 


有 不 同 的 看 法 ,但 是 总 的 说 来 这 种 研究 方法 是 富有 成 效 的 。 

稿件 送出 后 ， 我 又 对 自己 的 研究 成 果 作 了 某 些 修改 ， 这 就 是 
我 在 1979 年 10 月 送 交 巴黎 会 议 关 於 介 音 1 和 上 的 那 篇 论文 
(Bodman 1979)。 这 些 想法 在 本 文 第 10. 21 到 10.23 HEREA 


.过 。 我 现在 的 看 法 是 ,到 上 古 汉语 后 期 ,+kr- 已 经 继 作 k-。kl- 之 类 


的 少数 字 跟 原来 带 kr- 之 类 的 字 合流 。 某 些 台 语 的 kl- GNI 
音 , 我 现在 价 向 於 把 它们 看 作 是 上 古 汉语 kr- Ek- 以 后 的 借词 


《 例 315 到 318 ，437 和 438)。 我 的 *g-r- BERR LERTE 


期 的 *r-, PERE L, CREPE RTM. KAE RR 
从 期 似乎 已 经 没有 带 c HAME, RAT WAM ET. dido 
种 假设 ,我 可 以 把 “kl, "plo 类 标 音 修 改作 简单 的 *kl- 和 ph 
这 种 被 精 音 一 直 保留 到 公元 一 世纪 左右 ,至 少 逮 存在 < 说 文 所 依 
据 的 方言 中 ( 见 第 6.5 和 6.6 节 )。 此 和 后 不 入 , 这 种 禾 辅 音 在 大 多 
数 的 方言 中 一 定 已 经 变 作 t- T, AR 〈 如 公元 二 世纪 左右 
RADERA EB IUBE EB E ERAT T CREAR 


75 Pulleyblank 1961—2:121—2 DELI “BREE” HEE REA 
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ESSIUE 2E 2I 3:2-9- E AHEAD. ROSE, A 元 一 - 
HAE, BRAT SBBA r 和 1 的 对 立 。 但 是 当 声 母 1 各 
带 .1 的 复 埔 音 变 作 英 塞音 以 后 ,这 种 对 立 就 消失 了 ,这 时 候 原 来 . 
的 r ie 1。 和 从 * 释 名 > 的 声 训 材料 可 以 看 出 ， 来 自 *kr- 之 类 的 
MME k- 等 在 二 世纪 左右 壹 是 存在 的 (Bodman 1954)。 最 近 我 
特别 指出 引起 1 和 r 之 间 对 立 消失 的 语音 变化 ， 这 是 我 的 景 重 
要 想法 。 此 外 ， 我 遗 认 忆 上古 江 语 必定 有 不 送气 泗 塞 音 和 送气 湾 ， 

音 的 对 立 ( 见 表 O., Ei "or. PRAE *bl-， 再 变 作 中 古 的 
b; Ed *bhr- S8ÓE *bhl-, 再 变 作 中 古 的 二 等 be LERES 
音 , 或 者 带 j 介 音 的 *b- 组 和 *bh- 组 到 中 古 合流 作 b- 组 ， 就 . 
不 再 有 送气 和 不 送气 的 对 立 了 。- 


HR: 

(1) 有 些 茂 缅 语 的 资料 是 1961—62 FS RRM SS ME A HE 
基金 会 的 资助 在 印度 、 尼 泊 泵 和 缅甸 的 田野 MEP KRAH, TST 
Bodman 1973:384— 5 和 脚注 3)。 对 於 这 种 援助 我 真是 感 鲍 至 深 。 本 文 的 部 
分 内 容 是 我 在 国际 漠 藏 语言 学 年 会 ,特别 是 在 伯 克 莱 召开 的 第 8 次 会 议和 在 - 
哥本哈根 召开 的 第 9 次 会 议 所 作 的 各 种 口头 发 言 基础 上 发 展 而 成 的 (Bod- 
man 1975 和 1976) 不 过 这 些 材料 玫 乎 重新 写 过 和 组 织 过 , MAAS LAT 
MIE ARAB 6.3 他 为 止 的 初稿 曾 在 华盛顿 市 第 10 届 会 议 上 作 过 宣 恋 。 李 
Jj*k,Pulleyblank, Schuessler, Matisoff 和 梅 祖 衣 在 各 种 会 议 上 所 提 的 意 - 
上 网 对 本 文 党 助 甚大 ,特别 是 Baxter 和 Coblin 色 过 通信 所 提 的 意见 更 使 我 受 
惠 非洲 。 我 同样 感谢 我 的 儿子 Richard W. Eodman 和 我 的 学 生 M. See 
Gebauer, 他 何在 本 文 写作 过 程 中 担任 校对 ,六 给 我 许多 帮助 。 、 

. (2) R, Matisoff (1973 a) 对 1972 年 为 止 的 国际 淡薄 语言 学 会 议 的 有 
趣味 的 概述 。 除 了 著名 的 东方 、 欧 洲 和 美洲 的 江 注 语言 学 外 让 以 外 ， 逮 有 一 
些 新 创办 的 杂 诗 ,如 Journal of Chinese Linguistics, Linguistics .of the 
Tibeto — Burman Area, Cahiers de Linguistique—Asie Orientale 和 
Computati^nal Analyses of Asian & African Languages( R$34H). 

(3) M8 (1970) $0 Pulleyblank (1961—2:215—32 和 1973a: 112—3) 

DEBE C 声调 的 发 展 问题 。 REAM NS MGE E Matisoff (19735), $ 
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者 语 的 声调 分 析 见 Benedict (1973)。 早 期 有 价值 的 声调 研究 见 “Haudri- 
:court (1954a 和 b) 和 Downer (1959), 

(4) ARAME s- 的 论述 见 包 拨 古 (Bodman 1969, 1973 和 1974), 
EH (Li 1971 和 1976), Benedict (1974 和 1975), Bie (Yang 
1976), HWE s- 将 在 下 文 第 4 MMA. 
| (5) #8 -s 在 Haudricourt (1954b: 364), Pulleyblank (1961—2: 

216—24, 1973a: 112—4 和 1973b) 和 包 拨 十 (Bodman 19748) 讨论 过 。 
见 下 文 第 fii. . 

(6) Shafer Bj «WEREMA (1966 第 一 部 分 和 1967 第 二 部 分 ) 在 
‘Miller 1968 年 的 评 章 中 受到 上 髓 属 的 批评 Benedict 1972 FoR RE | 
DRACO AD SECRR ENG IEEE , [38 836 b A39 88 OHH, 
特别 是 茂 缅 语 部 分 。 大 多 数 评论 者 的 反对 意见 跟 我 1975 年 的 评论 一 样 ， 都 
集中 在 批评 他 的 江 语 氢 音 ,这 是 很 正确 的 。 我 常常 在 自己 的 例子 中 引用 Bene- 
dict SMAI (Me STC, BAA Benedict iig. MERERTIEE ， 
30 ,而 痰 语 则 依照 我 自己 的 系统 构 斤 。 在 大 部 分 例子 中 Benedict 不 标 并 
部 访 音 。 这 些 例子 中 , 芯 德 语 跟 汉语 形式 的 联 将 是 我 自己 研究 的 结果 。 周 法 
痪 有 一 篇 很 长 的 文章 集中 评论 Benedict 的 汉语 例子 ， 这 篇 文章 按 高 本 汉 
< 修订 汉文 典 > 次 序 排列 ,同时 附 有 英文 索引 ( 周 法 高 1972)。Miiler 1974 年 
的 评论 强烈 批评 了 Benedict, 但 是 Matisoff 1975 年 也 以 同样 强烈 的 口气 
FURR. . mE 

(7) Róna-Tas (1966: 167 — 97) SAMBA. E 
3B 8C IE RERO Le Be IO SORT SER, BEREA 
ARMM RENT BOE SUCEDER, #74 (Li 1953) 即 作 过 这 机 

NULEMEODIILLIEILDIILILENES AA W432i tipps 
PRE HH AF A BR SB AAG BEE ATA SUM HS WR UE AT eB E 
LUILITINEIIPILII LEY EE MEG 1-1 
JBUT-BUSIUAT., i Bed i] MESTRE — PEDIR AEGRIS EE GREC 
语 及 其 方言 的 材料 。Shafer (ABTA D.117—8) MRM E BURGR 
PRE, 不 过 其 相似 点 主要 地 笨 是 大 量 借调 的 结果 。 MARTY 
夏 述 语 ( 我 的 田野 记录 ) 和 较 知名 的 东北 进 境 特区 的 门巴 语 (Das Gup:a 1965) 
属於 同一 支 。 这 种 语言 限 束 语 很 不 相同 。 塔 曼 这 一 支 跟 藏 话 词 束 相 同 的 百 
分 比 很 高 (Glover 1970: 25), 我 认为 这 多 半 是 借词 造成 的 。 失 下 文 例 378 
一 88 塔 曼 语 的 比较 材料 来 看 , 它 跟 茂 辣 同 源 谭 的 音 站 差别 甚大 .B.Chang 和 
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323% (K. Chang, 1974) eB EJ ESI ARE i BEL R  F ic p - 
ARAARA SE DONE LARRABEE. LPS JE [HB AE: 
WIRE EPAIA, GORGE. (EE RBA ie ER 
BERE ISI — 8 E ULBO BATSERA ELEERI FE. Ud. 
BUE, ZED ERROR GR ER PU BEAR RR JE RE A RR, PR 


ABA HBR. SCAREU JUERPETUA , CRRA (RE) GA R BILE 


不。 这 方面 最 权 砍 的 论述 见 张 更 (K.Chang,1957), 也 可 兄 王 士 宗 (S. Wang. 
1970—1) BAG? Baa. FRNA- eR NARR. Eae- 
(1973: 3—11) BI T Ss REIN 

(8) rp llo PEE BECA b Ap ACTEUR RR 人 发 m 
域 ， 在 更 早 的 时 候 也 可 能 如 此 。 张 光 直 断定 黄河 下 游 的 冲积 平原 是 商 族 的 
早期 领土 ， 但 是 在 征服 和 夏 族 以 后 ， 他 们 的 活动 中 心 就 向 西 移动 了。 他 说 : 


“中 期 的 商 族 贿 着 公元 前 十 入世 纪 征 服 夏 炭 建立 商 朝 而 向 外 扩张 ” (Chang: 
Kwang-chih 1978:90)。 我 们 所 假设 的 先 功 语 的 影响 也 许 就 来 自 河南 西 进 和 ， 


山西 西 志 的 夏 族 。 反 方向 的 借 用 也 不 可 排除 一 一 我 的 例子 82 和 .176 可 能 是 - 
BACB EME A. BT SA RE, AAS SERA 
MG UB dn ET RSI, 

(9) mÉ (Nishida 1976: 36) 提出 一 个 假设 ; mom 
自己 的 语言 加 给 商 族 , ART REAM. ICE ROTEL. 
为 不 同 的 (和 未 知 的 ) 语 言 设计 和 的。 他 指出 , RE 
可 能 在 商 诸 文 字 系 统 的 影响 下 变 作 主 一 D-RE. BÆ, 如 果酒 田 的 假设 
成 立 的 话 ,底层 口语 的 影响 比 文字 系统 的 影响 革 不 是 更 大 蚂 ? 

(10) Ratt (Bodman 1957: 8—23), 近 上 十 汉语 内 ‘Pulleyblank | 
(1970—1), ELANA sea B.S. Chang (K. Ching and B, S Chang: 
1972) 以 及 张 琨 (K. Chang 1974); 


(11) xk 6 Ug Erb RB MH, MER, Baxter $m RE. 了 


或 4 来 表示 中 古 重 纽 的 三 ,四 等 ,可 参看 我 在 例 148 REM 15 PIER 
SB zmdzrguMA.S 
(12) BIA RES, TSE Benedict (1972: 96). ERANA P T— 

IRIEHUEGEMERR HR, BEC SE Oe A EB RERO A. X 
aR TE ETEA HE ORA, 就 恬 於 这 种 情况 ( 见 K. Chang. 
1977: 98， 图 3)。 

` (3) AE A. PATA Lon ERR TS DIL AEGRIS BE 878 BBE 
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LS PII WEST I MEDIE TACITI RARR. 
 HURSCLAAAK, fe — EH MARE (67 SE 更 好 
—#, HRA ARR REAR REA EIS IS, HERR LERZ 
浙 , 就 更 可 能 是 如 此 了 。 这 可 参看 下 文 第 3 8S — ELIO ICE RE EE HR: 
.对立 那 部 分 。 正 因为 有 形态 和 方言 两 个 因素 的 问题 , 所 以 从 悉 格 对 应 的 身 点 
JB, 试图 在 藏 缅 语 和 淡 颖 之 问 的 塞音 声母 方面 建立 系统 对 应 天 傈 的 时 机 尚未 
| 成熟。 不 过 和 从 一 般 的 趋势 看 来 , 藏 语 的 清 塞音 更 多 地 对 应 从 上 古 汉语 的 不 送 
ALE, LITITECIT 481111 LXI IA 1 
ETLLLEEXUNESLUIMEILDLTCUPLTIETILCIIRUE] 
[Benedict 1972: 20 4& Jg Git SEAERELH PAA dE ONE. “EE 
#"(sonant 和 surd)], BURMA -- 的 复 精 音 常常 对 应 大 中 古 汉语 的 
I0)-， 我 把 这 种 情况 的 原始 并 语 和 上 上 古 汉语 构 拨 作 *g-r-，*b-r- 和 ,*d-r 
CAA 31 一 2 和 下 接 的 段落 )。 *s- 加 塞音 的 例子 之 问 可 以 建立 更 戏 格 的 对 
.应 天 傈 ( 见 第 4 节 ) 。 

(14) 参考 资料 见 注 5。 . 

(15) Rafi (Bodman 1971,1974 a 和 1974 b), 有 些 比 较 早 的 例 
子 本 文 已 经 抢 去 或 者 作 了 修改 。1939 和 1973 年 的 文章 所 举 的 例子 i EA 
同样 的 处 理 。 e 

(16) 8270 fg" ^" ARN EHRM ERE, (4271 Bk 
RT ANRH AR 

(17) 可 参看 第 6.1 外。 原始 汉语 的 *i 和 较 少 见 的 vir 在 上 吉 也 许 合 
ive ij (Bi 84), d£ Baxter H LEMAR MEE SARE ij 

(18) 李 方 桂 把 这 个 字 的 元 音 握 作 3。 从 它 眼 同调 族 的 其 他 词 比较 看 ， 
JAMEL Baxter 的 u BAMA. IES EERE -ps FEMME -ts 
DRENE MERER, 可 比 校 例 120 和 注释 37。 

(19) 这 个 看 法 站 不 波 损 我 半 Matisoff 在 藏 缅 语 特别 是 原始 轰 缅 语 研 
净 方 面 的 高 度 评价 。 他 在 原始 划 估 方面 的 成 就 葡 人 地 提高 了 我 们 EES. 
而 的 知识 。 

(20) 这 是 1965 ENSURE AE AUR 1967 年 5 HENSEN 
FE FT Shae TE BE ABE AEAT LF AC XAR RERE 
«Bodman 1959: 344, 注 17), 

(21) ABAD sky- @URZEMIBEHER y (C*2y2 BE, NUS (Gong 
1972:210—2) HVE AG RIGOR IE *s-?y-, 这 是 一 个 令 人 答 党 的 构 插 ;但 

223 


一 t 


是 这 侦 构 柳 站 不 这 用 於 我 们 这 豪 的 例子 ， 它 也 不 能 对 例 43—5 中 那些 不 和 F 
的 交替 现象 作出 解释 。 

(22) 我 们 必须 构 报 一 个 T- 介 音 来 解释 “化 " 字 的 中 古 二 等 地 位 ， 韦 缅 
语 原 来 的 声母 也 许 是 大 化 舌根 音 加 e- ME. RRR -而 简化 了 。 

Q3) HRR FUARA -MEENE tj- 来 解释 它 在 中 古 的 重 纽 三 . 
等 地 位 ,所 以 我 也 给 对 应 的 先 藏 语 构 振 一 个 复 介 音 ry- BA 10. 0 Sun 
20。 - 

(24) i" Af 304A 一 305 和 接 下 去 的 那 段 说 明 。 

(25) BRA FH soroban (算盘 ) 的 说 明 昂 下 文 例 93。 

(26) 我 们 认为 例 54—55 *kw-w 的 诅 尾 发 生 了 办 化 ， 元 音 从 i 低 化 作 :. 
ee。 这 方面 婉 可 参看 第 7.3 他 的 论述 。 | 

(27) By AA 251 以 后 的 那 段 说 明 。 EERS -kw EM ETAR 
SMELL I Dod Ed l2 t-E E, 这 个 现象 不 好 解释 。 

Q8) "E" rp ERE L 是 不 规则 的 ， 但 是 它 跟 例 73 SH TREK c 
aK. 

(29) FL Baxter (1980: 20) SEAR ADHERE. PMR $j- 可 能 从 . 
原始 汉语 *SrY 规则 变化 而 来 。 此 字 属 Pulleyblank B 型 音节 ， 和 后 来 发 展 : 
出 次 发 性 j。 类 似 的 例子 时 可 参考 例 469。 ` 

(30) 见 例 270 与 此 有 关 的 例子 。 

(31) 婉 有 一 个 类 似 於 吴 音 hyaku HAF, “A” HARPS pir 
(RE 1960: 27, 3€ 3), 不 过 中 古 -ek BAR -iaku 的 对 应 天 你 是 规则 
的 。 

(32) 原始 台 语 的 *hr- Gun RD Aid NÉ X. GRUB 4 
子 , 原 始 台 语 ty TAF SE A ADR UE A AS SLA 301, 

(33) 中 古 pj- TREDE, RRM, CMB Az, 可 参 夏 例 
261 诸 字 的 声母 以 及 例 446 后面 的 一 段 文 章 。 

(34) Baxter 使 我 注意 到 这 个 例子 ,六 此 致谢。 

(35) Pulleyblank (1961-—2:67—8), 

(36)“ 委 ?不 然 是 中 十 三 等 字 , BEES EUR -rjaj m3 | 
-jaj 合流 作 -j€3 TREADS, LHP ELERER ERE RAO 
Bb Ade fers -jwé) (Baxter 1977: 382), . 

(37) RER 18 中 的 类 似 例子 。 本 例 跟 茂 缅 语 同 源 词 的 比较 是 我 提出 . 
BÉ). SRRRZESR ASA Baxter 提出 的 假设 。 这 个 例子 实际 上 合 
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RRK *r lb FALRA. AAA -w- MRE -w- 互 谐 的 例子 很 少 ， 
-所 以 我 倾向 於 把 这 个 例子 良和 ia 类 的 对 应 并 你 。 

(38) 在 中 二 的 北方 方言 中 ,而 县 -an E BERAT. 但 是 在 淡 语 
.的 更 早 阶段 是 不 是 也 如 此 呢 ? 

(0 G9) “家 " 字 由 认同 化 作用 从 *?wuj ME +u, GEMINO Baxter 
:提出 的 ; 

(40) Coblin BREA DEDA R EAL NOLS leb 的 
EFRR RR”, tn shing-leb (木板 )，rdo-leb (石板 ) MHZ) 4r, kha. 
leb (3&T-)Hy kha Bn", PLR “REL”, AA 
-解释 很 可 能 是 正确 的 。 如 果 我 在 例 155 中 所 作 的 比较 也 是 对 的 话 , WERS 

| 派生 意义 也 昂 於 上 古 汉语 , 这 就 是 一 个 非常 有 意思 的 现象 了 。 这 似乎 说 明 它 
属於 晚近 的 借词 。 

(41) E724 Baxter (1980)， 他 引用 了 越南 语 的 lái (W9 Ri). 

(42) 在 这 个 谐 声 系 例 中 没有 带 k- HETER. Benedict 
(1976:188) BB ERR “UN” Chi tieng) REMEHA 始 台 语 
^gliang* Age, 

(43) 本 例 所 作 的 比较 跟 Benedict (1972:181) 不 同 ,他 认为 “市 ” 对 应 
J pus-mo (MD, BSB STC 7 *put (Hf). | 

(44) Osburne (1975) BISpiR iL dE GEHE) KE. JEAN RT RU. Löffler 
(1970 和 1973) A UTTE, SARL DAE Arar EU, BA PB 

BEG. AMMAR MON UR Bright 1957 年 的 两 篇 文章 
OD BAA T Bright ABM MSE. WR 
BKB BA GRR, 可 参看 Ono (1965), 

(45) Benedict (1976:181) ERE H *-t 看 作 是 后 级 。 但 是 匮 活 
:sdod FERPA AEM EAD -d, HLA -d HABER. 

(46) 我 把 例 282 的 先 芯 语 声母 构 拟 作 唇 化 舌根 音 ， 以 此 来 解释 它 跟 上 . 
十 汉语 元 音 的 对 意中人 条 。 和 从 某 些 现象 看 来 ,在 原始 蕊 缅 语 的 普通 舌 根 音 以 外 
BRA ILERE, MAEDA A BGR MEST. 

(47) 见 注释 32。 

(48) Schuessler 和 Pulleyblank TETEE T 
WPR. Pulleyblank PHRA — Il TOC AO BORIECG OE E; K 
BE" TRR RRR RAR “kra?s> bi kraks, Hee 
. BP 8D 1. 5. 
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(49)“ 蜗 ?的 中 古音 luà REMER ih ERETTA, RT BE 
另 一 个 字 的 矿 音 ， 可 参看 <TR> 14b “BM”, — Schuessler (1974a7 
86, 第 40 人 条) 也 提 到 过 其 他 形式 。 

(50) 李 方 桂 (Li 1976b: 231) 4 SB JE DI, 

(51) dfi BH Maromaivibool (1975: 335 第 373 休 )， 但 是 Mano-- 
maivibocl (1976) 不 收 此 例 。 

(52) Pulleyblank (1965:205) 认为 中 古 s- 的 部 分 来 源 是 *ks Ap 
*khs, W$ “St” fyb ay IAB gsod HR BAI NAMNE, 不 知 他 . 
现在 是 否 仍 持 此 见 。 

(53) B, Simon (1975) PAR (Gong 197), 

(54) 见 Allen (1975:21—2) BI II KG; HG RUE SMS 

(55) 材料 大 部 分 来 自我 自己 对 这 支 语言 的 田野 调查 ， 其 中 一 部 分 是 在 
1961 一 2 年 调查 的 ( 见 注释 1) ,1968 一 9 年 第 二 次 调查 又 补充 了 一 部 分 。 利 要 
EDAK Mazaudon (1973) 的 已 出 版 材料 以 及 他 自己 (1975) WRIS S 
次 语族 的 论文 。 此 外 我 也 深 深 得 益 於 R. K. Spfigg 的 田野 笔记 和 利 相 库 . 
方言 的 记录 。Pittman 和 Glover (1970) WiMAX, ME 
这 个 名 称 不 太 合 庆 ， HRMS MARSH Sh, AMEAMUA We 
受 ? 的 名 称 称 呼 自 己 。 县 期 语言 学 院 (Summer Institute of. Linguistics) 在 . 
Jeni LEH A RAN HERA REXER at ERARE. = 

(56) R& d (Bodman 1948) Blot "RC FOO. WM (58> 
38 9l ALRT PH CHEESE ACIE 这 是 文字 错误 所 致 。 当 然 ， «e 
的 第 三 人 称 用 法 是 最 主要 的 ,而且 见 於 最 早 的 文献 。 我 们 完全 有 理由 假设 ， E 
CREME p b HERE — AR, RRB B BIER — AB AKRAM, 
LEES UI EE EER: CIE E $3 

(57) WARR (1943: 203) 3| B EP 何 休 注 。 IIIA R Ro: 

71974.2: 118—9), 

(58) fij 485 A —— 3 BURG RIL 
* 足 ”进行 了 比较 。 

(59) 阅 语 的 历史 层次 就 是 Norman (1978) BAF, HERREN 
讨论 冉 语 眼中 古 j SHERR. . 

(60) 趋 元 任 (Chao 1940: 202—10)4&1H, 中 证 一 等 钝 四 等 中 的 . n- Re 
LUIS ne nj 没有 对 立 。 

(61) REWE ch 可 以 写作 埋 位 形式 /ty-/。 — 
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WY BE Ai EI: D 跟 例 470 的 列 普查 语 一 样 是 *ty-; 2) *tsy-, MPA] 336: 

f *dzy- SRR EA RY dzj-。 但 是 藏 语 的 sb- 和 s- 是 有 区 别 的 , 如 

shing (MX) 和 sing (3438). shing no SESERTDAMEBETE “sy-。 膛 有 一 些 : 

例子 的 sh- 可 能 来 自 *hly-， 如 例 371, RHF 的 “mh 也 有 *ly- 的 来 源 , 如 例 

157--158, 

(62) 此 例 跟 例 446—447 h^ a" RUE 规则 的 ?对 应 因 傈 , 这 -. 

也 可 能 是 受 一 等 形式 tnit 类 化 作用 的 结果 。 

(63) Baxter (1977:360—1) 认为 上 古 的 -à R -j 很 早 就 合流 了 。 
(64) 此 词 在 Grierson (3. 1: 399) 的 切 邦 语 记录 中 为 gyib-zho， 我 把 : 
wrie —gyip, R. Caughley 和 K. Caughley (1970) 对 这 种 语言- 
曾经 做 了 大 量 的 研究 工作 ， 但 是 不 收 此 词 。 我 1961 年 对 切 邦 语 所 作 的 短暂 : 

的 国 时 调查 也 没有 长 现 此 词 。 这 种 语言 中 六 以 上 的 数 拉 形 都 已 改 用 尼泊尔 
语 形 式 了 。 

(65) 李 方 桂 (Li 1977) BARRA SRR REL, 4 

AERA SE" o BEER BERG. 

($6) A f RE" ER” SERPS hy RE, —À 

音 有 舌根 音声 母 来 源 的 唯一 证 据 。 较 早 的 现代 越南 语 at gi [ 1 dz, Thom- ` 

pson (1976: 1181) a RIAR RE *ho-coy B, ‘Maspero (1912: 

31) 也 认为 越南 语 EIU BUSIBUNS IS CUNTUR, “6” Boi EROR LER Ro 

ERRERA. . 

(67) ERE -d, -b, -s “ne kyi, ft -g, -ng 后 面 作 gi Æ -n. 
-m, cr, d KEE 8yi， 在 元 音 后 面 作 yi WBRA 292 Rit ngai (我 - 
的 ,我 们 的 )。 

(68) 高 本 浴 把 声调 区 别 略 去 不 算 ， 所 以 记忆 它们 是 同音 字 。“ 之 ” 字 除 

了 例 482 的 意义 以 外 , 还 有 “ 往 " 闵 。“* 之 ”的 字形 本 身 就 是 “ 止 ” OO RR. 

(69) Lóffler (1977) RMR GRR UIN a" AR ey 

换 位 作用 产生 了 上 上 古 汉语 的 j。 他 的 1966 FECCR CEM AUS ESAE 

之 于 的 同 源 词 例子 ， 姆 重 语 的 央 元 音 跟 上 十 淡 语 BM j 对 应 。 但 是 上 古 汉族 

的 诅 律 证 明 ， 这 些 词 只 能 是 单 音 和 节 的 。 。 


ae ee AE LRU Mt Bk Be 
TORCEGCRUERDRHEBIISES RKI. AES BPR MBE 
| | . 22 


"Kj* Benedict (1972) „Grierson (1909) f&ak[E, WER 
ET EACUS ITEO:NOGUILRIILLLmE 
看 Hale (1973) 〈 见 参考 书目 )。 塔 曼 语 也 可 参考 Mazaudon 
《1973，1975)( 见 参考 书目 ) Rw BS EHE RID IR M HERE GRE A 
TAARATANMEN, 引用 的 日 旺 语 形式 是 庄 克 这 方言。 H 
语 的 隆 米 、 过 重 方言 也 来 自我 的 田野 笔记 。 国 语 材料 可 参看 
"Norman ( Fg 253i ED 。 原 始 闫 语 大 体 上 是 按照 我 自 己 的 田野 调查 
构 气 的 。 
.和 阿迪 ( 阿 博 尔 一 米 里 ) 语 (Adi (Abor-Miri)): Lorrain, J. H. (1907). 
A dictionary of the Abor-Miri languages. Shillong. 
 JnESS (Garo): Burling, R. (1961). A Garo grammar. Poona. 
ARE (Gyarong): SMA (1957—89) «MRA EURO. 
JE SB», HAWS 2: 123—51 和 3:71 一 108。 
ANE (Kachin): Hanson, O. (1906). A dictionary of the Kachin 
language. Rangoon. Matisoff, J. (1974). The tones of 
Jinghpaw and Lolo- Burmese: common origin vs. inde- 
pendent development. Acta Linguistica , Hafniensis . 15: 153— | 
212。 有 些 Matisoff 著作 中 没有 收 的 景 请 语 贡 调 材料 是 La 
Raw Meran 提供 的 , 斌 此 致谢 。 | 
SEB (Khmu?): Ferlus, M. (1977). L'infixe instrumental rn 
en Khamou et sa trace én Vietnamien. Cahiers de lingui- | 
stique Asie orientale 2:-51 一 5. 见 p. 52 和 本 文 例 210。， 
列 普查 语 (Lepcha, Rong): Mainwaring, G. B. (1898). Dic- 
tionary of the Lepcha language. 经 A. Grünwedel 补充 修 


£T , Berlin. - : J 
AE (Mikir): Stack, E. fü Lyall, C. (1908). The Mikirs 
London. 
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原始 替 列 一 色 当 语 (Proto-Hre-Sedang): 见 原始 北 巴 纳 全 请 。 

原始 墨 农 语 (Proto-Mnong): Blood, H. (1966). A reconstruction 
of Proto- Mnong. Summer Institute of Linguistics. 5$ p.72 
第 307 条 和 本 文 例 234, 

原始 北 巴 钠 尔 语 (Proto-North Bahnaric)! Smith, K. (1972). A 
phonological reconstruction of Proto- North Bahnaric. 


Summer Institute of Linguistics, Asian-Pacific Series No. 


2. R, p.32 第 37 XN 234 , p.46 第 260 REXA 


153 〈 原 始 赫 列 一 色 当 请 

原始 台 语 (Proto-Tai): Li, E x. (1977) CR SEED. 

原始 越南 一 芒 语 (PVM): Thompson, L. (1976) CL 253 ED. 

原始 优 语 (Proto-Wa): Diffloth, G. (1977). Proto Waic and 
the effects of register on vowel gliding. Paper presented 
at the 10th International Conference on  Sino-Tibetan: 


Languages and Linguistics. Washington, Oct. . 14—16. R, 


p.68 和 本 文 例 210,p.10.p.85 和 本 文 例 291, 

HEHE (Tangkhur): Bhat, D. N. S. (1969). Tangkhur Naga 
vocabulary. Poona. 

BE (Thai): 依照 李 方 桂 在 原始 台 语 (1977) 中 的 标 音 。 

图 隆 语 (Thulung): N. J. Allen ( 见 参考 着 目 )。 

SERE (Tibetan) 大 多 数 引 自 Jaschke, H. A. (1881) A Tibetan- 
English dictionary. London Reprint 1934， 有 些 例子 引 让 
Das, S. C. (1902) A Tibetan-English dictionary. Calcutta. 

越南 请 (Vietnamese): Nguyen Dinh-hoa C 1959). Hoa’s Vietnamese- 
English dictionary. Saigon. 


ix (Written Burmese): Anonymous (1941) AS X s H, 


象 雄 语 (Zang-zung) Haarh, E. (1968). The Zhang-hung 
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上 上 古 汉语 中 具有 1 flr TRHBBR 
相关 诸 问 题 、 
5] - E 
BURA K. Benedict) LO RAMEE RIRO 
BRERA ER, RRB. FERE 
像 大 的 、 有 创造 力 的 时 刻 出 现 的 。 在 这 个 领域 中 没有 一 位 学 者 能 
够 完全 同意 另外 一 位 学 者 的 观点 ,但 是 有 一 点 十 分 明太 ,部 如 果 没 
E HRE IG BEER e Do Do PU ST REA I ER 
管 我 们 的 工作 目前 在 很 大 程度 上 仍 处 於 一 个 探索 阶段 。 
我 的 这 篇 论文 的 初稿 曾 在 1979 年 在 巴黎 召开 的 第 十 二 届 国 
. 际 江 评语 言 学 会 议 上 宜 该 过 ， 当 时 篇 名 的 标题 较 简 单 , 郭 上 古 漠 
RA 1 和 r MERED. 更 在 文稿 没有 大 修改 动 增 加 了 不 
JP AES BRE, AE PIGET HERR CD ,在 巴黎 宣 访 的 论文 和 现在 的 文 
稿 中 , 绝 大 部 分 例证 是 取 自 我 的 一 篇 於 1980 年 底 发 表 的 长 篇 论文 
GB ULIS PLUR ERE: Mer RE ELLA > [ 译 者 按 : 此 
文 朗 本 论文 集 的 第 三 篇 ] 这 篇 论文 下 面 简称 作 包 BE 1980x, 
为 了 便 认 奥 在 那 篇 长 篇 论文 中 已 经 详 为 讨论 通 的 讽 子 互相 £m, 
BOC Th Be fo e fo DUI KR BE ZERO rb UR HR, 
EXICILIPCUDETGTII DI VATI e 
PERAAHZEMH MER. ABRWLARARE LORS 
察 词 族 中 的 交替 及 同 源 县 式 词 的 存在 ， 其 中 的 某 些 现象 表 定 是 由 
242 ， 


FIFE IMEPIULIM ON AYENA KOAT BR 
音 误 特征 不同 於 而 且 先 旗 中 十 江 语 形 式 。 通 过 音译 的 外 国 借词 
《它们 大 多 是 地 名 ) 以 及 东汉 的 声 训 亦 可 提供 若干 重要 的 音 访 线 
索 。 当 然 ， 不 同时 期 的 诗 文 用 访 对 大话 助 确定 音 误 系统 在 不 同时 
期 的 演变 是 很 有 用 夏 的 。 声 母 、 介 音 和 最 终 注 臻 产生 中 古音 声调 
的 特 微 的 拨 测 应 岂 功 於 许多 以 前 学 者 的 努力 , 特别 是 李 方 桂 1971 
Fax% (E. G. Pulleyblank) 1961—2 $a 1973 的 研究 。 但 这 让 
BR AGING FTA PUR CI eC Gli: Bodman 1980 1. 1 节 , 特 别 是 
HOD. LERCH RROD LORE Bodman 19719588 
X, 但 是 这 个 元 音 系统 因 白 一 平 (W. - 吾 ， Baxter) 的 有 关闭 作 ( 参 
看 Baxter 1977， Baxter 1980, EAR fd 1978 和 1979 年 的 六 
HD TEME NBERE, FEREANIADMEUE 
(1971) EROBRE A R 3 | 
(Ó——— M M 已 经 在 
上 古 汉语 音 良 方面 提供 大 量 的 知识 ,但 仍 有 许 岁 疑点 和 邓 论 ,由 各 
-家 学 者 设计 的 音 诅 系 统 ,无 论 怎 嵌 匠 心经 营 ,在 许多 方面 仍 有 分 歧 | 
和 季 执 ,不 巡 ， 有 了 我 们 目前 对 上 古音 的 景 好 了 解 ,在 现 阶段 认真 
EL LUEE DI I2 1 RW ECDMEI D) EI 
3A CC BE DEO EGER A EO PI RAE CEA RE . 
无 从 得 出 的 更 古 的 汉 主 形式 ;我 把 这 一 阶 展 的 次 语 称 之 为 原始 汉 
To 对 它 的 拨 音 均 用 县 号 标示 出 来 。 在 本 文 的 引 例 中 ， 原始 汉语 
形式 合 面 有 上 十 汉语 形式 (除非 上 古 淡 语 跟 原 始 漠 语 一 北 )， 最 后 
有 中 古 痊 形 式 ， 而 上 古 和 中 古 形式 之 问 咕 用 锋线 -(/) DM. BR 
藏 馈 语 和 原始 汉 放 之 问 的 许多 首 误 对 应 规则 已 被 明确 建立 ， 但 对 
SRM 117. 1.12 01:5 1:3 1727: D 28:1: 3:5. 1. A 
RARE IO B BI A IO ASA UTE 2. BEM ZE— ADR 
AME, ERWE RARE AR OB BET RT ES MRHAR 
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BSBA det. BEARERS 1 和 介 音 PUR AE h RA SPP 
的 相互 关 傈 肯定 可 以 建立 。 这 种 相互 关 傈 从 本 质 上 来 说 就 是 一 种 - 
Db I EET UI E ZH R Co DELEX XE S I [2 
又 有 借用 天 保 《这 一 点 在 包扎 古 Bodman 1980 年 文 1.0 节 中 有 
相当 详细 的 讨论 )。 有 很 多 表明 上 古 汉语 的 介 音 的 证 毛 是 RAE 
干 没有 亲属 关 傈 的 语言 的 借词 ; 我 曾 引用 了 许多 原始 全 语 、 原 始 : 
一 语 以 及 南亚 请， 包括 古 漠 越 语 的 材料 。 此 中 的 部 分 借词 证 明了 
介 音 在 晚期 上 古 汉语 中 的 音 值 变化 。 
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“首先 提出 上 十 江 语 介 音 的 问题 是 因为 出 现 庆 种 介 音 的 字 在 
谐 声 系列 中 数量 来 多 而 且 易 於 理解 。 在 本 文中 ,我 将 主要 讨论 塞音 : 
后 面 的 介 音 ,而 不 讨论 很 多 擦 音 或 鼻音 后 面 的 介 音 例 , 我 们 这 衰 所 
研究 的 谐 声 系列 也 主要 限 於 中 古音 1- 声母 与 舌根 音 或 唇 音 声母 
PRE MERE. BAER, RARER - 
统 把 它们 的 上 古音 形式 气 测 成 塞音 加 | HME, 而 不 考虑 CPT 
的 中 十 音节 类 型 ( 邹 他 不 考虑 这 些 字 的 中 古音 的 “等 几 7。 李 方 桂 追 
RRR ERWEE L 介 音 时 ， 是 这 样 卡 理 的 :一 等 字 的 中 
& + 声母 ,在 上 古 没 有 介 音 ; 三 等 字 的 L 3543) RUP 加 上 
一 个 j (ij-)。 至 於 中 古 二 等 字 的 上 古 音 形式 ， 现 在 一 般 构 据 为 有 - 

音 r， 同 时 李 方 桂 和 狂 立 本 考虑 到 中 古 描 知 音声 母 t-( 知 二 )、 
tj Gaz), ts- GEDA tsj- 〈 蓝 三 ) 的 上 古音 来 源 ,於是 既 设 立 
T IAF, RAAT si 介 音 。 自 一 平和 我 把 上 古音 -rj- 的 出 
现 范 转 加 以 扩大 〔 见 白 一 平 1979 年 的 论文 第 2 页 )。 下 面 我 们 腊 
一 张 表 来 天 明 对 应 兴 中 古 一 等 字 或 二 等 字 的 这 些 标 富 法 
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上 古音 。 中 二 “上 古音 ETE 


一 等 二 等 二 等 
Wkk dám S] glam / làm kam X klam / kam tam- ) tam 
ptk lam 与 glam / lâm kram/ kam tram / tam 
Sir ram( 叭 一? )/ lam kram/ karm tram / tram 
dE (g)ram ] làm kram/ kam tram / tam 


SURBI Er fl oc ZEERHEE ERU REZOR — f. SRURUN EU UE 
49 LXX BL ES EEG ERU ET RAAME CRRA Rex) 
标记 法 gr, br, 和 der HA) KK, TREKKA, BAW 
音 已 简化 为 r, r- 以 合 又 变 为 中 古音 的 1。 我 认 局 同样 有 理由 
BELEE + HEAR l, RREPHRR ZAMS, 如 
上 十 kram SMM, ABM LAA Mam, 在 中 古音 是 
本 am。 请 注意 中 古音 的 L 有 规划 地 出 现在 一 等 字 中 (有 极 少 数 例 、 
外 字 出 现在 二 等 )， 相 反 地 上 十 kam 类 型 的 字 在 中 古 恕 是 二 等 
- 字 。 因 此 ， 晚 期 上 古音 和 中 古音 的 上 RR -L PRA K 
傈 。 上 古音 的 +i 型 组 合 在 后 期 也 一 直 是 -j-。 上 古音 tr- 类 
的 复 辅 音 在 晚期 上 古音 中 从 音 位 学 的 角度 来 看 是 [d-], (BERE 
- 掌 的 角度 来 看 可 能 已 是 个 推 舌 音 ”[t-] Cage Bodman 1980 
6.2), fir 到 1 的 变化 在 下 文中 将 要 详细 探讨 。 现 在 我 改变 本 
' 香 纯 强调 谐 志 霜 据 的 做 法 ,而 提供 若干 同 源 词 和 古老 的 借 记 ,这些 
-例子 将 为 构 插 介 音 r 而 不 是 介 音 ! 提供 主要 的 依据 。 在 所 引证 
AFSAR r 和 1 互相 对 立 出 现 这 一 事实 对 认 这 衰 插 测 介 音 
Ber HO HER E Rr R. 除了 中 古音 的 声母 是 十 以 外 
-( 葛 有 一 等 的 主 元 音 ), HA ARR EROS TE 
1. GHA 藏 文 sgreg “FA” b *spraks *skroks, 
过 去 时 sgregs . freksfüüi- = “Fr” 
2. (35) 藏 文 grags — "i$ ER "gwrok|vwek “g” 
*grogs “和 结伴 , 缚 ， 
as 


- (78) XX brgyad "AP" 


LA ae 


sgrog “Za” 


(*b-ryat) 
| 34735 
l pà-riát, *A? 
IRIRE SENE *bret “A” 
(79) X brgya “A” 
(246A) 


(308) 3E. dkrog “HR” 
(310) ii ()phru-ma - 
“FTA” E 


. QD gx khrab “go Fe, we 
(405B) 


m". 


(311A) fü | 
prok “HARR” 


C254) KERN 


phròk “AREH” B 
. (312) fü kwe “RAE” Gp "ky 


STC (EAE: Rm 
an BER >) 
311 *kroy 
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Pid ""sewrak, *skwrak 


' ?wrak/?wek: 
AN *pret/pwat * 


«am 


H *pra? 
*prak/pek 
XH: o- 
*prya? 
-prjak 太原 话 pie? 

JE *kraw?® 或 *krakw/kàk- 


E 


. K *pru/pau “FA” 


*phru/phau 
FA *krap 
(XE, 2007 
#3 *krep/kep “P” 
E *praw? 或 *prakw/pak 
“ 棕 白 相间 的 局” 


drojkyga 77 
"Aur , 


kwai 
(1ua)(3) 


10. (313) dX grong “RBH, $ *grongs/Y&ng-“ 街 起” 
E: CORRE” D 

以 上 从 例 1 到 例 10 Rhos. LRP MS BAe 
ce 的 福 辅音 会 与 另 一 型 相对 立 。 这 另 一 型 我 暂 峙 使 用 特 设 的 标记 
法 *g-r, *b-r, 和 *d-r 来 表示 ,它们 都 演变 成 中 古音 的 一 等 上 母 
字 。 天 庆 第 二 种 类 型 的 证 所 ,如 下 面 的 例 11,12, 13 所 示 , 它 们 都 
KARM, SUBD EAE LU HE. KENELLE 
Mis 

. GD 泰语 phruan “eB o HE "boron, TI 

E» 3 eo" . b-ruan/luan 
(*br-, Big A2) 
12. (82) Æi khraam “RE” KE *g-ram/lam “RAO C 
《原始 台 语 “gram, $ ` 
调 A2) | E | 
13. 原始 台 语 *gran XE3 C2 Hå *g-ran:/lan: idi 
E" 

RUBIA HS Le eT UA EKRE *tr- (Cz 
等 ) 和 *trj- (SD), ARMRREASR NMA IR - 
MRLHMSAFEMRS, BRS RRR 
HY, CEDE T0 OMA AER RE tdr- 

I AER drug 〈 昂 下 文 例 37)。 在 这 种 字 中 的 d。 有 了 时 代表 一 - 
(AAT; EXA dr. 也 很 普通 ， 而 这 种 类 型 通常 是 被 认为 来 
自 早期 的 *-r- (Li 1959)。 某 些 茂 文 的 rt- 和 rd 被 假定 B 是 
tr 或 td 的 易 位 形式 这 一 看 法 是 很 有 可 能 的 〔 原 始 藏族 的 
*tr- MEER *tr- 的 可 能 对 亡 例 见 下文 例 39)。 像 *tr- 和 
*ü- EMAAR MBA (resonant) AA ROMA LM 
於 原始 台 语 的 氟 测 系统 中 (Li 1977, 第 7 章 )。 张 HE 1966 车 的 
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E pe PSU T-ES DOE IDEE E ERR op d 3 ESSEN 
Ti(Purnel!) Ri Rea RABE I OR REUS RU E 
辅音 (Purnell 1970:172 一 4)。 除 了 刚才 上 文 所 说 的 两 例 以 外 《 例 
37 与 例 39), 在 上 古 汉语 已 具有 *tr- 类 型 的 槛 辅音 的 情况 下 ， 我 
RUA RDM MAB RA tr- 类 型 的 
BRE. Ri, RAGAN LARA 2 I8 CRI 
(AE. FEAA 14 表明 南亚 语 (Austroasiatic) 与 原始 
秽语 有 并 , 而 原始 图 语 的 这 个 形式 尚未 在 上 古 汉语 中 找到 本 字 。 


14. (464) 原始 越 蕊 语 原始 国语 "au "E" 
*traw B Nu Ad 福州 话 tai ~ “He” 


(Thompson 1976:1170) MPIRE tat . "xL" 
CRRA RU D XA UCLID DELI 
. WEA, MARBH *-au CAR AY -au (Z 
等 厦 询 ) 互 相对 应 ， 因 此 推断 上 上 古 汉语 有 介 音 o 看 来 现在 可 以 稳 
妥 地 确立 国语 是 一 个 “r- 脱落 ”型 方言 组 :46) CRE, PUES 
的 tai 有 时 被 写成 “ 焦 ", 中 古音 tsiiu， 闵 局“ 烧灼 ”"， 但 此 字 和 与 本 
PERERA, HEBER.) 007 

1980 年 8 J| fe ae JE FA PLU RR CAR f Me HR RHE 交 的 一 
篇 论文 提出 了 上 古音 tr CAD B9 AGREE OURE 
1981 年 发表 ， 见 本 文 参考 文献 目 绿 Mei 1981)。 他 发 现 这 个 音 在 
再 鲁 方言 中 有 时 来 自 更 古 的 “krj-， 我 认为 这 个 看 法 是 可 信 的 。 这 
襄 我 将 只 引用 一 个 例子 〈 梅 祖 岂 的 第 二 例 ) UE, MACH 
2ru“ 肘 ”与 汉语 “ 肘 ”( 中 古音 teu) 的 比较 。 按 照 梅 祖 出 的 标 
音 法 ， 这 侦 字 在 上 古 汉语 的 早期 和 晚期 分 别 是 M Erjougx XR 
*trjougx; 而 按照 我 的 标 音 法 则 是  *krüt 与 *#trjsu:。 梅 祖 ， 
多 的 文章 逮 给 出 了 **krj- 的 其 他 诸 反 映 形 式 ， 如 中 古音 的 照 三 
系 tsj- EEDE 1976 BARK gj- (这 一 点 他 同意 白 一 平和 
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包 斤 古 的 看 法 ， 兄 我 们 的 1930 年 论文 ， 特别 是 Bodman 1980 
文中 的 186 页 表 22) 等 。 在 所 有 的 这 些 演变 公式 中 ， 可 以 明确 地 
认识 到 各 种 同 源 办 式 词 的 方言 形式 的 存在 。 本 文 提出 的 另 一 演变 
公式 *K-l> pay T 型 请 见 例 96 和 例 99。 — 5 

面 对 约 半数 的 中 古音 都 被 气 测 成 带 有 j 介 音 形式 这 一 值得 
注意 的 事实 ,我 把 它们 区 分 成 两 种 类 型 ,部 “原生 性 j” 和 “次 发 性 : 
- j”。 原 生性 j 是 为 原始 汉 藏 语 构 斤 的 ,这 一 型 的 j 化 同时 出 现在 . 
藏 缅 语 和 上 十 汉语 的 同 源 词 中 。 这 时 的 j 有 时 是 词根 的 一 部 分 ， 
有 时 是 出 现在 派生 形式 中 的 中 级 。 但 更 为 常见 的 大 概 是 我 所 称 之 
为 的 “次 发 性 i” EA j 不 出 现在 同 源 词 中 或 古 借词 中 , 所 以 我 假 
定 它们 是 从 汉语 中 的 某 些 其 他 特 微 发 展 而 来 : 葵 立 本 (Pulleyblank 
1961—62) 原来 设想 它们 是 因 上 十 汉语 的 长 元 音 所 引起 。 他 1973 
年 的 论文 中 假定 上 古音 有 两 种 音节 类 型 ， 每 一 型 有 两 个 音 长 单位 
(mora), 在 第 一 个 音 长 单位 上 有 一 个 重音 而 产生 BA, we 
X B 型 导致 j 出 现 ; A 型 则 在 第 二 个 音 长 单位 上 带 有 重音 ， 这 
一 型 产生 不 带 j KER. Loeffler 在 他 1977 和 1979 年 发 表 的 论 
文中 认为 j 化 是 一 种 早期 。 前 级 的 易 位 作用 所 致 。 崔 然 我 不 答 
同 这 些 解释 ， 但 我 对 长 元 音 的 假说 却 有 所 偏爱 。 我 控 用 消 立 本 的 
B tee, FUSE AINA Bia. TAREHA MR -rj- EAE 
的 B 型 音节 。 我 假定 这 些 是 B 型 音节 中 -r- 介 音 的 主要 来 源 。 
TUN -rj- 序列 的 复合 介 音 形式 均 置 於 中 古音 的 三 等 。 


15. (221) $x ^brub "inui? BB *prùp, MET "pun 
“ 喷 出 ” prjut/pjuet 
"ui" 
WE Cbrubs "iHi *prüps, 
之 水 ” prjuts/pjwéi- “沸腾 ” 


CREER 151 *brup, 
| 249. 


*prup) 


比较 2: 
prot “ 沸 , 起 泡 ， 
喷发 ” 
46. (228) XX ’brim “分 配 Er *prim:, . 
分 给 ” prjem:/pjem: “配给 , 粮 
3 000 oU U8 
与 *b-rim: | 
b-rjem:/ljem: “配给 ,给 
t > PEE ^ i 


37. (229) 3X: Brahma “ER? $f "bràm(s) “EK: ËX, 
巴 利 文 ， 印 度 的 ” 


: brjam(s)/bjwem- 
18. (118) Bae rap "Yir" — ar *g-ròp 或 gryop ， 


isc rap “shor” g-rjep/ljep “站 立 , 起 立 ” 
原始 羔 语 "ryap^ "xir" D 
嘉 戎 语 ka-ryap“ 站 立 ” 

39. (119) XEAHZE "krap “R” tr "khràp o 
CORRERE >116> ` khrjep/khjop. 
景颇 语 khràp “W” EE 
BrE khrap “R” 

藏 文 khrab-khrab 


“aoe 
20. (417) EX grang "i$" . — M *g-rang, "a" 
. g-rjang/ljang. 
21. (418) Xx 'grang “P?” & *g-rang, 
OC grangs “By A” g-rjang/ljang 
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*g-rángs 

g-rjangs/ljang- 
22. (419) WX nya-gra "fuf" B "gra: 

g-rja:/ljwo: “ARR” - 
23. (419A) dk dgra “BA” He "prà, “军队 ,客人 ” 


(267) | grja:fljwo: “BRA A" 
24. (420) EX khri “HP” JL *kri:, “ON Fes ED. 
krjij:/kji:3 


25. (421) BR "brong "XE" Æ *brong:， “用 人 能手 拿 ? 
brjong:/bjung: | 
26. (422) jx 'brong “BPH” Bt, Fe "próng 和 phróng, 


| pjong 
| phjong 
21. (423) gi "bru, “Hw, — 每 *prùt, 
'brud dj, 8” prjst/pjét3 
(*brut) ` 


日 语 的 fude 和 越南 语 的 bút 是 古老 的 汉语 借词 〈 具 Baxter, 
1980 2. 3 和 3. 2; 那 衷 我 使 用 央 元 音 , 他 使 用 i.) 
28. (424) 藏 文 bkres "Mti, 0 p *kròy, 


者 ” krjej/kji3 ~ 
列 普查 语 krít 
. . (*-s) | ] 
， WIC bkren "pb, —— Sf "gróns, 
bgren iR” grjons[gjén-5 
29. (425) EX gru "A CHEM «Pers, ' 
Ho BUR" grju/gjou “EERO” 


30. (426) EX 'grul “Æ,B, 38, jË "mwrül. *gwrüw,gwrju, 
2514 


.32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


+ SE: dup" mx ÉAA.S 
** BSE: Bi: ho BERET. —HHRG. 


旅行 ” ` gwrje/gjwi3 “BRO, 
^0 Rr” 


. (427) A Mie khran “路 ” $h *kwrül:, kwrüw:, kwrju:, 


(*khrul) —— kwrje: /kjwi: “+++ gl" 
PROX shul “空地 ,路 面 ， 
(*hryul?) iii Be” 


(429) 列 普查 语 M *gwryu 或 "gwrügwrju, 
tá-gryu "Jg" . gwrjo/gjwi3 “RA” 
MÀ *gwyu 或 *gwü, gwju, 
— 


 gwju/gjou “ 面 骨 , 面 ” 
(430) WX gru “REMH — AR 'grü, 
m" srjulgjov stri SM" 
(431) Jase a *kruwi*fj" iR *grü, ^ 
(< 漠 茂 语 概要 ?37 *kruw — grju[gjou “长 曲 , 和 如 角 ”* 


| “ 角 ”)》 . 
(433) dX kri “大 ” 祁 , 柿 "arl, "X," REF 
(485a) 7 grjij/gji3 
(434) 322% kreeng Al “fq” $Æ "kréng ——— "f EE 


(Manomaivibool '75*131)  krjeng/kjeng - 
GBR "kiang! 
(80) Wx drug "A" 六 *C-rùk, 


列 普查 语 世 -r6k ^ *Cajuk/ljuk 4. 
RB krü ol 


Fata ee Size "C-krok 


t 
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.原始 台 语 '"xr- Di gH 


授 可 以 发 现 上 古 汉语 中 的 其 他 类 似 字 。 其 中 有 一 些 是 同 源 暴 
式 词 ， 另 外 一 些 则 是 词 族 的 有 关 成 员 。 这 些 情况 常常 碰巧 包括 介 
Er pmi B 型 音节 中 产生 出 来 的 晚期 上 古音 的 -5j- 的 关 傈 。 这 
种 有 两 个 读音 的 字 很 多 。 下 面 所 符 的 是 少数 约 个 例证 ， 绝 非 爹 部 
情况 ; 除了 第 一 例 ( 例 38) 之 外 ， 所 有 的 汉语 对 说 例 都 是 根据 茂 A 


A8 Iri] Qi TE AE Ho 
二 等 
38. (451A) *brels/ban- “分 ， 区 
7 分 ” 
39. (452) 藏 文 rtod“ 挫 ” 
XX rtod “#, $7” 
(*trod) 
EUH: stod “He, g]" 
, btod “ae, gr" 


40. (453) Six grà “BA, 
找 , 交 
g” 
景颇 语 ny8 EC 
p d 
CE SERE WEE 154 
*gra) 
41. (454) 藏 文 skrag “Ri, 


(*skhrag) 害怕 ” - 


* mad dos er. 


三 等 
3, HE *bret: 

brjel;/bjan:3 “RA” 
i "trot, "IR FÉQSAOAR TA" 


_ trwat/twat 


aw "uos “用 作 繁 牌 的 针 ** 


3,4 trjwats/tjwài- 
^ tròt 
trwat/tjwàt “5, uk 
SE: 
Xf, £ *ngrà?s, | 
` ngraks/ngá- 


BÉ *ngra?, . 
ngrjak/ngjek 

Mk *skhrak(s), ` 
xrak(s)/xek “Eng, zug" 
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xa- | 


BERE *skhrak 


xrjak/xjek “害怕 
42. (454), ik X skrog "WE, BH *skhwrak, 
dkrog 唤醒 ， i xwrjak/xjwak “E 
Ckhr-) RE” (上 例 xjwak 是 不 规划 的 ,期 户 


的 形式 为 Xwek ^0. 

在 上 文 的 148 CER: BAR 45 页) 上， 我 候 定 上 二 音 的 
kr- 变 成 晚期 上 古音 的 K- 的 一 段 论述 ， 奥 此 平行 ， 应 该 Ej- 
RPM qj 的 过 渡 形 式 C-rj- 通常 可 认为 是 B 型 音节 中 次 发 性 
j 的 演 炙 所 致 )。 作 有 为 对 这 个 假说 的 支持 ,我 引用 了 原始 台 语 握 测 
为 -L 而 不 是 q- OMIT, ABET KAKRA 
借词 。 不 过 ,这些 形式 也 很 有 可 能 是 来 自 原来 的 1 介 音 ,所 以 我 这 
衷 的 据 测 表明 介 音 是 L | 
43. (3148) Rees *klaau3 

. “交付 ” 

(209) (EAA 

44. (315) 原始 台 语 *klet 


| 交 *klaw/kaw 


jr *klot s/kai- 


青蛙 ” 
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* n ik" 

DIS 

45. (316) 原始 台 请 "kla “PR” - BR *klas/ka- - 

` .Cl 《原始 台 语 的 Cl Pn EE 

46. (317) 泰语 phloong “H” 棒 *blong:/büng: . . 
A2 调 Citta Gaahy A2 表示 平声 》 
*blong Oo . 

47. (318) RABE kiwe A W tE "kwle/?wai ywai($? 


?wa ywa 


原始 人 台 语 ?'klwe 


C1 
-48. (437) $ pleeu Al JH, *plèw 和 *phlèw 
“火焰” pljew ”和 phljew/ 
pjau3* | 
原始 台 语 *pleu A1? [phjáu3* 
-49. (438) 原始 台 语 *pliu ww *phlèw, 
Al “Sg ze 2th” ` phijew/phjau3** - 


LARA ee, "MU, ee pjiu3 和 bjiu4 
“ER R”, 中 古音 pjáu4 “( 风 的 ) 迅猛 ?2。 这 两 个 字 都 属 中 古 
:四 等 ,可 能 是 Jj 的 一 种 方言 演 继 。 

的 确 有 天 个 其 中 古音 是 L 的 *g-r- 和 *b-r 类 型 的 DIES. 
:我 现 举 出 一 些 例子 ， 这 些 借词 例 指明 r- 的 一 种 晚期 上 古音 阶 . 
段 。 这 些 借词 可 能 属於 那个 晚期 隙 段 。 下 面 一 个 例子 见 於 汉代 中 
期 的 < 方言 ，, 此 词 很 不 对 常 ,因为 这 侦 普 置 藕 休 目 之 首 ， 所 以 我 们 
猜想 它 是 通 语 词 ， 而 不 是 一 个 被 具体 指明 地 点 的 方言 词 。 因 为 它 
不 是 一 侦 正 常 的 汉语 词 , 因 而 可 能 原来 是 合 语 。 


:50. 泰语 cing riid “KE Ka *tsèng rèt, 
m [- NN tsjeng rjét/tsjáng ljàt iii" 
原始 泰语 *Sinrict ` CHE tshjing) 
Mig: C1 D1 O CBA» 11.4) 


以 下 诸 例 表明 早期 越南 语 借词 是 7， 但 在 汉 越 话 中 被 改作 1。 
. 不 同 的 声调 变化 是 规则 的 。*r- 氢 为 晓 期 上 十 淡 语 音 。 
51. (113) 越南 语 rao “WIRE. Æ *raw[làu 
ARA lao fi" mE U 
ME II: X493 UL 
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52. (114) 越南 语 rong “fh” Bi? *b-rong, 
WOES long “Hi, HEH” rjong/ljwong 
高 棉 语 rong "i" | 
泰语 . piimarong “A” 
《泰语 pi 一 “年 
— BARA "rong? "ER" — l 
53. (115) 越南 语 rem “Pp RE” ME '"rém, 或 *g-rém, . 
rjm/ljüm . "EU 


54. (116) 越南 语 rét “R” Bi *rét, 
| gjetljüt ^w" 
55. (117) 越南 语 nu'ü ng “RR, Am *ràng, . 
E did rjang/ljang - 


2h — MIRE ARE, RITER, 
ESE - RA EEE EKRE ZN 
PAER FAA T RM ARBORE SR E EH, 


系列 la RA Ib X» 2 RAS —— 

ee Br/y (24) Bwr/yw (二 等 》 *w w/yw (一 等 ) oy Bjjd£ (三 等 ) 
*ry- Àrj/yj (三 等 ) Bwrj/yjw (三 等 ) Bwifjw (四 等 ) 三 种 方言 反映 : 
' - ijjzj (四 等 ) . 
rz (三 等 ) 

. . Fd. GNO 

系列 la 和 1b .属於 中 古音 的 二 等 ， 与 上 文 所 示 介 音 T 的 各 

种 反映 相 一 致 。 系 列 2 与 原始 汉语 的 *w- Apk 系列 3 OEC 

语 的 *y- 合 供 。 原 始 江 语 的 'ry- SUA BO BERE TCU RT RAKE 

发 性 j 所 致 。 系 列 3 的 中 古音 音 位 形式 奥 高 本 淡 一 李 方 桂 的 符 

号 不 同 。 | 
256 — 


上 文 例 18118) ,原始 汉语 的 “g-rap 或 “8g-rysp…“ 立 "属於 一 
组 舌根 音声 母 的 讲 权 系列 。 这 个 独 体 字 通 党 是 以 一 郊 假 借 义 出 现 
在 网 器 名 文中 ,如 下 文 例 56 o fo" OE. SERE ASIE STRE REC NUR 
的 ,但 无 论 如 何 这 同一 形体 可 用 在 这 两 个 意义 上 。 


56. (120) Xx rabs “žk, “位 *raps，hraps， 
家 庭 ; 代 ，- fwrjets/jwi-3 
继续 ， 
系列 ” 

ale rap “RE” 
日 旺 语 ri “家 庭 ” 
cna 


LH Le RRA AR 2 中 的 lb RA, ADR RR 
系列 都 没有 带 有 图 居 特 微 w- 的 形式 , 它 很 可 能 属於 la, 早期 的 
“PS 尾 被 同化 成 -ts RZN, ARRO ERE -ps 转 到 声母 (有 关 
原始 汉语 “r- 的 进一步 例 坎 见 认 ”Bodman 1980 文 的 6.31 5i 
:6.34 fp , DU. 121 至 143), 


im *kI-,*pl- mumnras -上 GF 


KEMMER EER RERE ERU, MER 
在 介 音 1 和 ERA LIT EIAS RC AER 
BR. E: RRL SAR EARE URS ICA ER AER EE 
为 原始 缅 语 既 振 构 了 1 介 音 又 振 构 了 r ERAS 、， 
音 1 现代 缅 请 也 同样 没有 。 在 茂 文中 ,除了 rz 和 了 正 以 外 , 逮 出 现 有 
Xl- Jn gl- (在 kl 和 gl- -RARA RMR LEA ARRAN), 
bl X sk. RRUAR 1 的 送气 复 辅音 。 茂 文中 的 lt- 和 Id 
有 时 是 来 自 早期 的 “Ilh- ME 而 罕见 的 zj- 可 能 是 来 自 *d-sl-)。 
下 面 的 雨 个 对 应 例 ， 数 量 办 不 多 ， 但 看 来 是 有 根据 的 : 
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57. (319) FMA klo, glo ^— . "P *gla:/Ya: 
“p”. *głas/ya- 
原始 缅 语 Kla “F” 
原始 短语 khlà “使 下 ” 


~ 


XX WR klò “F” 
CGRSENERUE 123 "kla, *gla ey) 
58. (177). Sx Ici A" B *hlyi: 或 让， 
(*hly) | . MWiji:$i: 


HME khyi “R” 

mE khli ^A" — 

原始 塔 曼 语 kli Ae" 

Kf t r3 z He BE y 125*kliy) “H” 
这 景 后 一 例 甚 至 表明 , 藏 文 和 上 十 汉 语 可 能 同 有 和 从 *khl- 到 hi- 
的 变化 ,在 下 面 三 例 中 ,我 们 或 许可 以 为 早期 评语 手 构 一 个 介 痢 了 
CHEER 1 汞 不 出 现在 送气 塞音 声母 中 )。 


59. (320) EXC phugs “Se Rit 帘 phluks, "AC | 
部 分 ” ` phləkws/phau- “Hb. 
, g” 


Hee phug-pa “洞穴 ” 


(*phl-) 
60. (321) gkX phar "dx". 板 ,版 *plar:， 
(*phi-) plan:/pwan: 
61. (322) HEX "phar “大 ? AR *plar:, 
(*phl-) plan:/pwan: .和 


bwan: “大 ”* 


| * 课 者 按 : < 说 文 六 “RAB” 
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62. Q6» —— oO *plaks, 
(443A) 3x (Dpags “E” pljaks/pju "EE 
(*plaks) —— a” 
< 中 古音 是 平声 
而 不 是 去 声 ) 人 9) 


EXA md- 被 辅音 有 时 可 能 是 *ml- 的 一 种 反映 ; OC mda 
«arn gigas (Kha Li) 的 ka-mla, 坦 库 尔 语 的 mela, 缅 文 的 
hmrà 等 形式 相 比 较 ( 白 保 人 Benedict « 江 茂 语 概要 ，449)。( 排 
除了 *mr-, HERG Coblin 1974 文中 说 明和 后 者 是 茂 文 rm- 的 一 
个 来 源 )。 下 面 的 例 63 和 例 64 对 应 精确 ,但 例 65 的 元 音 对 应 不 


同一 一 这 可 能 是 元 音 交 赤 所 产生 的 一 种 变 办 。 
63. (442) 藏 文 mdongs “R "Wü *mlong/mang {EE 
(*ml-) 白斑 ; E -o “Sh” “RAHA, 
ILER SER” | . ik 
JE, ME mlong/máng *3& 
o a” 
64. (443) 藏 文 mdangs “面色 , 容 Bj *mlang， 
-Cml) fob" mljang/mjweng 
65. (441) $r mdorgs "EH" (^K *mlang/meng 
` (**ml-) 
ldengs "^ 
' Idong “iE” 
Eur 


在 下 面 的 例 66h, PRM ATA |, 但 是 在 这 个 语 
言 中 花 没 有 一 个 介 音 与 之 对 立 。 | | 
66. (457) 南部 钦 语 hmleng ZE *mlong 或 
“Be. *mreng/meng “BF”. 
、 a9 


在 下 面 的 三 个 例子 中 ， 我 推测 成 文 创制 前 的 藏 语 可 能 经 爵 了 
一 个 把 介 音 序列 *-ly- 简化 为 y HBE ARE “-ry-, 因 为 
在 藏 文中 介 音 和 辅音 证 尾 相 同 的 音节 如 *kror 或 "klol 等 形式 
UAW. CREM Ah, 汉语 的 元 音 形式 可 能 也 是 *-0- 而 不 
是 *-wa-。 在 所 有 这 三 种 情况 中 , 我 们 有 一 个 中 古 重 纽 三 等 的 同 
源 界 式 词 。 而 这 些 形式 的 上 十 介 音 序 列 不 是 -rj- 就 是 -lj 


67. (339) WX 'khyor “Aj” $ *khwlyar, 
(*-khlyor) khwljan/khjwàn 3 
68. (340) 藏 文 kyor-kyor “虚弱 ” fà *gwlyars, 
(*klyor) .. gwljans /gjwün-3 
69. (341) go khyor *— jp" d o*pwlyar, 
| ` (*khlyor) ` gwljan/gjwün .3 


在 武 哆 壮 语 中 ,“ 接 ? 字 明 显 是 个 汉语 借词 (但 是 此 字 不 内 於 闪 
同 台 语 ， 因 此 在 李 方 桂 1977 年 的 著作 中 没有 列 出 此 字 )。 需 要 注 
”省 的 是 这 些 字 全 都 属於 同一 衣 声 系列 。 李 方 桂 的 < 武 鸣 壮 语 > 一 书 
(Li 1956,246 页 和 语 料 XIII-27 的 说 明 ) 明确 地 证 明了 它 的 意义 : 
是 “ 措 ( 起 )”, 而 且 这 个 意 闵 的 原始 全 语 声 调 关 你 也 是 合 平 规律 的 。 
FUEBREMRERELUARE 7S, RES", CAR 
dk BERR’ GMDALS, UE URS "B" (AMEE 
E. 2 
70. (200) RIRH klian “js o0 38 "kwlyar:, 
| nt 5" kwljan:/kjwin: 3 
下 例 的 音义 极其 一 致 。 故 增添 在 这 误 ; 这 个 孟 语 形 式 是 我 所 
发 现 的 具有 这 一 意义 的 唯一 南亚 语 形式 ， 可 以 视 岛 是 一 种 侦 然 的 
IG, (10) l 
71. 孟 语 kòn “EE, yh ?*klon(s), “FEA RRS 
两 角 的 样子 
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: — Re” klwan(s)/kwan- 
CHIH: glon) GI sok km 。 (此 字 首 见 於 GREEN 
(Shorto: 1962) M 3 Boe) 
明 礁 被 认为 来 自 南 亚 语 的 词 是 “ 江 ” 字 ,这 个 字 被 广泛 地 借 人 到 功 
. 缅 语 中 ;“ 江 ” 字 出 现 庆 上 十 汉语 的 中 期 ,但 是 不 见 认 甲 骨 文 Nor- 
man & Mei 1976:280 一 3)。 这 个 字 的 介 音 堆 据 是 混 册 的 ， 可 能 
是 1 也 可 能 是 + 。 同 样 需 要 注意 的 是 茂 语 和 上 十 淡 语 原先 都 有 


一 些 涉及 到 河床 耕作 的 天 傈 字 。 
72. (239) exc klung “ 河 ” iL *krung 或 *klurng,“ 江 、 
. 特 指 长 江 ” 
跟 上 面 有 关 的 有 :- ^ ^ [kàng 
HEX klungs “被 #8 *krung: 或 *klung: “gf 
HEHE” E id 


(河床 耕作 》 jiang:. 
卡 多 语 karung“ 河 ” | 
ARA klong “ja” 
古 孟 语 krung "jj" 
越南 语 sông "iw" 
(原始 越南 一 芒 语 *khong A) 


*kr- 型 与 *kl- 型 的 合 借 


我 们 已 经 看 到 r 介 音 以 及 很 少 一 部 分 1 介 音 对 应 於 中 古音 

的 二 等 形式 。 位 於 三 等 的 B 型 音节 也 同样 可 追溯 到 这 十 个 介 音 。 
BEERA 页 ; 译文 233 页 》*kr。 MAAT BRILL 

*kl- FEEL; SURE ATMEL *g-r- 类 型 到 r- 而 最 终 变 成 中 
古音 1 因此 假定 “固有 的 ”*kl- DERE MARLEE 

261 i 


wp *kr- CA DEULIS ER IE GOPGLE HS. We MRR ae 
设想 。 不 过 ， 我 们 从 例 89 hes, BAZIAN 我 用 特 
RERI k-l- 等 符号 来 代表 , 它 变 为 t- 等 从 而 与 “固有 的 ”舌尖 音声 
母 相合 伯 。 所 以 值得 作 这 样 的 设想 ,固有 的 k- 型 形式 很 早 就 合 
PEA *ke- 型 内 ,而 仅仅 在 晚期 上 十 江 语 着 一 时 期 内 tkr: 型 才 变 
为 *ki-, ERRA KRFA WERE, 但 它 似乎 提供 了 一 
LIE 2E 3 < 
在 着 手 研 究 *kl- 类 型 之 前 ， "—— 《通常 
-所 构成 没有 介 音 ) ROS ARENE r 或 1 ) 以 县 该 形式 存在 
.的 同 源 县 式 词 。 我 们 有 时 可 以 发 现 一 种 这 样 的 词 族 交 替 : 可 以 假 
定 出 现在 二 等 字 中 的 介 音 r 或 1 BRR, WHS TRA 
BARA: 假如 我 们 对 於 那 种 所 谓 的 中 无 能 馈 建 立 一 秆 形态 上 
-和 语义 上 的 功能 的 话 ， 那 床 庆 一 假说 将 是 很 吸引 人 的 。 但 我 刚 闪 
为 更 可 能 是 带 介 音 的 形式 比较 古老 ， 而 那些 置 於 一 等 的 形式 是 一 
:种 方言 现象 ， 这 种 方言 的 介 音 早已 失去 。 ao 在 这 种 情况 下 ， dim 
在 二 FON HIER ee EAA 而 不 是 一 种 形 | 
RHR. 
73.(328) Xx bral “ARER” = RE *brals, 
27 V7 ^^ '*b(rans/buin- 
. buàn- 
o0 SR RE. *brels, “辨别 , 区 分 ” 
brens/bin-C® (一 种 
RE) “ 
eC ’phral "8E" ` Æ * prals, 
pins/puin- 
| 判 *phrals, 
ph(r)ans/phuán- 


W, $i ph()ans/phuàn- “36 
“ 图形 池 (分 作 南 半 之 图 )” 
BE ph(r)ans/phuán- “h 24 
E e 
BI BS ik FE ES PT EA . : 
一 等 的 后 世 形 式 ” ”二 等 的 和 后世 形式 
了 4. (329) 关 *skh(Dam:jxzatm: —— - Mj *skhram:/xam: — 
E o0 (Him) 
WE *skh(r)am:/xam: "WM" ^— 55 — el 
715. (330) & *g(r)am:, "Hum, i *gram:, 


fü" 
B(r)jam:/yàm: . fram:/yam: ` 
716. (331) HR "grams, “R, f$*"»rams, — 
` g” Dti 7 
t A(rjams/yâm- |: > frrams[yam- . m 
*krams, 
| krams/kam- 
“71. (332) JE *g-ram:, - X *kram, | 
gram:/làm: “着 2 | kram/kam. C 
"OW "krams,. 
eam kam : 


在 下 而 一例 中 ， 武 史 六 请 中 的 这 种 出 平 意料 的 形式 可 能 是 
从 某 一 性 质 比 较 古 老 方言 中 借 来 的 、 而 又 代表 一 种 上 古 汉语 原 有 
介 音 的 证 据 。 


78. (198) 武 蚊 壮 语 plen eye 本 *p(l)un:/puen: 
cl . | 
反之 ， 有 一 些 原始 台 话 词 的 扎 音 虽 表明 它们 是 借 自 不 更 介 音 
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的 形式 ， EREEREER REMH. K 原始 台 语 "pr 声母 (Li . 


1977,5. 3) 不 在 € 元 音 前 出 现 。 对 於 下 一 个 例子 可 再 参考 例 * 


79. (332A) 原始 台 语 "pet "A" A. *pret/pwat 

(78) GE SERE "bret "A" | 

80. (323) 原始 台 语 *ks Cl 5... v reikai. 
i — 


下 面 的 例子 看 来 反映 了 这 样 一 各 情况 ， RECEP RAMEE 
BARAK M: 


81. (324) 原始 台 语 *yeng B2, 用 "gengs|yieng- 
“RE” -> "MO *khreng/kheng “人 牛 - 
ZEA” 
*greng/yeng 
82. (325) $35 ta-kiap “KP” Bt *kep/kiep* 
(RAR Li 1977) ”一 *krep/káp 
EATR TERET PE ELE: E 
83. (326) bk *kep/kiep “蝴蝶 ” 


. *káp 广州 话 kap” 
ALAR kai (*kapij- 
RELE SERE BS DUNOR ER, "kr- 和 “kl- MAMMA T] 
古音 二 等 字 的 来 源 , 而 在 B 型 音节 中 则 产生 中 古音 的 三 等 字 。 在 
一 些 不 太保 守 的 方言 中 ， BATE TEET DE A Be GE i BE e 
古 一 等 字 的 证 据 。 B 、 


* MSE: Mi - die NC STER RAUS EME" 
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Fun *l 的 若干 反映 


RRR I- 的 诸 反 映 ( 见 表 2) 相 比 ,原始 漠 语 “的 反 
器 相对 来 说 比较 简单 ,而且 与 藏 短 语 的 “1- 的 对 应 天 傈 也 很 有 规 
律 , LARAS. WEER 1973 年 的 论文 中 修改 了 他 1961 一 2 
年 发 表 的 文章 的 看 法 , 兹 提出 了 他 的 新 系统 。 我 同意 这 些 振 测 。 不 
昨 学 者 的 各 种 观点 可 见 下 表 。、 


x3 
A 型 B 型 
AEA asa. |o di/i 
EE d /d (rfj 
许 思 莱 di / d 1 /j 
Wr 1 /4 D /j 
ea 1 /d I] t/j 


“ZENA Bee RONPER HRE SAR *hl- 这 一 声母 ， 李 方 村 
和 荆 立 本 一 致 认为 它 是 中 古音 th- GEO 母 的 来 源 之 一 。 在 B 型 
:中 的 形式 是 *hl- jj- 〈 按 照 李 方 桂 1976 年 的 修正 意见 ,这 一 声母 
李 氏 构 据 为 “hrj-)。 我 将 把 我 对 和 “hl- 的 解释 限制 在 两 个 
重要 的 词 族 之 内 , 兹 又 增加 了 两 个 关於 "hie 的 例子 。 (更 多 的 例 
Fa Bodman 1980 6.4 $06.41 pij.» . 

:84. (171) X lang "jp" 揭 , “lang/jang“ 扬 起 ,提升 ” 


ldang“ 升 ,起 床 ” *làng/jang “3343 ei)” 
(*lang) . "jàng/jang “REGARD” 


GEAR RAF ie W *lang/jang “RBE” 
ze, P Ig Bj *lang/jang “得 意 洋 
rlangs) 洋 ? 义 * 
* ie BEML ABLE. | 
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85. (178). 


86. (179) 


Sk rlangs “KRR” 
藏 文 slong slang “使 升 ， 
给 (向 上 》” 
XX long-mo “jee” 
B glod “ABR, He 
(g-lot) $, 8E, .— 
RE” 


BE lhod “ 松 的 , 放 
GHA glod,ód) 县 的 , 安 


B m n 


缅 文 hlwat“ 自 由 ,解脱 ” 
ii klwat “被 脱 ” 
Aj khlwat "Ji" 


列 普查 语 flyát, flyót 


(*hlwyat)* 放 县 ， 
Bi 
越南 语 lot “Be Re” 
越南 语 lót “MF RUE" 
(/*hl-)? 


87. (74) 切 邦 语 hlay? "jg" 
(307A) Ca—o,? SUF OR 


88. (436) 


HD 
藏 文 Ilhem“ 现 在 ， 


iP *hlang/thang 
Hj *hlang/5jang 


‘| "ge *hlang:/Sjang: 


i "lots, 
lwats/dwai-. pp RL" 


On *lot; DE 


ljwat/ jwàt 
i *hiot, 
‘hiwat/thuat 


fi *lot, 
|: lwat/duat 
说 *hlóts ^ 


hljwats/Sjwii- . 


ki *lot/duat 
igi *lót 
ljot/jwát 
$á *hlots/thudi-, thua-4s~ 


dà *hlots/Sjwaii- 


FB *hloy, hlej, 
thej/thiei 


$4 *hlàm: x *hlyam:,, 


，* RE «ET. BMT DRE”, ORO [d IE" JS BUB. 
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(*-yam?) weg” ———— hijam:[éjüm: *— 9a” 
lhams “yep” 


"E> PER t DLL 


.GWGÜOERULEDEGOT t5 和 "hl RAR, XO 
- 学 者 所 同意 ; 它们 至 少 从 原始 汉语 时 期 到 汉代 中 期 一 直 存 在 ; TT 
本 央 进 一 步 指出 (Pulleyblank 1961—2, 118—9) 在 其 些 谐 声 系 
列 中 存在 着 一 种 性 质 更 为 广泛 的 舌根 音声 母 和 舌尖 音声 母 之 问 的 
交替 。( 为 了 和 与 *kl- 型 区 别 开 来 , 我 暂时 使 用 *k-I- 型 的 写法 来 代表 
这 一 类 。) 例 如 ， 因 中 古音 声母 的 不 同 而 被 高 本 汉 作 雨 个 谐 声 系列 
REHASH EER PRERA PAF ORR 
是 非常 可 信 的 ; 这 些 字 按 照 我 的 符号 系统 则 应 表现 如 下 :。 


BR Ex BR Pax 
B W *g-lang/dang 前 Be *klang gk *krang, 
krang/keng 
Bro *g-luy/duai C 贵 *küts/kjw&i- 
E 《网 下 面 例 897 
89. (201) REX gus-pa “BR” 
(*gut-s) 
.gus-po “$” X *küts, 


kjuts/kjw&i- 

ERRHEAE BEER DL HATRED, BURA, WAG 
HMR, id DARE A NR ea X H B5 3 
视 。 不 管 怎样 ， 在 谐 声 系列 中 确 有 相当 多 的 好 例 ， 肉 然 这 类 交 
CHEM "kr- 和 ，*kl- RAPP. RAR 
太 容易 发 现 。 我 用 一 种 比较 保守 的 艇 方言 蓄 加 上 原始 台 语 和 原始 
现 语 方面 的 资料 以 补充 谐 声 方面 的 证据， 关 以 此 证 明 tke 类 型 
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的 复 辅 音 的 探测 是 非常 正确 的 ,此 外 ,这 些 资 料 也 因 *p-l- 型 的 情 
SURED TARA, HERE ESR 
BG WRERESGAH ART REE ZUCICR T ee 
扎 音 有 了 某 些 中 古 的 舌尖 音声 母 来 源 佟 早期 的 p-L 型 唇 音 序列 
的 构 振 以 后 , 茶 些 令 人 迷惑 不 解 的 声 训 现在 也 可 以 解释 清楚 了 。 完 
察 这 梯 的 讲 声 系列 是 十 分 有 趣 的 。 包 括 来 自 “h, *hl- "kl 和 
*pl- 的 谐 声 系列 ,看 来 与 那些 蝗 然 原来 是 舌尖 音声 母 的 谐 汤 系列 
判 然 有 别 ， 而 且 所 包括 的 字 与 固有 的 舌尖 音声 母 一 样 多 ARE 
多 ); 不 过 ,这 偿 仅 是 一 个 初步 的 判断 。 
先 解释 Ik. 型 。 我 们 假定 早期 的 *k-1- > 中 古音 t, BH 
fy *kh-l-> *hl, 然后 变 成 中 古音 的 .也 -, 而 *el-> "l- 以 后 变 
”为 中 古音 的 d-。 和 后 雨 种 演变 结果 与 “ 原 有 的 ”*hl- 和 *I- 合作 。 
最 后 的 *g-!- 的 发 展 可 与 *g-r- 等 相 比 较 ,*g-r- 在 晚期 上 古音 中 
MR r, 在 中 古音 中 变 成 1-。 . 
”在 下 面 的 例子 中 ,“ 贪 ” 字 ( 中 古音 thâm) WEES" ORE 
音 kjom), BROT ESI OR the 和 h- HARA: 
90. (201 A) REX ham- “RA” X "kh-lom 
~ (188) _ (*khlam?) . hlem/thám — 
Hi JIG: tham* 或 homt 


91. (202) 2728 klom “Hg” - £ *g-lem:/ dam: “g 
| glar Ti HEEL 
E 的 小 坑 ” 
klóm thàt ` 
“itt BR” 


fà *glams/yim- “fp” . 
i glems/yám- 
de Lie i E BT Cal e D P tee on 特别 是 因 
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为 我 不 能 引用 其 他 更 多 的 南亚 语 形 式 。 孟 语 的 碑文 形式 (Shorto 
1971) 拼写 作 dah, RAR “F, RMS, + MMAR ATE 
hE”. EAAS, “B” *RGE do, MUROS “Ab 
也 ”， 但 此 字 在 古 着 中 没 见 用 过 。 可 是 ， “ 陷 ? 字 是 普通 的 。 RMF 
可 能 是 一 个 去 声 别 闵 字 ， 即 从 可 能 原来 一 直 是 上 汤 的 “ 色 ” 字 派生 
TER. MRAM, REL SAHARA, A 
其 中 一 个 词 声 母 是 *g-l-, 另 一 个 是 “gl-。 其 他 类 似 的 同 源 爱 式 诗 ， 
见 於 下 例 。 请 注意 ,第 一 个 字 “ 咯 ? 字 和 与 上 而 的 例 91 AARRE, 
第 四 ,第 五 、 MAG WEE A TON 90 MERRER”. 
92. (203) RE *g-lam:/dam: 
RS *g-lam:/dam: ` 
| RE *g-lom:/dàm: 
Boe gam “ERR” S 含 , 哈 *gom:/yam: 
kham “KERR” A gom:/yam: . 
XE gram “HR” fj *gram 或 *glam/yam 
'gram-rus "AE Er, 
| FER” O 2 
dn Ail eR WIES SU SNO gam AM, NzR 
必须 把 原始 汉语 构 握 为 *gram, [HE AnR ERE "glam, PET 
A= EUH" ORE *g-lem:) 相 比 较 ， 千 果 与 上 文 例 91 一 榜 
表现 了 相同 的 *el- MIGUEL: ER 
下 面积 雨 钻 南亚 请 形 式 有 关 的 例子 特别 令 人 感 典 趣 ， 这 可 能 
暗示 着 这 侦 江 语词 是 从 某 一 非 亦 盆 语 借 来 。 访 上 十 汉语 词 出 现 得 


相当 晚 ( 见 於 < 战国 筑 3)。 
93. (210) EM klam "i" (0 gf *k-lam/tám 
原始 低语 *klem.«fe" k-lams/tam- 


ASS HE (Purnell) BARC Rae MA BAS EB T 
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考 干 好 的 例 尊 , 下 一 例 中 的 “ 塘 " 字 ,其 形体 与 例 88 和 例 S9 之 问 提 。- 
到 的 字 有 关 ; 下 面 第 三 例 中 的 “ 肠 ” 字 与 例 84 中 已 经 解释 过 的 词 
族 具有 相同 的 声 符 。 | 
94. (205) 原始 瑶 语 "glaang* "ib, ij" 塘 *g-lang/dáng 
95. (206) 原始 更 语 "klaau? ) 

原始 苗 瑶 语 *glaau 3A "Bk" $k *g-law|dàu 


96. (207) 原始 瑶 语 *klaang*“ 肠 ” i *g-làng/djang 
97. (208) 原始 静 语 *"klui 2 “Pp” FE *k-luy, 
CES TRAD k-luj/tuai- 
98. 一 一 泰语 khlai “#4” (Wi Pallegoix 2 *g-ley/dài - . 
字典) 


原始 台 语 *glei, A2 | 
CH 95 和 例 98 ERRAR ARE 1976 年 的 论文 (Benedict 1976: 
188)， 该 文 还 附 有 近似 的 原始 台 语 、 原 始 碧 语 形 式 以 及 他 所 确定 
er ame ,但 他 认为 该 宇 的 上 古音 声母 是 sg'-)。 上 面 的 例 
是 次 发 性 j ， 世 与 下 例 相 似 。 AER, T DIRE D SEI ES 
iaia okiha 
99. (204) RME khyeng “$7” ET i *kh- lyeng 或 
d ^0 *kh-léng,: 
 hljeng/tbjüng"áT* 
CREER — *kyeng) 
在 柯 蔚 南 1978 年 的 论文 中 (Coblin 1978) — 
明 大 约 在 公元 100 年 说 文 ?的 作者 许 导 的 方言 中 , kh- 与 “kh- 
仍然 配对 : , 
《用 我 的 符号 ) - 柯 薪 南 的 编号 


100. f *kh-lu/thàu 读 若 $ khyu:/khjeu: (538a 1224): 
101. &k *khem:/khám: A *kh-lom/tham(3889b L169) ~ 
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CR E3590) 
RRA BAS’ ASS”, ARR 们 的 例 92 (Coblin 566 b 
L1645, 
下 表 列 出 了 其 他 一 些 字 ， BEI EEHONER LER, 而 其 


被 谐 字 的 中 古音 声母 是 舌尖 音 : 

RA . 

` 中古 声 符 的 读音 。 . WESZESS 。“. 

fr yap. & tap 原始 汉语 *k-1- 
A kien- 天 thien: *kh-l- 
Hp kjwéi- N tu 入: | *k4- 
天 kam: BÉ thâm: = *kh-l- 
$k kim: ^ d thâm- s *kh-l- 
Æ kjuen iB thum - 4 *kh-l- 
去 khjwo- (RMR "khyaps) b tháp .  ，， 此 hf- 
古 kuo: ^C B; tuo: *k-l- 
7j khâu: | £t.tháu = 5.00 skh 
果 kvá: ^ $3 du . ' *g-l- 


在 下 面 的 临 川 方言 例 中 ,我 们 发 现 "IS, *hl- -和 *hp- 的 所 有 自 
MESE h-。 REE SER IRE ERE A 
这 些 h- ARS RAB). 


DT REM 7, 2. AR 

102. (181) *lon, m | 

luan/jduàn . , thon®. hon? 
03. (182) *lon:, a | 

luan:/duan: — - thon? hont 
104. (183) *lon:, — Er: 

fuan:/duán: . thonë hons . 
105. (184) (*lam) 与 “lam, BE 


“<* 译 者 注 ; WE Ee RMR, MM Kiwoi:. 
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ljam/jiám tham? ham?* 


106. (185) *lay:, it 
laj:/dà: ^ ' fhai* . ho 
107. (186) *lo, BEEN M i 
lo/dou | : Vo thew? heu? - 
原始 汉语 *hl- . 
108. (187) *hlon/then B . 
(thien) then! ` hent 
109. (188) (**khl-) *hlem/thàm A tham* hom! 
(89) (201A) 
原始 汉语 *hn- 
110. (189) *hnoks/thai- . Re thuit hait 


MERGE ORE E RE EE LEER, GU 
?- 对 应 於 标准 广州 话 的 t-, 台山 话 的 b- 对 应 於 广州 话 的 也 -。 不 

过 ,台山 话 声 母 是 中 古 所 有 舌尖 塞音 声母 的 反映 ,而 不 管 它们 的 上 
古音 来 源 是 什么 。 酶 川 话 白 访 奥 “ 原 有 的 ”> *t- 等 相对 立 , BA 
*k-- > 中 古音 t 这 一 类 型 。 


*pl Shee t UHANE 
我 假定 *p-!- 型 复 辅 音 与 比较 普通 的 "l 型 合 供 ; (15) 这 两 
种 类 型 的 中 古音 反映 是 相同 的 。 关 认 "p-l- 型 ， 除 了 一 个 好 的 杨 
25>, RAST. PLETE A RARE 
AUKE ME. 
111. (211) JRAGXSEB *blaus “H” M *b-lu:/dau: 
RAG "nblaut A 
Me" Ch GE pjd 得 声 的 * 甸 ”* 字 (中 古 者 dau, HB“, hy 
* 译 者 注 : “ge ee hE IS BEA He UD CROCO CR II *lam/dám (jj ak "sk 
AQ ERE DL BE ORC CEU EU CIC RR FU nam? Sb ns R293 页 校正 。 | 
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28 2, 3E BERE ERO CER: 
112. &j *b-lu/diu WE t. *pyu:[pjeu: 


CAAA RB. MXE Coblin 1978: - 60), iM 
gu. 


.113. 从 $ *pheng/phieng FE 5 *ph-ng/ thjüng 
114. 从 白 *blak 或 
*brak/bek SE " *ph-lak/thak 

最 后 ,有 关 阿 含 语 plao PARA COREE E 38: 
的 可 能 会 因 把 这 个 字 的 上 古音 握 测 为 *ph-ld: 而 得 到 解释 。 但 有 
一 个 问题 , 序 导 源 认 这 个 谐 声 系 列 的 其 他 一 些 字 的 上 十 声 母 是 oj- 
与 so 叶 。 所 以 更 早 的 形式 恐怕 不 得 不 构 报 为 “bent: a Li 1945: 
336 和 338), 

我 们 已 经 看 到 ,*kh-L A -*b-l- se EAL LICL 99 — 
AMEAT— Abit AHS PRUE Rost DL BE 
非常 近似 的 音 诅 格 局 保留 着 。 从 < 释 名 > 看 ( 见 Bodman 1954), if 
一 型 声母 到 大 约 公元 二 百年 好 像 已 变 成 了 舌尖 塞音 ,此 外 , 注 立 本 


(Pulleyblank 1961 一 2:121 一 2) 引用 了 一 侦 公 元 前 二 世纪 对 “用 


ORY, 这 个 公 音 凶 词 首 字 的 中 古音 声母 是 也 -， 保 从 早期 的 
lh- BR BEER EE L OO BARE. ERIE 
的 译音 是 : 
前 并 | 和 后汉 

SE CBE)PE Ihok-dod (/)thok-da BREECH AH) lok 一 da 
BLIE "RET 这 个 字 的 起 源 内 然 未 详 ， 但 *th- (我 的 “ht 
转换 为 也 -在 后 江 时 期 夏 已 发 生 。 关 一 绝 化 无 疑 在 某 些 方言 中 
比 在 其 他 方言 中 出 现 更 早 。 
使 用 特 设 的 符号 "b-r- 和 *h-l PF RR AME *bl- 的 *br- 
= RER: GA FASES. 
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-等 形式 在 对 应 天 保 上 区 别 开 来 站 进行 再 分 类 是 非常 有 用 的 。 提 出 
这 柑 的 抽象 公式 比 设法 限定 所 可 能 有 的 “真正 音 值 ”来 得 容易 。 不 


过 , 当 我 结束 这 篇 文章 时 ,不 管 怎样 我 还 是 冒险 提出 儿 个 这 样 的 假 


设 。 当 我 不 久 以 前 把 Bodman 1980 HALARE RAWAM 
人 备 提 出 某 些 假 定 。 有 些 新 的 想法 得 之 於 对 中 介 队 有 段 资料 的 进一步 
研究 。 S 

在 大 约 *kl- 型 和 *p-- 型 与 知 尖 塞音 发 生 合 供 上 时 期 ， 我 们 
仍 有 很 好 的 声 训 证 迫 表 明 .上 十 淡 语 *kr MRR Go 
FEMA th, E Bodman 1954)。 我 假定 在 这 个 相 对 来 说 比较 晚 
的 时 期 ,大 约 公 元 二 百年 左右 , 上古 汉 语 *kr- 型 的 格局 到 那 时 为 
止 已 变 为 此 I-。 不 论 和 人 们 是 否 打算 把 这 征 情 况 电 因 於 — M ti M 
现象 ,也 不 管 这 时 的 * 和 所 是 作为 声母 先是 作为 介 音 ， 均 已 不 
再 构成 对 立 。 和 后 汉 时 期 的 介 音 音 值 大 概 是 L 晚期 上 古音 的 r 
作为 声母 ( 它 可 能 来 自 *g-r-，*b-r- 和 *d-r-) 从 语音 学 上 CRIA 
示 有 音 位 学 上 ) 来 说 在 后 汉 时 期 可 能 一 直 是 Bl-4%， 但 到 中 古音 
时 期 已 变 为 ]-。 随 着 时 间 的 推移 , 各 类 变化 的 流程 痢 如 表 5 和 表 
6 所 示 。 局 了 使 中 古音 的 反映 简 音 起见， 我 于 用 了 丑 音 类 作为 代 
表 , 最 后 一 行列 出 的 是 中 古音 的 声母 以 及 不 同 的 等 


KS | : 

JEN 晚期 上 十 RD BOK PER 
Lh IE u 
*pr- pre (| pr- pl- P(2) 

. *pl- : Uo . 
*p-I- pl- pl- t- t(1) 
*b-r- b-r- (br- LD 1) 
*b-l- bl- O» de d(1) 

*r- fr (Ayr — (fr- ¥(2) 


*J- l- l- d- d(1) 
*hl- hl- hk th- th(1) 
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KRANER p 和 ph 大 概 基本 保持 不 变 。 和 如 例 11 中 
By *b-r- 和 例 111 中 的 *b-L-, 根据 被 借入 形式 的 构 拨 音 值 来 推 
EJUAC E T E MCESE T: 332 1 7 3 NODE EROS 
b- (高 本 汉 的 b'O 的 祖 语 怎 样 解释 ， 我 假定 在 "br- 中 的 *b- 
. 是 一 个 弱 渴 音 , 当 和 后 面 没有 介 埋 的 时 候 , 它 必 须 同样 是 这 样 一 个 音 
- 值 。 反 之 ,中 古音 b 的 祖 辣 可 能 在 一 个 时 期 内 是 送气 音 一 一 无 论 
:如 何 它 要 和 与 前 者 构成 对 立 。 — : 


x6 
原始 汉语 与 RAEE qw BE ”中 十 谈 语 
ETT 汉语 (括号 中 是 等 ) 
*b- b- b ” b- bd) 
*br- br- br- bl- b(2) 

*b-r- b-r- (b)r- (bye je 

*bh- bh- . bh- bh- b(1) 


*bhr- bhr- bhr- bbl-  b(2) 

RETARA AD aR, HE E 033 x E NES [5] 
, 毅 据 表明 在 原始 国语 中 *b- 与 *bh- 等 构成 对 立 〈 见 Norman 
1973, 1974; 详细 的 讨论 昂 Bodman 1980 B 3. 0 $i). EER 
SUMMA LER EAHA B, KAR b- 型 和 bh- 
型 合 供 成 中 古 省 语 的 一 个 首位 ,这 启用 [b/ RRE, HARE TR 
它 的 具体 音 值 是 b] 还 是 [ph], 不 管 怎样, 肯定 已 不 再 有 任何 音 
庙 对 立 。 在 回话 中 ,出 现在 上 古 二 等 字 中 的 介 音 显然 失落 颇 早 ,所 
以 导致 了 在 原始 国语 中 上 古音 一 等 和 二 等 字 的 声母 发 生 合 件 。 至 
从 与 上 古 一 等 和 二 等 有 关 的 国语 误 母 形式 ， 在 某 些 诅 部 中 有 元 音 
a, 105) — HERR Beh AUT A Ds BR "bey 
*g-r- 和 *d-r- B OREM Ac RE ———MÜ 
feb HE |, 而 在 国 北 方言 中 ,一 部 分 这 样 的 字 读 作 s- 
Je COLMA Ass 1971)。 这 些 字 他 们 解释 为 在 原始 立 
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语 是 *lh-, A E Re a SHEAR, ARAB, 所 
DA PRR AY BOSE AE, Be RUNE eR Ee BL He RE 
Æ] CHAR 5 ERU mE 16), 

-这 篇 论文 详细 地 讨论 了 介 音 5 和 1 以 及 它 们 的 各 种 反映 和 ; 


对 应 天 傈 ,但 是 这 自然 不 能 被 视 为 是 最 终 的 丫 论 。 可 是 , 因 羽 篇幅; 


的 限制 ,此 文 暂 且 就 此 结束 。 


注解 : : 

(1) 我 对 梅 祖 网 和 白 一平 (W. Baxter) 二 人 对 抽 文 初稿 的 指正 深 表 : 

谢意 。 本 文 对 上 古音 *tr- 和 *trj- 型 的 讨论 已 有 所 改进 和 扩充 。 初 稿 例 

，14，15 均 已 噜 去 ， 增 补 了 新 的 例 14， 原 例 16 至 47 改 为 例 15 至 46。 例 70， 
的 释义 和 调 类 标注 原 有 错误 , 现 已 更 正 。 尤 为 要 者 ， 包 括 有 表 5 和 表 6 的 原 . 

文 最 后 部 分 已 做 了 扩大 和 修正 。 . 

(2) Boa BBE, A Bodman 1980,58 8 ffi, 
音 形式 或 者 根据 白 一 平 所 成 “-w?， 或 者 根据 李 方 椎 所 成 “kw。 同 样 的 X 
EE FE SUPER 

(3) luà WREE BARR A0. (Bodman 1980, 143 页 注 49), 

(4) ”此 例 表明 晚期 上 古 汉语 的 tram WE MH rams, Rie 
列 普查 语 的 ry6m 大 概 是 借 自 藏 文 。 

(5)， 中 部 你 滞 中 的 虚 合 依 靖 有 tr- 和 thr.， PEK E BGM AE 
*kr-, *khr- 和 *pr-，*pht-, 同 样 ti- 和 th- 是 来 自 `#kl-, *khi-, id 
*phl-, (Bodman 1980 例 238 和 脚注 44), 

(6) hA Bodman 19803 3$ 10.3815 Fuse 1979. 128, . 

(7) AR Bodman 1980 3c 5.9148 页 上 的 脚 广 17, 

(8) R, Bodman 1980 3c i 90318 后 的 说 明 。 

(9) = Bodman 1980 X 2 f UA USE EMm -3 派生 为 去 "isa 
Bl, PH DURER OH LF TAREE, 

(10) 同样 见 我 对 例 91 备 语 形式 的 说 明 。 该 孟 新 形式 也 可 能 是 可 AE 
的 。 不 过 ,我 认为 例 72 和 例 93 AY HE. 

a1) a Bodman 1980 3rí 10.22 fi, 

(2) “按照 白 一 平 的 意见 (Baxter 1977 第 5.3 M), 中 古音 的 -in 可 
追 济 到 上 古音 的 *-rin， *-rin (Hy *-ron) 或 *-ren (反之 ，*-ran BON 
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TBP ARH -an) 。 辐 样 请 见 例 38。 此 例 中 二 等 和 三 等 之 向 的 元 音 交 着 唯一 
:前 可 能 是 *-ren 和 *-rjen 之 问 的 交替 。 

(13) 54 thuá- 形式 的 解释 见 Bodman 1980:104, 

(14) *k-l- 型 和 *p-l- 型 在 变 作 中 古音 的 t- 声母 之 前 很 可 能 先 合 伯 
:到 一 个 l- (BRB ER LRA), “ 

(15) R EISIE 14。 

(16) 昂 例 36。 该 例 中 原始 台 语 紧 母 *xr。 大概 来 自 晚期 上 古音 的 
fr- FH, SATA BRAM ewe Al- 阶段 。 这 个 词 干 在 周 北方 言 中 有 
“ OBERE CRISI A 1971 年 文中 构 所 的 该 原始 关 语 形式 是 "Ih, 

(7) PMR — E wap tene dk. 

(8) 这 个 声母 在 大 约 公 元 100 一 200 JEM ew, 区立 本 在 例 13 后 
SIAN BE AA . 

(19) HA MERIC Dy ee AAD AR AAA LEM A *gl- 
和 *bl- NARE. ARMED Ae l- (来 ) 母 有 了 关 , 於 是 他 们 假 
XTCMIHSBIRBUN IDA RR. 

Q0) 昂 脚注 17, - 
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EAA KARR HBA (Nicholas C.Bodm- 
an) 的 < 原始 汉语 与 汉 藏 话 > 一 书 终 放出 版 了 ， 译 者 感到 由 TUE 
B. E 

ARICA SIS AY DUAR, Orbe aR, 建 
SERERE ZZ ARE Te — RSA, JC E 
文 :< 藏 文 的 sdud KREDA MER RK R st- 假 说 >、< 淡 茂 语 中 带 
-的 复 辅 音声 母 在 汉语 中 的 某 些 反映 形式 > 上 十 汉语 中 具有 1 各 
r 介 音 的 证 接 及 相关 诸 同 题 * 以 及 包 教 授 的 “ 江 译 本 自序 "和 * 包 鬼 
古 简历 奥 著 作 目 绿 ? 则 为 我 所 泽 。 

本 书 在 翻译 和 校 并 过 程 中 ， 得 到 了 包扎 古 教授 本 人 以 及 美国 
的 梅 祖 鹏 、 白 一 平 CWilliam H.Baxter) 二 教授 和 和希 内 的 部 张 尚 芳 
研究 员 及 中 华 书 局 的 郑 仁 甲 先生 等 的 大 力 支持 和 洛 助 ， 特 别 是 白 
一 平 教授 给 巴 了 极 大 的 需 助 ， 访 在 此 一 借 致 以 豆 心 的 感谢 。 由 於 
我 和 潘 君 的 译文 不 是 同时 翻译 的 ,所 以 在 术 症 、 冯 文 的 罗 格 和 某 些 
问题 的 技术 处 理 等 方面 不 其 一 致 ,请 读者 谅解 。 课 文 不 习 之 不 , 坎 
迎 访 者 批评 指正 。 
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